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<RepeatBlock-Amend><Amend>Emenda		<NumAm>262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 38</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(38)	L-opinjonijiet tal-EFSA kkonfermaw li wisq waqfiet b’ħatt u b’tagħbija fil-postijiet ta’ kontroll matul il-vjaġġ huma ta’ detriment għall-benesseri tal-annimali, billi jwasslu għal trattament addizzjonali tal-annimali, bi stress addizzjonali konsegwenti u b’riskju akbar ta’ esponiment għal korriment u għal infezzjonijiet. Għalhekk, jenħtieġ li vjaġġi twal ma jinkludux aktar minn perjodu ta’ mistrieħ wieħed b’ħatt u b’tagħbija. Għal vjaġġi bit-triq jew bil-ferrovija li jkunu itwal minn 9 sigħat għal skopijiet oħra għajr għall-iskarnar, minbarra l-aħħar parir xjentifiku mill-EFSA, il-perjodi massimi ta’ sewqan u l-perjodi minimi ta’ mistrieħ għas-sewwieqa fit-toroq previsti fir-Regolament (KE) Nru 561/200622 jenħtieġ li jitqiesu sabiex ikun hemm koordinazzjoni aħjar mal-ħinijiet tal-vjaġġ u mal-perjodi ta’ mistrieħ tal-annimali ttrasportati.
	(38)	L-opinjonijiet tal-EFSA kkonfermaw li l-attivitajiet ta’ ħatt u tagħbija huma ta’ detriment għall-benesseri tal-annimali, billi jwasslu għal trattament addizzjonali tal-annimali, bi stress addizzjonali konsegwenti u b’riskju akbar ta’ esponiment għal korriment u għal infezzjonijiet. Għalhekk, jenħtieġ li vjaġġi twal ma jinkludux aktar minn perjodu ta’ mistrieħ wieħed b’ħatt u b’tagħbija. Għalhekk, għal vjaġġi bit-triq jew bil-ferrovija, il-perjodi ta’ mistrieħ bil-ħatt u bit-tagħbija jenħtieġ li jiġu mminimizzati. Il-perjodi massimi ta’ sewqan u l-perjodi minimi ta’ mistrieħ għas-sewwieqa fit-toroq previsti fir-Regolament (KE) Nru 561/200622 jenħtieġ li jitqiesu sabiex ikun hemm koordinazzjoni aħjar mal-ħinijiet tal-vjaġġ u mal-perjodi ta’ mistrieħ tal-annimali ttrasportati.

	_________________
	_________________

	22 Ir-Regolament (KE) Nru 561/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Marzu 2006 dwar l-armonizzazzjoni ta’ ċerta leġiżlazzjoni soċjali li għandha x’taqsam mat-trasport bit-triq u li jemenda r-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nru 3821/85 u (KE) Nru 2135/98 u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3820/85, ĠU L 102, 11.4.2006, p. 1–14.
	22 Ir-Regolament (KE) Nru 561/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Marzu 2006 dwar l-armonizzazzjoni ta’ ċerta leġiżlazzjoni soċjali li għandha x’taqsam mat-trasport bit-triq u li jemenda r-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nru 3821/85 u (KE) Nru 2135/98 u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3820/85, ĠU L 102, 11.4.2006, p. 1–14.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 38</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(38)	L-opinjonijiet tal-EFSA kkonfermaw li wisq waqfiet b’ħatt u b’tagħbija fil-postijiet ta’ kontroll matul il-vjaġġ huma ta’ detriment għall-benesseri tal-annimali, billi jwasslu għal trattament addizzjonali tal-annimali, bi stress addizzjonali konsegwenti u b’riskju akbar ta’ esponiment għal korriment u għal infezzjonijiet. Għalhekk, jenħtieġ li vjaġġi twal ma jinkludux aktar minn perjodu ta’ mistrieħ wieħed b’ħatt u b’tagħbija. Għal vjaġġi bit-triq jew bil-ferrovija li jkunu itwal minn 9 sigħat għal skopijiet oħra għajr għall-iskarnar, minbarra l-aħħar parir xjentifiku mill-EFSA, il-perjodi massimi ta’ sewqan u l-perjodi minimi ta’ mistrieħ għas-sewwieqa fit-toroq previsti fir-Regolament (KE) Nru 561/200622 jenħtieġ li jitqiesu sabiex ikun hemm koordinazzjoni aħjar mal-ħinijiet tal-vjaġġ u mal-perjodi ta’ mistrieħ tal-annimali ttrasportati.
	(38)	L-opinjonijiet tal-EFSA kkonfermaw li wisq waqfiet b’ħatt u b’tagħbija fil-postijiet ta’ kontroll matul il-vjaġġ huma ta’ detriment għall-benesseri tal-annimali, billi jwasslu għal trattament addizzjonali tal-annimali, bi stress addizzjonali konsegwenti u b’riskju akbar ta’ esponiment għal korriment u għal infezzjonijiet. Minbarra l-aħħar parir xjentifiku mill-EFSA, il-perjodi massimi ta’ sewqan u l-perjodi minimi ta’ mistrieħ għas-sewwieqa fit-toroq previsti fir-Regolament (KE) Nru 561/200622 jenħtieġ li jitqiesu sabiex ikun hemm koordinazzjoni aħjar mal-ħinijiet tal-vjaġġ u mal-perjodi ta’ mistrieħ tal-annimali ttrasportati.

	_________________
	_________________

	22 Ir-Regolament (KE) Nru 561/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Marzu 2006 dwar l-armonizzazzjoni ta’ ċerta leġiżlazzjoni soċjali li għandha x’taqsam mat-trasport bit-triq u li jemenda r-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nru 3821/85 u (KE) Nru 2135/98 u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3820/85, ĠU L 102, 11.4.2006, p. 1–14.
	22 Ir-Regolament (KE) Nru 561/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Marzu 2006 dwar l-armonizzazzjoni ta’ ċerta leġiżlazzjoni soċjali li għandha x’taqsam mat-trasport bit-triq u li jemenda r-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nru 3821/85 u (KE) Nru 2135/98 u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3820/85, ĠU L 102, 11.4.2006, p. 1–14.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 38</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(38)	L-opinjonijiet tal-EFSA kkonfermaw li wisq waqfiet b’ħatt u b’tagħbija fil-postijiet ta’ kontroll matul il-vjaġġ huma ta’ detriment għall-benesseri tal-annimali, billi jwasslu għal trattament addizzjonali tal-annimali, bi stress addizzjonali konsegwenti u b’riskju akbar ta’ esponiment għal korriment u għal infezzjonijiet. Għalhekk, jenħtieġ li vjaġġi twal ma jinkludux aktar minn perjodu ta’ mistrieħ wieħed b’ħatt u b’tagħbija. Għal vjaġġi bit-triq jew bil-ferrovija li jkunu itwal minn 9 sigħat għal skopijiet oħra għajr għall-iskarnar, minbarra l-aħħar parir xjentifiku mill-EFSA, il-perjodi massimi ta’ sewqan u l-perjodi minimi ta’ mistrieħ għas-sewwieqa fit-toroq previsti fir-Regolament (KE) Nru 561/200622 jenħtieġ li jitqiesu sabiex ikun hemm koordinazzjoni aħjar mal-ħinijiet tal-vjaġġ u mal-perjodi ta’ mistrieħ tal-annimali ttrasportati.
	(38)	L-opinjonijiet tal-EFSA kkonfermaw li wisq waqfiet b’ħatt u b’tagħbija fil-postijiet ta’ kontroll matul il-vjaġġ huma ta’ detriment għall-benesseri tal-annimali, billi jwasslu għal trattament addizzjonali tal-annimali, bi stress addizzjonali konsegwenti u b’riskju akbar ta’ esponiment għal korriment u għal infezzjonijiet. Għalhekk, il-vjaġġi jenħtieġ li jinżammu kemm jista’ jkun qosra. Minbarra l-aħħar parir xjentifiku mill-EFSA, il-perjodi massimi ta’ sewqan u l-perjodi minimi ta’ mistrieħ għas-sewwieqa fit-toroq previsti fir-Regolament (KE) Nru 561/200622 jenħtieġ li jitqiesu dejjem sabiex ikun hemm koordinazzjoni aħjar mal-ħinijiet tal-vjaġġ u mal-perjodi ta’ mistrieħ tal-annimali ttrasportati.

	_________________
	_________________

	22 Ir-Regolament (KE) Nru 561/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Marzu 2006 dwar l-armonizzazzjoni ta’ ċerta leġiżlazzjoni soċjali li għandha x’taqsam mat-trasport bit-triq u li jemenda r-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nru 3821/85 u (KE) Nru 2135/98 u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3820/85, ĠU L 102, 11.4.2006, p. 1–14.
	22 Ir-Regolament (KE) Nru 561/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Marzu 2006 dwar l-armonizzazzjoni ta’ ċerta leġiżlazzjoni soċjali li għandha x’taqsam mat-trasport bit-triq u li jemenda r-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nru 3821/85 u (KE) Nru 2135/98 u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3820/85, ĠU L 102, 11.4.2006, p. 1–14.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Krzysztof Hetman, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 38</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(38)	L-opinjonijiet tal-EFSA kkonfermaw li wisq waqfiet b’ħatt u b’tagħbija fil-postijiet ta’ kontroll matul il-vjaġġ huma ta’ detriment għall-benesseri tal-annimali, billi jwasslu għal trattament addizzjonali tal-annimali, bi stress addizzjonali konsegwenti u b’riskju akbar ta’ esponiment għal korriment u għal infezzjonijiet. Għalhekk, jenħtieġ li vjaġġi twal ma jinkludux aktar minn perjodu ta’ mistrieħ wieħed b’ħatt u b’tagħbija. Għal vjaġġi bit-triq jew bil-ferrovija li jkunu itwal minn 9 sigħat għal skopijiet oħra għajr għall-iskarnar, minbarra l-aħħar parir xjentifiku mill-EFSA, il-perjodi massimi ta’ sewqan u l-perjodi minimi ta’ mistrieħ għas-sewwieqa fit-toroq previsti fir-Regolament (KE) Nru 561/200622 jenħtieġ li jitqiesu sabiex ikun hemm koordinazzjoni aħjar mal-ħinijiet tal-vjaġġ u mal-perjodi ta’ mistrieħ tal-annimali ttrasportati.
	(38)	L-opinjonijiet tal-EFSA kkonfermaw li ħatt u tagħbija fil-postijiet ta’ kontroll matul il-vjaġġ huma ta’ detriment għall-benesseri tal-annimali, billi jwasslu għal trattament addizzjonali tal-annimali, bi stress addizzjonali konsegwenti u b’riskju akbar ta’ esponiment għal korriment u għal infezzjonijiet. Għalhekk, għal vjaġġi bit-triq jew bil-ferrovija, il-perjodi ta’ mistrieħ bil-ħatt u bit-tagħbija jenħtieġ li jiġu mminimizzati. Minbarra l-aħħar parir xjentifiku mill-EFSA, il-perjodi massimi ta’ sewqan u l-perjodi minimi ta’ mistrieħ għas-sewwieqa fit-toroq previsti fir-Regolament (KE) Nru 561/200622 jenħtieġ li jitqiesu sabiex ikun hemm koordinazzjoni aħjar mal-ħinijiet tal-vjaġġ u mal-perjodi ta’ mistrieħ tal-annimali ttrasportati.

	_________________
	_________________

	22 Ir-Regolament (KE) Nru 561/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Marzu 2006 dwar l-armonizzazzjoni ta’ ċerta leġiżlazzjoni soċjali li għandha x’taqsam mat-trasport bit-triq u li jemenda r-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nru 3821/85 u (KE) Nru 2135/98 u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3820/85, ĠU L 102, 11.4.2006, p. 1–14.
	22 Ir-Regolament (KE) Nru 561/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Marzu 2006 dwar l-armonizzazzjoni ta’ ċerta leġiżlazzjoni soċjali li għandha x’taqsam mat-trasport bit-triq u li jemenda r-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nru 3821/85 u (KE) Nru 2135/98 u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3820/85, ĠU L 102, 11.4.2006, p. 1–14.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Rosa Serrano Sierra, Elena Sancho Murillo, Alicia Homs Ginel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 38</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(38)	L-opinjonijiet tal-EFSA kkonfermaw li wisq waqfiet b’ħatt u b’tagħbija fil-postijiet ta’ kontroll matul il-vjaġġ huma ta’ detriment għall-benesseri tal-annimali, billi jwasslu għal trattament addizzjonali tal-annimali, bi stress addizzjonali konsegwenti u b’riskju akbar ta’ esponiment għal korriment u għal infezzjonijiet.  Għalhekk, jenħtieġ li vjaġġi twal ma jinkludux aktar minn perjodu ta’ mistrieħ wieħed b’ħatt u b’tagħbija. Għal vjaġġi bit-triq jew bil-ferrovija li jkunu itwal minn 9 sigħat għal skopijiet oħra għajr għall-iskarnar, minbarra l-aħħar parir xjentifiku mill-EFSA, il-perjodi massimi ta’ sewqan u l-perjodi minimi ta’ mistrieħ għas-sewwieqa fit-toroq previsti fir-Regolament (KE) Nru 561/200622 jenħtieġ li jitqiesu sabiex ikun hemm koordinazzjoni aħjar mal-ħinijiet tal-vjaġġ u mal-perjodi ta’ mistrieħ tal-annimali ttrasportati.
	(38)	L-opinjonijiet tal-EFSA kkonfermaw li l-ħatt u t-tagħbija matul il-vjaġġ huma ta’ detriment għall-benesseri tal-annimali, billi jwasslu għal trattament addizzjonali tal-annimali, bi stress addizzjonali konsegwenti u b’riskju akbar ta’ esponiment għal korriment u għal infezzjonijiet. Għalhekk, jenħtieġ li fil-vjaġġi twal jitnaqqsu kemm jista’ jkun il-ħatt u t-tagħbija. Għal vjaġġi bit-triq jew bil-ferrovija li jkunu itwal minn 9 sigħat, minbarra l-aħħar parir xjentifiku mill-EFSA, il-perjodi massimi ta’ sewqan u l-perjodi minimi ta’ mistrieħ għas-sewwieqa fit-toroq previsti fir-Regolament (KE) Nru 561/200622 jenħtieġ li jitqiesu sabiex ikun hemm koordinazzjoni aħjar mal-ħinijiet tal-vjaġġ u mal-perjodi ta’ mistrieħ tal-annimali ttrasportati.

	_________________
	_________________

	22 Ir-Regolament (KE) Nru 561/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Marzu 2006 dwar l-armonizzazzjoni ta’ ċerta leġislazzjoni soċjali li għandha x’taqsam mat-trasport bit-triq u li jemenda r-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nru 3821/85 u (KE) Nru 2135/98 u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3820/85, (ĠU L 102, 11.4.2006, p. 1).
	22 Ir-Regolament (KE) Nru 561/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Marzu 2006 dwar l-armonizzazzjoni ta’ ċerta leġiżlazzjoni soċjali li għandha x’taqsam mat-trasport bit-triq u li jemenda r-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nru 3821/85 u (KE) Nru 2135/98 u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3820/85, (ĠU L 102, 11.4.2006, p. 1).


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
L-EFSA tindika l-problemi li l-annimali jesperjenzaw waqt it-tagħbija u l-ħatt, iżda mingħajr ma tindika numru massimu ta’ operazzjonijiet ta’ tagħbija u ħatt. Lanqas mhu ġġustifikat li dawn il-waqfiet fejn isir ħatt u tagħbija tal-annimali ma jistgħux ikunu fil-punti ta’ kontroll. Minħabba raġunijiet ta’ konsistenza, ir-referenza għall-annimali ddestinati għat-tbiċċir għandha tiġi eliminata.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón, Margarita de la Pisa Carrión</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 38</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(38)	L-opinjonijiet tal-EFSA kkonfermaw li wisq waqfiet b’ħatt u b’tagħbija fil-postijiet ta’ kontroll matul il-vjaġġ huma ta’ detriment għall-benesseri tal-annimali, billi jwasslu għal trattament addizzjonali tal-annimali, bi stress addizzjonali konsegwenti u b’riskju akbar ta’ esponiment għal korriment u għal infezzjonijiet. Għalhekk, jenħtieġ li vjaġġi twal ma jinkludux aktar minn perjodu ta’ mistrieħ wieħed b’ħatt u b’tagħbija. Għal vjaġġi bit-triq jew bil-ferrovija li jkunu itwal minn 9 sigħat għal skopijiet oħra għajr għall-iskarnar, minbarra l-aħħar parir xjentifiku mill-EFSA, il-perjodi massimi ta’ sewqan u l-perjodi minimi ta’ mistrieħ għas-sewwieqa fit-toroq previsti fir-Regolament (KE) Nru 561/200622 jenħtieġ li jitqiesu sabiex ikun hemm koordinazzjoni aħjar mal-ħinijiet tal-vjaġġ u mal-perjodi ta’ mistrieħ tal-annimali ttrasportati.
	(38)	L-opinjonijiet tal-EFSA kkonfermaw li ħatt u tagħbija matul il-vjaġġ huma ta’ detriment għall-benesseri tal-annimali, billi jwasslu għal trattament addizzjonali tal-annimali, bi stress addizzjonali konsegwenti u b’riskju akbar ta’ esponiment għal korriment u għal infezzjonijiet. Għalhekk, jenħtieġ li t-tagħbija u l-ħatt fi vjaġġi twal jitnaqqsu kemm jista’ jkun. Għal vjaġġi bit-triq jew bil-ferrovija li jkunu itwal minn 9 sigħat, minbarra l-aħħar parir xjentifiku mill-EFSA, il-perjodi massimi ta’ sewqan u l-perjodi minimi ta’ mistrieħ għas-sewwieqa fit-toroq previsti fir-Regolament (KE) Nru 561/200622 jenħtieġ li jitqiesu sabiex ikun hemm koordinazzjoni aħjar mal-ħinijiet tal-vjaġġ u mal-perjodi ta’ mistrieħ tal-annimali ttrasportati.

	_________________
	_________________

	22 Ir-Regolament (KE) Nru 561/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Marzu 2006 dwar l-armonizzazzjoni ta’ ċerta leġiżlazzjoni soċjali li għandha x’taqsam mat-trasport bit-triq u li jemenda r-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nru 3821/85 u (KE) Nru 2135/98 u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3820/85, ĠU L 102, 11.4.2006, p. 1–14.
	22 Ir-Regolament (KE) Nru 561/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Marzu 2006 dwar l-armonizzazzjoni ta’ ċerta leġiżlazzjoni soċjali li għandha x’taqsam mat-trasport bit-triq u li jemenda r-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nru 3821/85 u (KE) Nru 2135/98 u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3820/85, ĠU L 102, 11.4.2006, p. 1–14.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
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	(38)	L-opinjonijiet tal-EFSA kkonfermaw li wisq waqfiet b’ħatt u b’tagħbija fil-postijiet ta’ kontroll matul il-vjaġġ huma ta’ detriment għall-benesseri tal-annimali, billi jwasslu għal trattament addizzjonali tal-annimali, bi stress addizzjonali konsegwenti u b’riskju akbar ta’ esponiment għal korriment u għal infezzjonijiet. Għalhekk, jenħtieġ li vjaġġi twal ma jinkludux aktar minn perjodu ta’ mistrieħ wieħed b’ħatt u b’tagħbija. Għal vjaġġi bit-triq jew bil-ferrovija li jkunu itwal minn 9 sigħat għal skopijiet oħra għajr għall-iskarnar, minbarra l-aħħar parir xjentifiku mill-EFSA, il-perjodi massimi ta’ sewqan u l-perjodi minimi ta’ mistrieħ għas-sewwieqa fit-toroq previsti fir-Regolament (KE) Nru 561/200622 jenħtieġ li jitqiesu sabiex ikun hemm koordinazzjoni aħjar mal-ħinijiet tal-vjaġġ u mal-perjodi ta’ mistrieħ tal-annimali ttrasportati.
	(38)	L-opinjonijiet tal-EFSA kkonfermaw li wisq waqfiet b’ħatt u b’tagħbija fil-postijiet ta’ kontroll matul il-vjaġġ huma ta’ detriment għall-benesseri tal-annimali, billi jwasslu għal trattament addizzjonali tal-annimali, bi stress addizzjonali konsegwenti u b’riskju akbar ta’ esponiment għal korriment u għal infezzjonijiet. Għalhekk, jenħtieġ li vjaġġi twal ma jinkludux aktar minn perjodu ta’ mistrieħ wieħed b’ħatt u b’tagħbija. Għal vjaġġi bit-triq jew bil-ferrovija li jkunu itwal minn 8 sigħat għal skopijiet oħra għajr għall-iskarnar, minbarra l-aħħar parir xjentifiku mill-EFSA, il-perjodi massimi ta’ sewqan u l-perjodi minimi ta’ mistrieħ għas-sewwieqa fit-toroq previsti fir-Regolament (KE) Nru 561/200622 jenħtieġ li jitqiesu sabiex ikun hemm koordinazzjoni aħjar mal-ħinijiet tal-vjaġġ u mal-perjodi ta’ mistrieħ tal-annimali ttrasportati.

	_________________
	_________________

	22 Ir-Regolament (KE) Nru 561/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Marzu 2006 dwar l-armonizzazzjoni ta’ ċerta leġiżlazzjoni soċjali li għandha x’taqsam mat-trasport bit-triq u li jemenda r-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nru 3821/85 u (KE) Nru 2135/98 u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3820/85, ĠU L 102, 11.4.2006, p. 1–14.
	22 Ir-Regolament (KE) Nru 561/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Marzu 2006 dwar l-armonizzazzjoni ta’ ċerta leġiżlazzjoni soċjali li għandha x’taqsam mat-trasport bit-triq u li jemenda r-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nru 3821/85 u (KE) Nru 2135/98 u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3820/85, ĠU L 102, 11.4.2006, p. 1–14.
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	(38)	L-opinjonijiet tal-EFSA kkonfermaw li wisq waqfiet b’ħatt u b’tagħbija fil-postijiet ta’ kontroll matul il-vjaġġ huma ta’ detriment għall-benesseri tal-annimali, billi jwasslu għal trattament addizzjonali tal-annimali, bi stress addizzjonali konsegwenti u b’riskju akbar ta’ esponiment għal korriment u għal infezzjonijiet. Għalhekk, jenħtieġ li vjaġġi twal ma jinkludux aktar minn perjodu ta’ mistrieħ wieħed b’ħatt u b’tagħbija. Għal vjaġġi bit-triq jew bil-ferrovija li jkunu itwal minn 9 sigħat għal skopijiet oħra għajr għall-iskarnar, minbarra l-aħħar parir xjentifiku mill-EFSA, il-perjodi massimi ta’ sewqan u l-perjodi minimi ta’ mistrieħ għas-sewwieqa fit-toroq previsti fir-Regolament (KE) Nru 561/200622 jenħtieġ li jitqiesu sabiex ikun hemm koordinazzjoni aħjar mal-ħinijiet tal-vjaġġ u mal-perjodi ta’ mistrieħ tal-annimali ttrasportati.
	(38)	L-opinjonijiet tal-EFSA kkonfermaw li wisq waqfiet b’ħatt u b’tagħbija fil-postijiet ta’ kontroll matul il-vjaġġ huma ta’ detriment għall-benesseri tal-annimali, billi jwasslu għal trattament addizzjonali tal-annimali, bi stress addizzjonali konsegwenti u b’riskju akbar ta’ esponiment għal korriment u għal infezzjonijiet. Għalhekk, jenħtieġ li vjaġġi twal ma jinkludux aktar minn perjodu ta’ mistrieħ wieħed b’ħatt u b’tagħbija. Għal vjaġġi bit-triq jew bil-ferrovija li jkunu itwal minn 9 sigħat għal kull trasport, minbarra l-aħħar parir xjentifiku mill-EFSA, il-perjodi massimi ta’ sewqan u l-perjodi minimi ta’ mistrieħ għas-sewwieqa fit-toroq previsti fir-Regolament (KE) Nru 561/200622 jenħtieġ li jitqiesu sabiex ikun hemm koordinazzjoni aħjar mal-ħinijiet tal-vjaġġ u mal-perjodi ta’ mistrieħ tal-annimali ttrasportati.

	_________________
	_________________

	22 Ir-Regolament (KE) Nru 561/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Marzu 2006 dwar l-armonizzazzjoni ta’ ċerta leġiżlazzjoni soċjali li għandha x’taqsam mat-trasport bit-triq u li jemenda r-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nru 3821/85 u (KE) Nru 2135/98 u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3820/85, ĠU L 102, 11.4.2006, p. 1–14.
	22 Ir-Regolament (KE) Nru 561/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Marzu 2006 dwar l-armonizzazzjoni ta’ ċerta leġiżlazzjoni soċjali li għandha x’taqsam mat-trasport bit-triq u li jemenda r-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nru 3821/85 u (KE) Nru 2135/98 u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3820/85, ĠU L 102, 11.4.2006, p. 1–14.
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	(38)	L-opinjonijiet tal-EFSA kkonfermaw li wisq waqfiet b’ħatt u b’tagħbija fil-postijiet ta’ kontroll matul il-vjaġġ huma ta’ detriment għall-benesseri tal-annimali, billi jwasslu għal trattament addizzjonali tal-annimali, bi stress addizzjonali konsegwenti u b’riskju akbar ta’ esponiment għal korriment u għal infezzjonijiet. Għalhekk, jenħtieġ li vjaġġi twal ma jinkludux aktar minn perjodu ta’ mistrieħ wieħed b’ħatt u b’tagħbija. Għal vjaġġi bit-triq jew bil-ferrovija li jkunu itwal minn 9 sigħat għal skopijiet oħra għajr għall-iskarnar, minbarra l-aħħar parir xjentifiku mill-EFSA, il-perjodi massimi ta’ sewqan u l-perjodi minimi ta’ mistrieħ għas-sewwieqa fit-toroq previsti fir-Regolament (KE) Nru 561/200622 jenħtieġ li jitqiesu sabiex ikun hemm koordinazzjoni aħjar mal-ħinijiet tal-vjaġġ u mal-perjodi ta’ mistrieħ tal-annimali ttrasportati.
	(38)	L-opinjonijiet tal-EFSA kkonfermaw li wisq waqfiet b’ħatt u b’tagħbija fil-postijiet ta’ kontroll matul il-vjaġġ huma ta’ detriment għall-benesseri tal-annimali, billi jwasslu għal trattament addizzjonali tal-annimali, bi stress addizzjonali konsegwenti u b’riskju akbar ta’ esponiment għal korriment u għal infezzjonijiet. Għalhekk, jenħtieġ li vjaġġi twal ma jinkludux aktar minn perjodu ta’ mistrieħ wieħed b’ħatt u b’tagħbija. Għal vjaġġi bit-triq jew bil-ferrovija li jkunu itwal minn 9 sigħat għal skopijiet oħra għajr għall-iskarnar, minbarra l-aħħar parir xjentifiku mill-EFSA, il-perjodi massimi ta’ sewqan u l-perjodi minimi ta’ mistrieħ għas-sewwieqa fit-toroq previsti fir-Regolament (KE) Nru 561/200622 jenħtieġ li jitqiesu sabiex ikun hemm koordinazzjoni aħjar mal-ħinijiet tal-vjaġġ u mal-perjodi ta’ mistrieħ tal-annimali ttrasportati. Xi speċijiet u/jew kategoriji ta’ annimali jenħtieġ li jitħallew jistrieħu fil-vettura meta l-ħatt tagħhom għandu mnejn jikkomprometti l-istatus ta’ saħħithom, meta jiġu pprovduti kundizzjonijiet speċifiċi.

	_________________
	_________________

	22 Ir-Regolament (KE) Nru 561/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Marzu 2006 dwar l-armonizzazzjoni ta’ ċerta leġiżlazzjoni soċjali li għandha x’taqsam mat-trasport bit-triq u li jemenda r-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nru 3821/85 u (KE) Nru 2135/98 u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3820/85, ĠU L 102, 11.4.2006, p. 1–14.
	22 Ir-Regolament (KE) Nru 561/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Marzu 2006 dwar l-armonizzazzjoni ta’ ċerta leġiżlazzjoni soċjali li għandha x’taqsam mat-trasport bit-triq u li jemenda r-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nru 3821/85 u (KE) Nru 2135/98 u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3820/85, ĠU L 102, 11.4.2006, p. 1–14.
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	(39)	L-annimali mhux miftumin huma partikolarment vulnerabbli matul it-trasport u jenħtieġ li jiġi żgurat it-tmigħ tagħhom abbord f’konformità mal-ħtiġijiet tagħhom. Skont il-parir xjentifiku tal-EFSA, l-età u l-piż minimi ta’ dawn l-annimali qabel ma jkunu jistgħu jiġu ttrasportati jenħtieġ li jiżdiedu sabiex ikunu aktar reżiljenti u idonei għat-trasport. Barra minn hekk, jenħtieġ li dawn l-annimali jiġu ttrasportati għal perjodu massimu ta’ 8 sigħat sakemm ma tkunx fis-seħħ sistema abbord il-mezz tat-trasport li tippermetti li l-annimali mhux miftumin jintemgħu b’mod effettiv b’ħalib jew b’sostitut tal-ħalib fit-temperatura tal-ġisem fil-kundizzjonijiet xierqa.
	(39)	L-annimali mhux miftumin huma partikolarment vulnerabbli matul it-trasport u jenħtieġ li jiġi żgurat it-tmigħ tagħhom abbord f’konformità mal-ħtiġijiet tagħhom.
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	(39)	L-annimali mhux miftumin huma partikolarment vulnerabbli matul it-trasport u jenħtieġ li jiġi żgurat it-tmigħ tagħhom abbord f’konformità mal-ħtiġijiet tagħhom. Skont il-parir xjentifiku tal-EFSA, l-età u l-piż minimi ta’ dawn l-annimali qabel ma jkunu jistgħu jiġu ttrasportati jenħtieġ li jiżdiedu sabiex ikunu aktar reżiljenti u idonei għat-trasport. Barra minn hekk, jenħtieġ li dawn l-annimali jiġu ttrasportati għal perjodu massimu ta’ 8 sigħat sakemm ma tkunx fis-seħħ sistema abbord il-mezz tat-trasport li tippermetti li l-annimali mhux miftumin jintemgħu b’mod effettiv b’ħalib jew b’sostitut tal-ħalib fit-temperatura tal-ġisem fil-kundizzjonijiet xierqa.
	(39)	L-annimali mhux miftumin huma partikolarment vulnerabbli matul it-trasport u jenħtieġ li jiġi żgurat it-tmigħ tagħhom abbord f’konformità mal-ħtiġijiet tagħhom. Dettall eċċessiv fil-leġiżlazzjoni tal-UE jista’ joħloq kumplessità bla bżonn u jnaqqas il-flessibbiltà fl-implimentazzjoni. Minflok miżuri preskrittivi riġidi, ir-rekwiżiti tat-trasport jenħtieġ li jiffukaw fuq l-iżgurar tal-benesseri tal-annimali permezz ta’ standards ibbażati fuq l-eżitu. Filwaqt li l-parir xjentifiku jappoġġa ż-żieda fl-età minima u fil-piż tal-annimali qabel it-trasport biex tissaħħaħ ir-reżiljenza tagħhom, id-dispożizzjonijiet regolatorji jenħtieġ li jippermettu soluzzjonijiet prattiċi u innovattivi li jiżguraw il-benesseri tal-annimali mingħajr ma jimponu limiti ta’ żmien restrittivi żżejjed.
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	(39)	L-annimali mhux miftumin huma partikolarment vulnerabbli matul it-trasport u jenħtieġ li jiġi żgurat it-tmigħ tagħhom abbord f’konformità mal-ħtiġijiet tagħhom. Skont il-parir xjentifiku tal-EFSA, l-età u l-piż minimi ta’ dawn l-annimali qabel ma jkunu jistgħu jiġu ttrasportati jenħtieġ li jiżdiedu sabiex ikunu aktar reżiljenti u idonei għat-trasport. Barra minn hekk, jenħtieġ li dawn l-annimali jiġu ttrasportati għal perjodu massimu ta’ 8 sigħat sakemm ma tkunx fis-seħħ sistema abbord il-mezz tat-trasport li tippermetti li l-annimali mhux miftumin jintemgħu b’mod effettiv b’ħalib jew b’sostitut tal-ħalib fit-temperatura tal-ġisem fil-kundizzjonijiet xierqa.
	(39)	L-annimali mhux miftumin huma partikolarment vulnerabbli matul it-trasport u jenħtieġ li jiġi żgurat it-tmigħ tagħhom abbord f’konformità mal-ħtiġijiet tagħhom. Il-ħin tal-vjaġġ għat-trasport bit-triq ta’ għoġġiela, ħrief, gidien u ħnieżer mhux miftumin jenħtieġ li jikkonsisti f’massimu ta’ żewġ partijiet, li kull waħda minnhom ma taqbiżx id-disa’ sigħat. Wara l-ewwel 9 sigħat u jekk l-annimali ma jkunux laħqu l-post finali tad-destinazzjoni tagħhom, jenħtieġ li jkun hemm perjodu ta’ mistrieħ ta’ mill-anqas siegħa mingħajr ħatt u l-annimali għandhom jingħataw l-ilma u nutrizzjoni bħall-elettroliti jekk ikun xieraq filwaqt li jitqiesu l-ispeċijiet tal-annimal, il-ħtiġijiet fiżjoloġiċi tagħhom u r-regoli sanitarji;
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	(39)	L-annimali mhux miftumin huma partikolarment vulnerabbli matul it-trasport u jenħtieġ li jiġi żgurat it-tmigħ tagħhom abbord f’konformità mal-ħtiġijiet tagħhom. Skont il-parir xjentifiku tal-EFSA, l-età u l-piż minimi ta’ dawn l-annimali qabel ma jkunu jistgħu jiġu ttrasportati jenħtieġ li jiżdiedu sabiex ikunu aktar reżiljenti u idonei għat-trasport. Barra minn hekk, jenħtieġ li dawn l-annimali jiġu ttrasportati għal perjodu massimu ta’ 8 sigħat sakemm ma tkunx fis-seħħ sistema abbord il-mezz tat-trasport li tippermetti li l-annimali mhux miftumin jintemgħu b’mod effettiv b’ħalib jew b’sostitut tal-ħalib fit-temperatura tal-ġisem fil-kundizzjonijiet xierqa.
	(39)	L-annimali mhux miftumin huma partikolarment vulnerabbli matul it-trasport u jenħtieġ li jiġi żgurat it-tmigħ tagħhom abbord f’konformità mal-ħtiġijiet tagħhom. Skont il-parir xjentifiku tal-EFSA, l-età minima għat-trasport ta’ dawn l-annimali jenħtieġ li tiżdied, sakemm is-saħħa tal-annimal ma tkunx tista’ tiġi żgurata b’modi oħra. Barra minn hekk, jenħtieġ li dawn l-annimali jiġu ttrasportati għal perjodu massimu ta’ 8 sigħat sakemm ma tkunx fis-seħħ sistema abbord il-mezz tat-trasport li tippermetti li l-annimali mhux miftumin jintemgħu b’mod effettiv b’ħalib jew b’sostitut tal-ħalib fit-temperatura tal-ġisem fil-kundizzjonijiet xierqa.
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	(39)	L-annimali mhux miftumin huma partikolarment vulnerabbli matul it-trasport u jenħtieġ li jiġi żgurat it-tmigħ tagħhom abbord f’konformità mal-ħtiġijiet tagħhom. Skont il-parir xjentifiku tal-EFSA, l-età u l-piż minimi ta’ dawn l-annimali qabel ma jkunu jistgħu jiġu ttrasportati jenħtieġ li jiżdiedu sabiex ikunu aktar reżiljenti u idonei għat-trasport. Barra minn hekk, jenħtieġ li dawn l-annimali jiġu ttrasportati għal perjodu massimu ta’ 8 sigħat sakemm ma tkunx fis-seħħ sistema abbord il-mezz tat-trasport li tippermetti li l-annimali mhux miftumin jintemgħu b’mod effettiv b’ħalib jew b’sostitut tal-ħalib fit-temperatura tal-ġisem fil-kundizzjonijiet xierqa.
	(39)	L-annimali mhux miftumin huma partikolarment vulnerabbli matul it-trasport u jenħtieġ li jiġi żgurat it-tmigħ tagħhom abbord f’konformità mal-ħtiġijiet tagħhom. Skont il-parir xjentifiku tal-EFSA, l-età u l-piż minimi ta’ dawn l-annimali qabel ma jkunu jistgħu jiġu ttrasportati jenħtieġ li jiżdiedu sabiex ikunu aktar reżiljenti u idonei għat-trasport. 
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	(39)	L-annimali mhux miftumin huma partikolarment vulnerabbli matul it-trasport u jenħtieġ li jiġi żgurat it-tmigħ tagħhom abbord f’konformità mal-ħtiġijiet tagħhom. Skont il-parir xjentifiku tal-EFSA, l-età u l-piż minimi ta’ dawn l-annimali qabel ma jkunu jistgħu jiġu ttrasportati jenħtieġ li jiżdiedu sabiex ikunu aktar reżiljenti u idonei għat-trasport. Barra minn hekk, jenħtieġ li dawn l-annimali jiġu ttrasportati għal perjodu massimu ta’ 8 sigħat sakemm ma tkunx fis-seħħ sistema abbord il-mezz tat-trasport li tippermetti li l-annimali mhux miftumin jintemgħu b’mod effettiv b’ħalib jew b’sostitut tal-ħalib fit-temperatura tal-ġisem fil-kundizzjonijiet xierqa.
	(39)	L-annimali mhux miftumin huma partikolarment vulnerabbli matul it-trasport u jenħtieġ li jiġi żgurat it-tmigħ tagħhom abbord f’konformità mal-ħtiġijiet tagħhom. Skont il-parir xjentifiku tal-EFSA, l-età u l-piż minimi ta’ dawn l-annimali qabel ma jkunu jistgħu jiġu ttrasportati jenħtieġ li jiżdiedu sabiex ikunu aktar reżiljenti u idonei għat-trasport.
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	(39)	L-annimali mhux miftumin huma partikolarment vulnerabbli matul it-trasport u jenħtieġ li jiġi żgurat it-tmigħ tagħhom abbord f’konformità mal-ħtiġijiet tagħhom. Skont il-parir xjentifiku tal-EFSA, l-età u l-piż minimi ta’ dawn l-annimali qabel ma jkunu jistgħu jiġu ttrasportati jenħtieġ li jiżdiedu sabiex ikunu aktar reżiljenti u idonei għat-trasport. Barra minn hekk, jenħtieġ li dawn l-annimali jiġu ttrasportati għal perjodu massimu ta’ 8 sigħat sakemm ma tkunx fis-seħħ sistema abbord il-mezz tat-trasport li tippermetti li l-annimali mhux miftumin jintemgħu b’mod effettiv b’ħalib jew b’sostitut tal-ħalib fit-temperatura tal-ġisem fil-kundizzjonijiet xierqa.
	(39)	L-annimali mhux miftumin huma partikolarment vulnerabbli matul it-trasport u ma jiġix żgurat it-tmigħ tagħhom abbord f’konformità mal-ħtiġijiet tagħhom. Skont il-parir xjentifiku tal-EFSA, l-età u l-piż minimi ta’ dawn l-annimali qabel ma jkunu jistgħu jiġu ttrasportati jenħtieġ li jiżdiedu sabiex ikunu aktar reżiljenti u idonei għat-trasport. B’konsegwenza ta’ dan, it-trasport ta’ annimali mhux miftumin ma huwiex permess.
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	(39)	L-annimali mhux miftumin huma partikolarment vulnerabbli matul it-trasport u jenħtieġ li jiġi żgurat it-tmigħ tagħhom abbord f’konformità mal-ħtiġijiet tagħhom. Skont il-parir xjentifiku tal-EFSA, l-età u l-piż minimi ta’ dawn l-annimali qabel ma jkunu jistgħu jiġu ttrasportati jenħtieġ li jiżdiedu sabiex ikunu aktar reżiljenti u idonei għat-trasport. Barra minn hekk, jenħtieġ li dawn l-annimali jiġu ttrasportati għal perjodu massimu ta’ 8 sigħat sakemm ma tkunx fis-seħħ sistema abbord il-mezz tat-trasport li tippermetti li l-annimali mhux miftumin jintemgħu b’mod effettiv b’ħalib jew b’sostitut tal-ħalib fit-temperatura tal-ġisem fil-kundizzjonijiet xierqa.
	(39)	L-annimali mhux miftumin huma partikolarment vulnerabbli matul it-trasport u jenħtieġ li jiġi żgurat it-tmigħ tagħhom abbord f’konformità mal-ħtiġijiet tagħhom. Skont il-parir xjentifiku tal-EFSA, l-età u l-piż minimi ta’ dawn l-annimali qabel ma jkunu jistgħu jiġu ttrasportati jenħtieġ li jiżdiedu sabiex ikunu aktar reżiljenti u idonei għat-trasport. Barra minn hekk, jenħtieġ li dawn l-annimali jiġu ttrasportati għal perjodu massimu ta’ 9 sigħat, wara pawża ta’ mhux inqas minn siegħa li matulha l-annimali jingħataw x’jixorbu u x’jieklu, qabel it-tieni perjodu ta’ trasport ta’ mhux aktar minn 9 sigħat, sakemm ma tkunx fis-seħħ sistema abbord il-mezz tat-trasport li tippermetti li l-annimali mhux miftumin jintemgħu b’mod effettiv b’ħalib jew b’sostitut tal-ħalib fit-temperatura tal-ġisem fil-kundizzjonijiet xierqa.
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	(39)	L-annimali mhux miftumin huma partikolarment vulnerabbli matul it-trasport u jenħtieġ li jiġi żgurat it-tmigħ tagħhom abbord f’konformità mal-ħtiġijiet tagħhom. Skont il-parir xjentifiku tal-EFSA, l-età u l-piż minimi ta’ dawn l-annimali qabel ma jkunu jistgħu jiġu ttrasportati jenħtieġ li jiżdiedu sabiex ikunu aktar reżiljenti u idonei għat-trasport. Barra minn hekk, jenħtieġ li dawn l-annimali jiġu ttrasportati għal perjodu massimu ta’ 8 sigħat sakemm ma tkunx fis-seħħ sistema abbord il-mezz tat-trasport li tippermetti li l-annimali mhux miftumin jintemgħu b’mod effettiv b’ħalib jew b’sostitut tal-ħalib fit-temperatura tal-ġisem fil-kundizzjonijiet xierqa.
	(39)	L-annimali mhux miftumin huma partikolarment vulnerabbli matul it-trasport u jenħtieġ li jiġi żgurat it-tmigħ tagħhom abbord f’konformità mal-ħtiġijiet tagħhom. Skont il-parir xjentifiku tal-EFSA, l-età u l-piż minimi ta’ dawn l-annimali qabel ma jkunu jistgħu jiġu ttrasportati jenħtieġ li jiżdiedu sabiex ikunu aktar reżiljenti u idonei għat-trasport, b’mod partikolari sistema immunitarja aktar b’saħħitha. Barra minn hekk, jenħtieġ li dawn l-annimali jiġu ttrasportati għal perjodu massimu ta’ 8 sigħat sakemm ma tkunx fis-seħħ sistema abbord il-mezz tat-trasport li tippermetti li l-annimali mhux miftumin jintemgħu b’mod effettiv b’ħalib jew b’sostitut tal-ħalib fit-temperatura tal-ġisem fil-kundizzjonijiet xierqa.
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	(39)	L-annimali mhux miftumin huma partikolarment vulnerabbli matul it-trasport u jenħtieġ li jiġi żgurat it-tmigħ tagħhom abbord f’konformità mal-ħtiġijiet tagħhom. Skont il-parir xjentifiku tal-EFSA, l-età u l-piż minimi ta’ dawn l-annimali qabel ma jkunu jistgħu jiġu ttrasportati jenħtieġ li jiżdiedu sabiex ikunu aktar reżiljenti u idonei għat-trasport. Barra minn hekk, jenħtieġ li dawn l-annimali jiġu ttrasportati għal perjodu massimu ta’ 8 sigħat sakemm ma tkunx fis-seħħ sistema abbord il-mezz tat-trasport li tippermetti li l-annimali mhux miftumin jintemgħu b’mod effettiv b’ħalib jew b’sostitut tal-ħalib fit-temperatura tal-ġisem fil-kundizzjonijiet xierqa.
	(39)	L-annimali mhux miftumin huma partikolarment vulnerabbli matul it-trasport u jenħtieġ li jiġi żgurat it-tmigħ tagħhom abbord f’konformità mal-ħtiġijiet tagħhom. Skont il-parir xjentifiku tal-EFSA, l-età u l-piż minimi ta’ dawn l-annimali qabel ma jkunu jistgħu jiġu ttrasportati jenħtieġ li jiżdiedu sabiex ikunu aktar reżiljenti u idonei għat-trasport. Barra minn hekk, jenħtieġ li dawn l-annimali jiġu ttrasportati għal perjodu massimu ta’ 8 sigħat sakemm ma tkunx fis-seħħ sistema abbord il-mezz tat-trasport li tippermetti li l-annimali mhux miftumin jintemgħu b’mod effettiv b’ħalib, għalf b’elettroliti, jew b’sostitut tal-ħalib fit-temperatura tal-ġisem fil-kundizzjonijiet xierqa.
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	(39)	L-annimali mhux miftumin huma partikolarment vulnerabbli matul it-trasport u jenħtieġ li jiġi żgurat it-tmigħ tagħhom abbord f’konformità mal-ħtiġijiet tagħhom. Skont il-parir xjentifiku tal-EFSA, l-età u l-piż minimi ta’ dawn l-annimali qabel ma jkunu jistgħu jiġu ttrasportati jenħtieġ li jiżdiedu sabiex ikunu aktar reżiljenti u idonei għat-trasport. Barra minn hekk, jenħtieġ li dawn l-annimali jiġu ttrasportati għal perjodu massimu ta’ 8 sigħat sakemm ma tkunx fis-seħħ sistema abbord il-mezz tat-trasport li tippermetti li l-annimali mhux miftumin jintemgħu b’mod effettiv b’ħalib jew b’sostitut tal-ħalib fit-temperatura tal-ġisem fil-kundizzjonijiet xierqa.
	(39)	L-annimali mhux miftumin huma partikolarment vulnerabbli matul it-trasport u jenħtieġ li jiġi żgurat it-tmigħ tagħhom abbord f’konformità mal-ħtiġijiet tagħhom. Skont il-parir xjentifiku tal-EFSA, l-età u l-piż minimi ta’ dawn l-annimali qabel ma jkunu jistgħu jiġu ttrasportati jenħtieġ li jiżdiedu sabiex ikunu aktar reżiljenti u idonei għat-trasport. Barra minn hekk, jenħtieġ li dawn l-annimali jiġu ttrasportati għal perjodu massimu ta’ 8 sigħat sakemm ma tkunx fis-seħħ sistema abbord il-mezz tat-trasport li tippermetti li l-annimali mhux miftumin jintemgħu b’mod effettiv b’ħalib jew b’sostitut tal-ħalib fit-temperatura tal-ġisem jew b’elettrolit fil-kundizzjonijiet xierqa.
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	(40)	L-esperjenza bl-applikazzjoni tar-Regolament (KE) Nru 1/2005 turi li t-tmigħ adegwat għal annimali mhux miftumin huwa rekwiżit impenjattiv. L-annimali mhux miftumin iridu jintemgħu ħalib jew sostitut xieraq għall-ħalib speċifiku għall-ispeċi f’temperatura tal-ġisem f’kundizzjonijiet simili għat-tmigħ bil-ħalib naturali u b’intervalli li jipprevjenu l-bidu tal-ġuħ fit-tul. Jenħtieġ li s-sistemi ta’ tmigħ jitfasslu sabiex jippermettu l-kunsinna tal-ħalib jew tas-sostitut tal-ħalib lil kull annimal abbord, bi ħtieġa minima għal intervent mill-attendenti jew mis-sewwieqa. Jenħtieġ li l-manutenzjoni tippermetti tindif u diżinfezzjoni xierqa sabiex tiġi evitata l-kontaminazzjoni tal-ħalib. Jenħtieġ li s-sistema tat-tmigħ tiġi adattata għaċ-ċirkostanzi u għat-tip ta’ trasport li fih tkun maħsuba li tintuża. B’mod partikolari, meta l-annimali jiġu ttrasportati permezz ta’ bastiment ro-ro, jenħtieġ li jitqiesu l-ispazju limitat madwar il-mezz tat-trasport u l-moviment tal-bastiment. Sabiex jiġi evitat l-iżvilupp ta’ inkonsistenzi fis-sistemi ta’ tmigħ, jenħtieġ li l-Kummissjoni tapprova dawn is-sistemi fuq il-bażi tal-evidenza xjentifika u teknika tal-effettività tagħhom tal-użu maħsub u tal-konformità mar-regoli stabbiliti f’dan ir-Regolament. Jenħtieġ li l-Kummissjoni tiġi megħjuna wkoll f’dan il-kompitu mill-EFSA.
	(40)	L-esperjenza bl-applikazzjoni tar-Regolament (KE) Nru 1/2005 turi li t-tmigħ adegwat għal annimali mhux miftumin huwa rekwiżit impenjattiv. L-annimali mhux miftumin iridu jintemgħu ħalib jew sostitut xieraq għall-ħalib speċifiku għall-ispeċi f’temperatura tal-ġisem f’kundizzjonijiet simili għat-tmigħ bil-ħalib naturali u b’intervalli li jipprevjenu l-bidu tal-ġuħ fit-tul. 
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	(40)	L-esperjenza bl-applikazzjoni tar-Regolament (KE) Nru 1/2005 turi li t-tmigħ adegwat għal annimali mhux miftumin huwa rekwiżit impenjattiv. L-annimali mhux miftumin iridu jintemgħu ħalib jew sostitut xieraq għall-ħalib speċifiku għall-ispeċi f’temperatura tal-ġisem f’kundizzjonijiet simili għat-tmigħ bil-ħalib naturali u b’intervalli li jipprevjenu l-bidu tal-ġuħ fit-tul. Jenħtieġ li s-sistemi ta’ tmigħ jitfasslu sabiex jippermettu l-kunsinna tal-ħalib jew tas-sostitut tal-ħalib lil kull annimal abbord, bi ħtieġa minima għal intervent mill-attendenti jew mis-sewwieqa. Jenħtieġ li l-manutenzjoni tippermetti tindif u diżinfezzjoni xierqa sabiex tiġi evitata l-kontaminazzjoni tal-ħalib. Jenħtieġ li s-sistema tat-tmigħ tiġi adattata għaċ-ċirkostanzi u għat-tip ta’ trasport li fih tkun maħsuba li tintuża. B’mod partikolari, meta l-annimali jiġu ttrasportati permezz ta’ bastiment ro-ro, jenħtieġ li jitqiesu l-ispazju limitat madwar il-mezz tat-trasport u l-moviment tal-bastiment. Sabiex jiġi evitat l-iżvilupp ta’ inkonsistenzi fis-sistemi ta’ tmigħ, jenħtieġ li l-Kummissjoni tapprova dawn is-sistemi fuq il-bażi tal-evidenza xjentifika u teknika tal-effettività tagħhom tal-użu maħsub u tal-konformità mar-regoli stabbiliti f’dan ir-Regolament. Jenħtieġ li l-Kummissjoni tiġi megħjuna wkoll f’dan il-kompitu mill-EFSA.
	(40)	L-esperjenza bl-implimentazzjoni tar-Regolament (KE) Nru 1/2005 enfasizzat l-isfidi li jiġi żgurat tmigħ adegwat għal annimali mhux miftumin. Dawn l-annimali jirrikjedu ħalib speċifiku għall-ispeċi jew sostituti tal-ħalib adatti f’temperatura tal-ġisem, ipprovduti f’kundizzjonijiet simili li jimitaw tmigħ naturali u f’intervalli li jipprevjenu ġuħ fit-tul. Sabiex tiġi ffaċilitata l-konformità, it-trasportaturi jenħtieġ li jkollhom flessibbiltà sħiħa biex jagħżlu s-sistema tat-tmigħ li tkun l-aktar adatta għall-ħtiġijiet tal-vettura u operazzjonali tagħhom.
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	(40)	L-esperjenza bl-applikazzjoni tar-Regolament (KE) Nru 1/2005 turi li t-tmigħ adegwat għal annimali mhux miftumin huwa rekwiżit impenjattiv. L-annimali mhux miftumin iridu jintemgħu ħalib jew sostitut xieraq għall-ħalib speċifiku għall-ispeċi f’temperatura tal-ġisem f’kundizzjonijiet simili għat-tmigħ bil-ħalib naturali u b’intervalli li jipprevjenu l-bidu tal-ġuħ fit-tul. Jenħtieġ li s-sistemi ta’ tmigħ jitfasslu sabiex jippermettu l-kunsinna tal-ħalib jew tas-sostitut tal-ħalib lil kull annimal abbord, bi ħtieġa minima għal intervent mill-attendenti jew mis-sewwieqa. Jenħtieġ li l-manutenzjoni tippermetti tindif u diżinfezzjoni xierqa sabiex tiġi evitata l-kontaminazzjoni tal-ħalib. Jenħtieġ li s-sistema tat-tmigħ tiġi adattata għaċ-ċirkostanzi u għat-tip ta’ trasport li fih tkun maħsuba li tintuża. B’mod partikolari, meta l-annimali jiġu ttrasportati permezz ta’ bastiment ro-ro, jenħtieġ li jitqiesu l-ispazju limitat madwar il-mezz tat-trasport u l-moviment tal-bastiment. Sabiex jiġi evitat l-iżvilupp ta’ inkonsistenzi fis-sistemi ta’ tmigħ, jenħtieġ li l-Kummissjoni tapprova dawn is-sistemi fuq il-bażi tal-evidenza xjentifika u teknika tal-effettività tagħhom tal-użu maħsub u tal-konformità mar-regoli stabbiliti f’dan ir-Regolament. Jenħtieġ li l-Kummissjoni tiġi megħjuna wkoll f’dan il-kompitu mill-EFSA.
	(40)	L-esperjenza bl-applikazzjoni tar-Regolament (KE) Nru 1/2005 turi li l-annimali mhux miftumin jeħtieġu ikel speċifiku għall-ispeċi; madankollu, fil-prattika, l-użu tal-ħalib jew tas-sostituti tal-ħalib matul it-trasport jista’ joħloq kwistjonijiet ta’ iġjene u jżid ir-riskju ta’ kontaminazzjoni. Sabiex jiġu pprevenuti d-deidratazzjoni u l-iżbilanċi metaboliċi, huwa rrakkomandat li, matul it-trasport, l-annimali mhux miftumin jiġu pprovduti ilma arrikkit bl-elettrolit, soluzzjoni li tgħin biex jinżamm bilanċ ta’ idratazzjoni u elettrolit. Is-sistemi tal-ilma tal-elettrolit iridu jkunu mfassla biex jippermettu li kull annimal ikollu aċċess għal ammont adegwat ta’ likwidu b’intervent minimu mill-persunal u jenħtieġ li jkunu faċli biex jitnaddfu u jiġu ddiżinfettati ħalli tiġi pprevenuta l-kontaminazzjoni. Speċjalment fit-trasport bil-baħar ro-ro, trid tingħata kunsiderazzjoni lill-ispazju limitat u lill-moviment tal-bastiment, b’sistemi ta’ tisqija adattati għal dawn il-kundizzjonijiet.
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	(40)	L-esperjenza bl-applikazzjoni tar-Regolament (KE) Nru 1/2005 turi li t-tmigħ adegwat għal annimali mhux miftumin huwa rekwiżit impenjattiv. L-annimali mhux miftumin iridu jintemgħu ħalib jew sostitut xieraq għall-ħalib speċifiku għall-ispeċi f’temperatura tal-ġisem f’kundizzjonijiet simili għat-tmigħ bil-ħalib naturali u b’intervalli li jipprevjenu l-bidu tal-ġuħ fit-tul. Jenħtieġ li s-sistemi ta’ tmigħ jitfasslu sabiex jippermettu l-kunsinna tal-ħalib jew tas-sostitut tal-ħalib lil kull annimal abbord, bi ħtieġa minima għal intervent mill-attendenti jew mis-sewwieqa. Jenħtieġ li l-manutenzjoni tippermetti tindif u diżinfezzjoni xierqa sabiex tiġi evitata l-kontaminazzjoni tal-ħalib. Jenħtieġ li s-sistema tat-tmigħ tiġi adattata għaċ-ċirkostanzi u għat-tip ta’ trasport li fih tkun maħsuba li tintuża. B’mod partikolari, meta l-annimali jiġu ttrasportati permezz ta’ bastiment ro-ro, jenħtieġ li jitqiesu l-ispazju limitat madwar il-mezz tat-trasport u l-moviment tal-bastiment. Sabiex jiġi evitat l-iżvilupp ta’ inkonsistenzi fis-sistemi ta’ tmigħ, jenħtieġ li l-Kummissjoni tapprova dawn is-sistemi fuq il-bażi tal-evidenza xjentifika u teknika tal-effettività tagħhom tal-użu maħsub u tal-konformità mar-regoli stabbiliti f’dan ir-Regolament. Jenħtieġ li l-Kummissjoni tiġi megħjuna wkoll f’dan il-kompitu mill-EFSA.
	(40)	L-esperjenza bl-applikazzjoni tar-Regolament (KE) Nru 1/2005 turi li t-tmigħ adegwat għal annimali mhux miftumin huwa rekwiżit impenjattiv. L-annimali mhux miftumin iridu jintemgħu ħalib jew sostitut xieraq għall-ħalib speċifiku għall-ispeċi f’temperatura tal-ġisem f’kundizzjonijiet simili għat-tmigħ bil-ħalib naturali u b’intervalli li jipprevjenu l-bidu tal-ġuħ fit-tul. Jenħtieġ li s-sistemi ta’ tmigħ jitfasslu sabiex jippermettu l-kunsinna tal-ħalib jew tas-sostitut tal-ħalib lil kull annimal abbord, bi ħtieġa minima għal intervent mill-attendenti jew mis-sewwieqa. Jenħtieġ li l-manutenzjoni tippermetti tindif u diżinfezzjoni xierqa sabiex tiġi evitata l-kontaminazzjoni tal-ħalib. Jenħtieġ li s-sistema tat-tmigħ tiġi adattata għaċ-ċirkostanzi u għat-tip ta’ trasport li fih tkun maħsuba li tintuża. B’mod partikolari, meta l-annimali jiġu ttrasportati permezz ta’ bastiment ro-ro, jenħtieġ li jitqiesu l-ispazju limitat madwar il-mezz tat-trasport u l-moviment tal-bastiment.
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	(40)	L-esperjenza bl-applikazzjoni tar-Regolament (KE) Nru 1/2005 turi li t-tmigħ adegwat għal annimali mhux miftumin huwa rekwiżit impenjattiv. L-annimali mhux miftumin iridu jintemgħu ħalib jew sostitut xieraq għall-ħalib speċifiku għall-ispeċi f’temperatura tal-ġisem f’kundizzjonijiet simili għat-tmigħ bil-ħalib naturali u b’intervalli li jipprevjenu l-bidu tal-ġuħ fit-tul. Jenħtieġ li s-sistemi ta’ tmigħ jitfasslu sabiex jippermettu l-kunsinna tal-ħalib jew tas-sostitut tal-ħalib lil kull annimal abbord, bi ħtieġa minima għal intervent mill-attendenti jew mis-sewwieqa. Jenħtieġ li l-manutenzjoni tippermetti tindif u diżinfezzjoni xierqa sabiex tiġi evitata l-kontaminazzjoni tal-ħalib. Jenħtieġ li s-sistema tat-tmigħ tiġi adattata għaċ-ċirkostanzi u għat-tip ta’ trasport li fih tkun maħsuba li tintuża. B’mod partikolari, meta l-annimali jiġu ttrasportati permezz ta’ bastiment ro-ro, jenħtieġ li jitqiesu l-ispazju limitat madwar il-mezz tat-trasport u l-moviment tal-bastiment. Sabiex jiġi evitat l-iżvilupp ta’ inkonsistenzi fis-sistemi ta’ tmigħ, jenħtieġ li l-Kummissjoni tapprova dawn is-sistemi fuq il-bażi tal-evidenza xjentifika u teknika tal-effettività tagħhom tal-użu maħsub u tal-konformità mar-regoli stabbiliti f’dan ir-Regolament. Jenħtieġ li l-Kummissjoni tiġi megħjuna wkoll f’dan il-kompitu mill-EFSA.
	(40)	L-esperjenza bl-applikazzjoni tar-Regolament (KE) Nru 1/2005 turi li t-tmigħ adegwat għal annimali mhux miftumin huwa rekwiżit impenjattiv. Jenħtieġ li s-sistemi ta’ tmigħ jitfasslu sabiex jippermettu l-kunsinna tal-ilma u tan-nutrizzjoni bħall-elettroliti lil kull annimal abbord, bi ħtieġa minima għal intervent minn tekniki kwalifikati tal-annimali mill-attendenti jew mis-sewwieqa. Jenħtieġ li l-manutenzjoni tippermetti tindif u diżinfezzjoni xierqa sabiex tiġi evitata l-kontaminazzjoni tal-ħalib. Jenħtieġ li s-sistema tat-tmigħ tiġi adattata għaċ-ċirkostanzi u għat-tip ta’ trasport li fih tkun maħsuba li tintuża. B’mod partikolari, meta l-annimali jiġu ttrasportati permezz ta’ bastiment ro-ro, jenħtieġ li jitqiesu l-ispazju limitat madwar il-mezz tat-trasport u l-moviment tal-bastiment. Sabiex jiġi evitat l-iżvilupp ta’ inkonsistenzi fis-sistemi ta’ tmigħ, jenħtieġ li l-Kummissjoni tapprova dawn is-sistemi fuq il-bażi tal-evidenza xjentifika u teknika tal-effettività tagħhom tal-użu maħsub u tal-konformità mar-regoli stabbiliti f’dan ir-Regolament. Jenħtieġ li l-Kummissjoni tiġi megħjuna wkoll f’dan il-kompitu mill-EFSA.
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	(40)	L-esperjenza bl-applikazzjoni tar-Regolament (KE) Nru 1/2005 turi li t-tmigħ adegwat għal annimali mhux miftumin huwa rekwiżit impenjattiv. L-annimali mhux miftumin iridu jintemgħu ħalib jew sostitut xieraq għall-ħalib speċifiku għall-ispeċi f’temperatura tal-ġisem f’kundizzjonijiet simili għat-tmigħ bil-ħalib naturali u b’intervalli li jipprevjenu l-bidu tal-ġuħ fit-tul. Jenħtieġ li s-sistemi ta’ tmigħ jitfasslu sabiex jippermettu l-kunsinna tal-ħalib jew tas-sostitut tal-ħalib lil kull annimal abbord, bi ħtieġa minima għal intervent mill-attendenti jew mis-sewwieqa. Jenħtieġ li l-manutenzjoni tippermetti tindif u diżinfezzjoni xierqa sabiex tiġi evitata l-kontaminazzjoni tal-ħalib. Jenħtieġ li s-sistema tat-tmigħ tiġi adattata għaċ-ċirkostanzi u għat-tip ta’ trasport li fih tkun maħsuba li tintuża. B’mod partikolari, meta l-annimali jiġu ttrasportati permezz ta’ bastiment ro-ro, jenħtieġ li jitqiesu l-ispazju limitat madwar il-mezz tat-trasport u l-moviment tal-bastiment. Sabiex jiġi evitat l-iżvilupp ta’ inkonsistenzi fis-sistemi ta’ tmigħ, jenħtieġ li l-Kummissjoni tapprova dawn is-sistemi fuq il-bażi tal-evidenza xjentifika u teknika tal-effettività tagħhom tal-użu maħsub u tal-konformità mar-regoli stabbiliti f’dan ir-Regolament. Jenħtieġ li l-Kummissjoni tiġi megħjuna wkoll f’dan il-kompitu mill-EFSA.
	(40)	L-esperjenza bl-applikazzjoni tar-Regolament (KE) Nru 1/2005 turi li t-tmigħ adegwat għal annimali mhux miftumin huwa rekwiżit impenjattiv u mhux issodisfat. L-annimali mhux miftumin, li jiġu separati minn mal-omm, iridu jintemgħu ħalib jew sostitut xieraq għall-ħalib speċifiku għall-ispeċi f’temperatura tal-ġisem f’kundizzjonijiet simili għat-tmigħ bil-ħalib naturali u b’intervalli li jipprevjenu l-bidu tal-ġuħ fit-tul. Is-sistemi ta’ tmigħ ma humiex imfassla sabiex jippermettu l-kunsinna tal-ħalib jew tas-sostitut tal-ħalib lil kull annimal abbord, u dan jirrikjedi intervent mill-attendenti jew mis-sewwieqa. Jenħtieġ li l-manutenzjoni tippermetti tindif u diżinfezzjoni xierqa sabiex tiġi evitata l-kontaminazzjoni tal-ħalib. Is-sistema tat-tmigħ ma hijiex adattata għaċ-ċirkostanzi u għat-tip ta’ trasport li fih tkun maħsuba li tintuża. B’mod partikolari, meta l-annimali jiġu ttrasportati permezz ta’ bastiment ro-ro, l-ispazju limitat madwar il-mezz tat-trasport u l-moviment tal-bastiment jikkomplikaw aktar l-issodisfar tar-rekwiżit tat-tmigħ. Sabiex jiġi evitat l-iżvilupp ta’ inkonsistenzi fis-sistemi ta’ tmigħ, li jħallu impatt negattiv fuq il-benesseri tal-annimali mhux miftumin, jenħtieġ li l-Kummissjoni ma tapprovax dawn is-sistemi bħala alternattiva għat-tmigħ adegwat ta’ annimali mhux miftumin matul it-trasport.
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	(40)	L-esperjenza bl-applikazzjoni tar-Regolament (KE) Nru 1/2005 turi li t-tmigħ adegwat għal annimali mhux miftumin huwa rekwiżit impenjattiv. L-annimali mhux miftumin iridu jintemgħu ħalib jew sostitut xieraq għall-ħalib speċifiku għall-ispeċi f’temperatura tal-ġisem f’kundizzjonijiet simili għat-tmigħ bil-ħalib naturali u b’intervalli li jipprevjenu l-bidu tal-ġuħ fit-tul. Jenħtieġ li s-sistemi ta’ tmigħ jitfasslu sabiex jippermettu l-kunsinna tal-ħalib jew tas-sostitut tal-ħalib lil kull annimal abbord, bi ħtieġa minima għal intervent mill-attendenti jew mis-sewwieqa. Jenħtieġ li l-manutenzjoni tippermetti tindif u diżinfezzjoni xierqa sabiex tiġi evitata l-kontaminazzjoni tal-ħalib. Jenħtieġ li s-sistema tat-tmigħ tiġi adattata għaċ-ċirkostanzi u għat-tip ta’ trasport li fih tkun maħsuba li tintuża. B’mod partikolari, meta l-annimali jiġu ttrasportati permezz ta’ bastiment ro-ro, jenħtieġ li jitqiesu l-ispazju limitat madwar il-mezz tat-trasport u l-moviment tal-bastiment. Sabiex jiġi evitat l-iżvilupp ta’ inkonsistenzi fis-sistemi ta’ tmigħ, jenħtieġ li l-Kummissjoni tapprova dawn is-sistemi fuq il-bażi tal-evidenza xjentifika u teknika tal-effettività tagħhom tal-użu maħsub u tal-konformità mar-regoli stabbiliti f’dan ir-Regolament. Jenħtieġ li l-Kummissjoni tiġi megħjuna wkoll f’dan il-kompitu mill-EFSA.
	(40)	L-esperjenza bl-applikazzjoni tar-Regolament (KE) Nru 1/2005 turi li t-tmigħ adegwat għal annimali mhux miftumin huwa rekwiżit impenjattiv. L-annimali mhux miftumin iridu jintemgħu ħalib jew sostitut xieraq għall-ħalib speċifiku għall-ispeċi f’temperatura tal-ġisem jew elettrolit f’kundizzjonijiet simili għat-tmigħ bil-ħalib naturali u b’intervalli li jipprevjenu l-bidu tal-ġuħ fit-tul. Jenħtieġ li s-sistemi ta’ tmigħ jitfasslu sabiex jippermettu l-kunsinna tal-ħalib jew tas-sostitut tal-ħalib jew elettrolit lil kull annimal abbord, bi ħtieġa minima għal intervent mill-attendenti jew mis-sewwieqa. Jenħtieġ li l-manutenzjoni tippermetti tindif u diżinfezzjoni xierqa sabiex tiġi evitata l-kontaminazzjoni tal-ħalib jew elettrolit. Jenħtieġ li s-sistema tat-tmigħ tiġi adattata għaċ-ċirkostanzi u għat-tip ta’ trasport li fih tkun maħsuba li tintuża. B’mod partikolari, meta l-annimali jiġu ttrasportati permezz ta’ bastiment ro-ro, jenħtieġ li jitqiesu l-ispazju limitat madwar il-mezz tat-trasport u l-moviment tal-bastiment. Sabiex jiġi evitat l-iżvilupp ta’ inkonsistenzi fis-sistemi ta’ tmigħ, jenħtieġ li l-Kummissjoni tapprova dawn is-sistemi fuq il-bażi tal-evidenza xjentifika u teknika tal-effettività tagħhom tal-użu maħsub u tal-konformità mar-regoli stabbiliti f’dan ir-Regolament. Jenħtieġ li l-Kummissjoni tiġi megħjuna wkoll f’dan il-kompitu mill-EFSA.
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	(40a)	L-annimali mhux miftumin jenħtieġ li ma jiġux ittrasportati, peress li ma huwiex possibbli li jiġu kkurati u mitmugħa kif meħtieġ matul it-trasport u r-riskju ta’ esponiment għal mard infettiv, waqt li s-sistemi immunitarji tagħhom ikunu immaturi, huwa għoli wisq.
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	(41)	Filwaqt li l-opinjonijiet xjentifiċi tal-EFSA jidentifikaw l-istress fuq il-moviment bħala riskju importanti għall-benesseri tal-annimali ttrasportati f’vetturi tat-triq, dawn ma jilħqux l-istess konklużjoni fir-rigward tal-istress fuq il-moviment fil-mezzi tat-trasport fuq il-baħar. Il-ħinijiet tal-vjaġġ fuq il-mezzi tat-trasport bit-triq u bil-ferrovija huma limitati u huma meħtieġa perjodi ta’ mistrieħ bl-għan li jittaffew l-effetti tal-istress tal-moviment fuq il-benesseri tal-annimali ttrasportati. L-annimali ttrasportati bil-baħar ma humiex esposti għall-istess tip ta’ moviment bħall-annimali ttrasportati bit-triq jew bil-ferrovija. Il-moviment fuq il-bastimenti ma jaffettwax l-istabbiltà tal-annimali bl-istess mod bħall-moviment fuq il-vetturi tat-triq, fejn ikunu soġġetti għal movimenti ripetuti u mhux mistennijin f’daqqa. Konsegwentement, l-impatt tat-trasport bil-baħar fuq l-annimali huwa anqas ta’ ħsara għall-benesseri tagħhom. Dment li l-annimali abbord bastimenti tal-baħar bħal bastimenti għall-ġarr tal-bhejjem, bastimenti tal-kontejners u bastimenti ro-ro jkollhom biżżejjed spazju sabiex ikunu jistgħu jimteddu u jistrieħu, ikollhom għalf u ilma f’ammonti suffiċjenti u f’intervalli xierqa, jenħtieġ li ż-żmien imqatta’ fuq il-baħar ma jingħaddx bħala żmien tal-vjaġġ.
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	(41)	Filwaqt li l-opinjonijiet xjentifiċi tal-EFSA jidentifikaw l-istress fuq il-moviment bħala riskju importanti għall-benesseri tal-annimali ttrasportati f’vetturi tat-triq, dawn ma jilħqux l-istess konklużjoni fir-rigward tal-istress fuq il-moviment fil-mezzi tat-trasport fuq il-baħar. Il-ħinijiet tal-vjaġġ fuq il-mezzi tat-trasport bit-triq u bil-ferrovija huma limitati u huma meħtieġa perjodi ta’ mistrieħ bl-għan li jittaffew l-effetti tal-istress tal-moviment fuq il-benesseri tal-annimali ttrasportati. L-annimali ttrasportati bil-baħar ma humiex esposti għall-istess tip ta’ moviment bħall-annimali ttrasportati bit-triq jew bil-ferrovija. Il-moviment fuq il-bastimenti ma jaffettwax l-istabbiltà tal-annimali bl-istess mod bħall-moviment fuq il-vetturi tat-triq, fejn ikunu soġġetti għal movimenti ripetuti u mhux mistennijin f’daqqa. Konsegwentement, l-impatt tat-trasport bil-baħar fuq l-annimali huwa anqas ta’ ħsara għall-benesseri tagħhom. Dment li l-annimali abbord bastimenti tal-baħar bħal bastimenti għall-ġarr tal-bhejjem, bastimenti tal-kontejners u bastimenti ro-ro jkollhom biżżejjed spazju sabiex ikunu jistgħu jimteddu u jistrieħu, ikollhom għalf u ilma f’ammonti suffiċjenti u f’intervalli xierqa, jenħtieġ li ż-żmien imqatta’ fuq il-baħar ma jingħaddx bħala żmien tal-vjaġġ.
	(41)	L-opinjonijiet xjentifiċi tal-EFSA jidentifikaw l-istress fuq il-moviment bħala riskju importanti għall-benesseri tal-annimali ttrasportati f’vetturi tat-triq. L-EFSA u riċerka xjentifika oħra jirrikonoxxu wkoll li l-annimali jistgħu jesperjenzaw stress tal-moviment matul it-trasport bil-baħar u meta l-baħar ikun partikolarment imqalleb, l-istress fuq il-moviment huwa mistenni li jkun sostanzjali għall-annimali. Hemm ukoll diversi fatturi oħra ta’ stress li huma applikabbli daqs dawk fuq il-baħar bħal f’modi oħra ta’ trasport bħall-potenzjal li jkun hemm ġuħ u għatx u l-effett tat-taħlit ma’ annimali mhux magħrufa oħra. Konsegwentement, l-impatt tat-trasport bil-baħar fuq l-annimali huwa ta’ ħsara wkoll għall-benesseri tagħhom. Jenħtieġ li ż-żmien imqatta’ fuq il-baħar, kif inhu għat-triq u għall-ferrovija, jingħadd bħala żmien tal-vjaġġ, b’mod partikolari peress li jkun hemm ir-riskju li jekk ma jingħaddx iż-żmien, l-operaturi u t-trasportaturi jistgħu jaqilbu l-operazzjonijiet tagħhom kompletament għal vjaġġi bil-baħar mingħajr limitu ta’ żmien u min-naħa tagħhom jevitaw l-obbligi kollha tal-ivvjaġġar fuq l-art. Għalhekk, il-vjaġġi bil-baħar jenħtieġ li jkunu limitati għal massimu ta’ 48 siegħa jew 24 siegħa għal annimali mhux miftumin. Meta awtorità kompetenti maħtura minn Stat Membru tikkunsidra, abbażi ta’ tbassir tal-istat tal-baħar u tat-temp ipprovdut minn servizz ta’ informazzjoni meteoroloġika kwalifikat, li temp jew kundizzjonijiet tal-baħar eċċezzjonalment ħżiena qed joħolqu theddida għas-sikurezza jew il-benesseri tal-annimali, jenħtieġ li tinforma lill-kaptan ta’ bastiment, li jkollu l-ħsieb joħroġ mill-port, dwar is-sitwazzjoni u jenħtieġ li tipprojbixxi lill-bastiment milli jitlaq mill-port, sakemm is-sitwazzjoni terġa’ lura għan-normal.
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	(41)	Filwaqt li l-opinjonijiet xjentifiċi tal-EFSA jidentifikaw l-istress fuq il-moviment bħala riskju importanti għall-benesseri tal-annimali ttrasportati f’vetturi tat-triq, dawn ma jilħqux l-istess konklużjoni fir-rigward tal-istress fuq il-moviment fil-mezzi tat-trasport fuq il-baħar. Il-ħinijiet tal-vjaġġ fuq il-mezzi tat-trasport bit-triq u bil-ferrovija huma limitati u huma meħtieġa perjodi ta’ mistrieħ bl-għan li jittaffew l-effetti tal-istress tal-moviment fuq il-benesseri tal-annimali ttrasportati. L-annimali ttrasportati bil-baħar ma humiex esposti għall-istess tip ta’ moviment bħall-annimali ttrasportati bit-triq jew bil-ferrovija. Il-moviment fuq il-bastimenti ma jaffettwax l-istabbiltà tal-annimali bl-istess mod bħall-moviment fuq il-vetturi tat-triq, fejn ikunu soġġetti għal movimenti ripetuti u mhux mistennijin f’daqqa. Konsegwentement, l-impatt tat-trasport bil-baħar fuq l-annimali huwa anqas ta’ ħsara għall-benesseri tagħhom. Dment li l-annimali abbord bastimenti tal-baħar bħal bastimenti għall-ġarr tal-bhejjem, bastimenti tal-kontejners u bastimenti ro-ro jkollhom biżżejjed spazju sabiex ikunu jistgħu jimteddu u jistrieħu, ikollhom għalf u ilma f’ammonti suffiċjenti u f’intervalli xierqa, jenħtieġ li ż-żmien imqatta’ fuq il-baħar ma jingħaddx bħala żmien tal-vjaġġ.
	(41)	L-opinjonijiet xjentifiċi tal-EFSA jidentifikaw l-istress fuq il-moviment bħala riskju importanti għall-benesseri tal-annimali ttrasportati f’vetturi tat-triq. Il-ħinijiet tal-vjaġġ fuq il-mezzi tat-trasport bit-triq u bil-ferrovija huma għalhekk limitati u huma meħtieġa perjodi ta’ mistrieħ bl-għan li jittaffew l-effetti tal-istress tal-moviment fuq il-benesseri tal-annimali ttrasportati. L-opinjonijiet tal-EFSA jikkonkludu wkoll li minbarra l-istress fuq il-moviment fil-każ tat-trasport bit-triq, il-bastimenti ro-ro jġibu magħhom problemi addizzjonali, meta l-baħar ikun imqalleb u/jew meta l-vetturi abbord il-bastiment ma jkunux marbuta kif suppost kontra l-movimenti f’kull direzzjoni. Għalhekk, f’każ ta’ vjaġġi fuq bastimenti ro-ro, l-istress ikkawżat mill-moviment huwa aktar rilevanti minn dak ikkawżat matul it-trasport bit-triq. Skont l-opinjonijiet tal-EFSA, hemm riskji addizzjonali ta’ stress minħabba l-ħinijiet ta’ stennija possibbli fil-portijiet, kundizzjonijiet estremi tat-temp fuq il-baħar u stress tas-sħana kkawżat minn kundizzjonijiet ħżiena tal-arja meta l-vetturi tat-trasport ikunu taħt il-gverta. Konsegwentement, l-impatt tat-trasport bil-baħar fuq l-annimali b’mezzi ta’ trasport fuq il-bastimenti ro-ro huwa mill-inqas ekwivalenti għall-impatt tat-trasport bit-triq u bil-ferrovija, u għalhekk, anke permezz tat-trasport fuq il-baħar, l-annimali jistgħu jkunu mistennija li jsofru biss ċertu ammont ta’ ħin totali. Dment li l-annimali jkunu akkomodati abbord bastimenti għall-ġarr tal-bhejjem, bastimenti tal-kontejners, li jissodisfaw ir-rekwiżiti fil-Kapitolu IV tal-Anness I, u hemmhekk ikollhom biżżejjed spazju sabiex ikunu jistgħu jimteddu u jistrieħu, ikollhom għalf u ilma f’ammonti suffiċjenti u f’intervalli xierqa, jenħtieġ li ż-żmien imqatta’ fuq il-baħar ma jingħaddx bħala żmien tal-vjaġġ.
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	(41)	Filwaqt li l-opinjonijiet xjentifiċi tal-EFSA jidentifikaw l-istress fuq il-moviment bħala riskju importanti għall-benesseri tal-annimali ttrasportati f’vetturi tat-triq, dawn ma jilħqux l-istess konklużjoni fir-rigward tal-istress fuq il-moviment fil-mezzi tat-trasport fuq il-baħar. Il-ħinijiet tal-vjaġġ fuq il-mezzi tat-trasport bit-triq u bil-ferrovija huma limitati u huma meħtieġa perjodi ta’ mistrieħ bl-għan li jittaffew l-effetti tal-istress tal-moviment fuq il-benesseri tal-annimali ttrasportati. L-annimali ttrasportati bil-baħar ma humiex esposti għall-istess tip ta’ moviment bħall-annimali ttrasportati bit-triq jew bil-ferrovija. Il-moviment fuq il-bastimenti ma jaffettwax l-istabbiltà tal-annimali bl-istess mod bħall-moviment fuq il-vetturi tat-triq, fejn ikunu soġġetti għal movimenti ripetuti u mhux mistennijin f’daqqa. Konsegwentement, l-impatt tat-trasport bil-baħar fuq l-annimali huwa anqas ta’ ħsara għall-benesseri tagħhom. Dment li l-annimali abbord bastimenti tal-baħar bħal bastimenti għall-ġarr tal-bhejjem, bastimenti tal-kontejners u bastimenti ro-ro jkollhom biżżejjed spazju sabiex ikunu jistgħu jimteddu u jistrieħu, ikollhom għalf u ilma f’ammonti suffiċjenti u f’intervalli xierqa, jenħtieġ li ż-żmien imqatta’ fuq il-baħar ma jingħaddx bħala żmien tal-vjaġġ.
	(41)	L-opinjonijiet xjentifiċi tal-EFSA jidentifikaw l-istress fuq il-moviment bħala riskju importanti għall-benesseri tal-annimali ttrasportati f’vetturi tat-triq. Il-ħinijiet tal-vjaġġ fuq il-mezzi tat-trasport bit-triq u bil-ferrovija huma limitati u huma meħtieġa perjodi ta’ mistrieħ bl-għan li jittaffew l-effetti tal-istress tal-moviment fuq il-benesseri tal-annimali ttrasportati. L-annimali ttrasportati bil-baħar ma humiex esposti biss għal stress tal-moviment, diversi fatturi oħra speċifiċi għat-trasport bil-baħar huma saħansitra aktar ta’ ħsara għall-benesseri tagħhom meta mqabbla mat-trasport bit-triq, bħal tbassir tat-temp estrem fuq il-baħar, vjaġġi twal, nuqqas ta’ kapaċità li jiġi evitat il-baħar imqalleb minħabba vjaġġi twal u akkumulazzjoni ta’ demel matul il-vjaġġ, li jwasslu għal problemi ta’ benesseri tal-annimali u saħħa. L-annimali abbord bastimenti tal-baħar bħal bastimenti għall-ġarr tal-bhejjem, bastimenti tal-kontejners u bastimenti ro-ro jenħtieġ li jkollhom biżżejjed spazju sabiex ikunu jistgħu jimteddu u jistrieħu, ikollhom għalf u ilma f’ammonti suffiċjenti u f’intervalli xierqa, iżda dan ma huwiex iggarantit. Peress li ż-żmien imqatta’ fuq il-baħar huwa parti minn trasport u jinvolvi riskji għoljin għat-trasport tal-annimali, dan jenħtieġ li jingħadd dejjem bħala żmien tal-vjaġġ.
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	(41)	Filwaqt li l-opinjonijiet xjentifiċi tal-EFSA jidentifikaw l-istress fuq il-moviment bħala riskju importanti għall-benesseri tal-annimali ttrasportati f’vetturi tat-triq, dawn ma jilħqux l-istess konklużjoni fir-rigward tal-istress fuq il-moviment fil-mezzi tat-trasport fuq il-baħar. Il-ħinijiet tal-vjaġġ fuq il-mezzi tat-trasport bit-triq u bil-ferrovija huma limitati u huma meħtieġa perjodi ta’ mistrieħ bl-għan li jittaffew l-effetti tal-istress tal-moviment fuq il-benesseri tal-annimali ttrasportati. L-annimali ttrasportati bil-baħar ma humiex esposti għall-istess tip ta’ moviment bħall-annimali ttrasportati bit-triq jew bil-ferrovija. Il-moviment fuq il-bastimenti ma jaffettwax l-istabbiltà tal-annimali bl-istess mod bħall-moviment fuq il-vetturi tat-triq, fejn ikunu soġġetti għal movimenti ripetuti u mhux mistennijin f’daqqa. Konsegwentement, l-impatt tat-trasport bil-baħar fuq l-annimali huwa anqas ta’ ħsara għall-benesseri tagħhom. Dment li l-annimali abbord bastimenti tal-baħar bħal bastimenti għall-ġarr tal-bhejjem, bastimenti tal-kontejners u bastimenti ro-ro jkollhom biżżejjed spazju sabiex ikunu jistgħu jimteddu u jistrieħu, ikollhom għalf u ilma f’ammonti suffiċjenti u f’intervalli xierqa, jenħtieġ li ż-żmien imqatta’ fuq il-baħar ma jingħaddx bħala żmien tal-vjaġġ.
	(41)	Filwaqt li l-opinjonijiet xjentifiċi tal-EFSA jidentifikaw l-istress fuq il-moviment bħala riskju importanti għall-benesseri tal-annimali ttrasportati f’vetturi tat-triq, dawn ma jilħqux l-istess konklużjoni fir-rigward tal-istress fuq il-moviment fil-mezzi tat-trasport fuq il-baħar. Il-ħinijiet tal-vjaġġ fuq il-mezzi tat-trasport bit-triq u bil-ferrovija huma limitati u huma meħtieġa perjodi ta’ mistrieħ bl-għan li jittaffew l-effetti tal-istress tal-moviment fuq il-benesseri tal-annimali ttrasportati. L-annimali ttrasportati bil-baħar ma humiex esposti għall-istess tip ta’ moviment bħall-annimali ttrasportati bit-triq jew bil-ferrovija. Il-moviment fuq il-bastimenti ma jaffettwax l-istabbiltà tal-annimali bl-istess mod bħall-moviment fuq il-vetturi tat-triq, fejn ikunu soġġetti għal movimenti ripetuti u mhux mistennijin f’daqqa. Konsegwentement, l-impatt tat-trasport bil-baħar fuq l-annimali huwa anqas ta’ ħsara għall-benesseri tagħhom. Jenħtieġ li ż-żmien imqatta’ fuq il-baħar ma jingħaddx bħala żmien tal-vjaġġ.
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	(41)	Filwaqt li l-opinjonijiet xjentifiċi tal-EFSA jidentifikaw l-istress fuq il-moviment bħala riskju importanti għall-benesseri tal-annimali ttrasportati f’vetturi tat-triq, dawn ma jilħqux l-istess konklużjoni fir-rigward tal-istress fuq il-moviment fil-mezzi tat-trasport fuq il-baħar. Il-ħinijiet tal-vjaġġ fuq il-mezzi tat-trasport bit-triq u bil-ferrovija huma limitati u huma meħtieġa perjodi ta’ mistrieħ bl-għan li jittaffew l-effetti tal-istress tal-moviment fuq il-benesseri tal-annimali ttrasportati. L-annimali ttrasportati bil-baħar ma humiex esposti għall-istess tip ta’ moviment bħall-annimali ttrasportati bit-triq jew bil-ferrovija. Il-moviment fuq il-bastimenti ma jaffettwax l-istabbiltà tal-annimali bl-istess mod bħall-moviment fuq il-vetturi tat-triq, fejn ikunu soġġetti għal movimenti ripetuti u mhux mistennijin f’daqqa. Konsegwentement, l-impatt tat-trasport bil-baħar fuq l-annimali huwa anqas ta’ ħsara għall-benesseri tagħhom. Dment li l-annimali abbord bastimenti tal-baħar bħal bastimenti għall-ġarr tal-bhejjem, bastimenti tal-kontejners u bastimenti ro-ro jkollhom biżżejjed spazju sabiex ikunu jistgħu jimteddu u jistrieħu, ikollhom għalf u ilma f’ammonti suffiċjenti u f’intervalli xierqa, jenħtieġ li ż-żmien imqatta’ fuq il-baħar ma jingħaddx bħala żmien tal-vjaġġ.
	(41)	Filwaqt li l-opinjonijiet xjentifiċi tal-EFSA jidentifikaw l-istress fuq il-moviment bħala riskju importanti għall-benesseri tal-annimali ttrasportati f’vetturi tat-triq, dawn ma jilħqux l-istess konklużjoni fir-rigward tal-istress fuq il-moviment fil-mezzi tat-trasport fuq il-baħar. Il-ħinijiet tal-vjaġġ fuq il-mezzi tat-trasport bit-triq u bil-ferrovija huma limitati u huma meħtieġa perjodi ta’ mistrieħ bl-għan li jittaffew l-effetti tal-istress tal-moviment fuq il-benesseri tal-annimali ttrasportati. L-annimali ttrasportati bil-baħar ma humiex esposti għall-istess tip ta’ moviment bħall-annimali ttrasportati bit-triq jew bil-ferrovija. Il-moviment fuq il-bastimenti ma jaffettwax l-istabbiltà tal-annimali bl-istess mod bħall-moviment fuq il-vetturi tat-triq, fejn ikunu soġġetti għal movimenti ripetuti u mhux mistennijin f’daqqa. Konsegwentement, l-impatt tat-trasport bil-baħar fuq l-annimali huwa anqas ta’ ħsara għall-benesseri tagħhom. Barra minn hekk, dettall eċċessiv fil-leġiżlazzjoni tal-UE jista’ joħloq kumplessità bla bżonn u jwassal għal miżuri riġidi u preskrittivi li jistgħu ma jirriflettux ir-realtajiet prattiċi. Għalhekk, jenħtieġ li ż-żmien imqatta’ fuq il-baħar ma jingħaddx bħala żmien tal-vjaġġ.
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	(41)	Filwaqt li l-opinjonijiet xjentifiċi tal-EFSA jidentifikaw l-istress fuq il-moviment bħala riskju importanti għall-benesseri tal-annimali ttrasportati f’vetturi tat-triq, dawn ma jilħqux l-istess konklużjoni fir-rigward tal-istress fuq il-moviment fil-mezzi tat-trasport fuq il-baħar. Il-ħinijiet tal-vjaġġ fuq il-mezzi tat-trasport bit-triq u bil-ferrovija huma limitati u huma meħtieġa perjodi ta’ mistrieħ bl-għan li jittaffew l-effetti tal-istress tal-moviment fuq il-benesseri tal-annimali ttrasportati. L-annimali ttrasportati bil-baħar ma humiex esposti għall-istess tip ta’ moviment bħall-annimali ttrasportati bit-triq jew bil-ferrovija. Il-moviment fuq il-bastimenti ma jaffettwax l-istabbiltà tal-annimali bl-istess mod bħall-moviment fuq il-vetturi tat-triq, fejn ikunu soġġetti għal movimenti ripetuti u mhux mistennijin f’daqqa. Konsegwentement, l-impatt tat-trasport bil-baħar fuq l-annimali huwa anqas ta’ ħsara għall-benesseri tagħhom. Dment li l-annimali abbord bastimenti tal-baħar bħal bastimenti għall-ġarr tal-bhejjem, bastimenti tal-kontejners u bastimenti ro-ro jkollhom biżżejjed spazju sabiex ikunu jistgħu jimteddu u jistrieħu, ikollhom għalf u ilma f’ammonti suffiċjenti u f’intervalli xierqa, jenħtieġ li ż-żmien imqatta’ fuq il-baħar ma jingħaddx bħala żmien tal-vjaġġ.
	(41)	Filwaqt li l-opinjonijiet xjentifiċi tal-EFSA jidentifikaw l-istress fuq il-moviment bħala riskju importanti għall-benesseri tal-annimali ttrasportati f’vetturi tat-triq, dawn ma jilħqux l-istess konklużjoni fir-rigward tal-istress fuq il-moviment fil-mezzi tat-trasport fuq il-baħar. Il-ħinijiet tal-vjaġġ fuq il-mezzi tat-trasport bit-triq u bil-ferrovija huma limitati u huma meħtieġa perjodi ta’ mistrieħ bl-għan li jittaffew l-effetti tal-istress tal-moviment fuq il-benesseri tal-annimali ttrasportati. L-annimali ttrasportati bil-baħar ma humiex esposti għall-istess tip ta’ moviment bħall-annimali ttrasportati bit-triq jew bil-ferrovija. Il-moviment fuq il-bastimenti ma jaffettwax l-istabbiltà tal-annimali bl-istess mod bħall-moviment fuq il-vetturi tat-triq, fejn ikunu soġġetti għal movimenti ripetuti u mhux mistennijin f’daqqa. Konsegwentement, l-impatt tat-trasport bil-baħar fuq l-annimali huwa anqas ta’ ħsara għall-benesseri tagħhom. Dment li l-annimali abbord bastimenti tal-baħar bħal bastimenti għall-ġarr tal-bhejjem, bastimenti tal-kontejners u bastimenti ro-ro jkollhom biżżejjed spazju sabiex ikollhom għalf u ilma f’ammonti suffiċjenti u f’intervalli xierqa, jenħtieġ li ż-żmien imqatta’ fuq il-baħar ma jingħaddx bħala żmien tal-vjaġġ.
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	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Il-kejl tat-temperaturi ta’ ġewwa waqt it-trasport bit-triq wera li huwa diffiċli u ma jippermettix faċilment li jittieħdu azzjonijiet ta’ rimedju. Iż-żamma tal-limiti tat-temperatura fi ħdan vettura hija diffiċli peress li tiddependi fuq ħafna fatturi, inklużi l-umdità u l-ispazju pprovdut abbord. It-trasport ta’ annimali fi trakkijiet mgħammrin bl-arja kondizzjonata jiswa l-flus u x’aktarx ma jkunx sostenibbli. Għalhekk, huwa xieraq li l-ħinijiet tal-vjaġġi jiġu limitati matul temperaturi estremi sabiex jitnaqqas l-esponiment tal-annimali għal dawn u, fl-aktar każijiet estremi, li l-annimali jitħallew jinġarru biss matul il-lejl. Barra minn hekk, jenħtieġ li jittieħdu wkoll miżuri li jtaffu l-effetti negattivi potenzjali tat-temperatura abbord, bħall-ftuħ tal-ventijiet tat-trakkijiet u l-għoti ta’ aktar spazju lill-annimali.
	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Iż-żamma tal-limiti tat-temperatura fi ħdan vettura tiddependi minn ħafna fatturi, inklużi l-umdità u l-ispazju pprovdut abbord. Id-disponibbiltà ta’ trakkijiet mgħammrin bl-arja kondizzjonata jew sistemi oħra ta’ ventilazzjoni hija meħtieġa biex jiġu żgurati l-protezzjoni u l-benesseri tal-annimali matul it-trasport tagħhom, f’każ ta’ temperaturi estremi.
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	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Il-kejl tat-temperaturi ta’ ġewwa waqt it-trasport bit-triq wera li huwa diffiċli u ma jippermettix faċilment li jittieħdu azzjonijiet ta’ rimedju. Iż-żamma tal-limiti tat-temperatura fi ħdan vettura hija diffiċli peress li tiddependi fuq ħafna fatturi, inklużi l-umdità u l-ispazju pprovdut abbord. It-trasport ta’ annimali fi trakkijiet mgħammrin bl-arja kondizzjonata jiswa l-flus u x’aktarx ma jkunx sostenibbli. Għalhekk, huwa xieraq li l-ħinijiet tal-vjaġġi jiġu limitati matul temperaturi estremi sabiex jitnaqqas l-esponiment tal-annimali għal dawn u, fl-aktar każijiet estremi, li l-annimali jitħallew jinġarru biss matul il-lejl. Barra minn hekk, jenħtieġ li jittieħdu wkoll miżuri li jtaffu l-effetti negattivi potenzjali tat-temperatura abbord, bħall-ftuħ tal-ventijiet tat-trakkijiet u l-għoti ta’ aktar spazju lill-annimali.
	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Il-kejl tat-temperaturi ta’ ġewwa waqt it-trasport bit-triq wera li huwa diffiċli u jirrikjedi t-tqegħid ta’ sensuri avvanzati f’pożizzjonijiet xierqa sabiex jaqbdu b’mod adegwat it-temperaturi ta’ ġewwa. Iż-żamma tal-limiti tat-temperatura fi ħdan vettura hija diffiċli peress li tiddependi minn ħafna fatturi, inklużi l-umdità u l-ispazju pprovdut abbord. It-trasport ta’ annimali fi trakkijiet mgħammrin bl-arja kondizzjonata jiswa l-flus u x’aktarx ma jkunx sostenibbli. Għalhekk, huwa xieraq li l-ħinijiet tal-vjaġġi jiġu limitati matul temperaturi estremi sabiex jitnaqqas l-esponiment tal-annimali għal dawn u, fl-aktar każijiet estremi, li l-annimali jitħallew jinġarru biss matul il-lejl. Barra minn hekk, jenħtieġ li jittieħdu wkoll miżuri li jtaffu l-effetti negattivi potenzjali tat-temperatura abbord, bħall-ftuħ tal-ventijiet tat-trakkijiet, l-użu ta’ sistemi ta’ ventilazzjoni mekkanika, l-użu ta’ sistemi ta’ tisħin f’temperaturi kesħin u l-għoti ta’ aktar spazju lill-annimali. Madankollu, jekk organizzatur juża mezz ta’ trasport li jkollu teknoloġija approvata għat-tip li tista’ tikkontrolla t-temperaturi ambjentali interni u li tista’ tiġi mmonitorjata permezz ta’ termometri u ta’ igrometri interni approvati għat-tip sabiex jiġi żgurat li t-temperaturi u l-umdità interni jkunu jistgħu jinżammu, allura tali deroga tista’ tiġi permessa.
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	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Il-kejl tat-temperaturi ta’ ġewwa waqt it-trasport bit-triq wera li huwa diffiċli u ma jippermettix faċilment li jittieħdu azzjonijiet ta’ rimedju. Iż-żamma tal-limiti tat-temperatura fi ħdan vettura hija diffiċli peress li tiddependi fuq ħafna fatturi, inklużi l-umdità u l-ispazju pprovdut abbord. It-trasport ta’ annimali fi trakkijiet mgħammrin bl-arja kondizzjonata jiswa l-flus u x’aktarx ma jkunx sostenibbli. Għalhekk, huwa xieraq li l-ħinijiet tal-vjaġġi jiġu limitati matul temperaturi estremi sabiex jitnaqqas l-esponiment tal-annimali għal dawn u, fl-aktar każijiet estremi, li l-annimali jitħallew jinġarru biss matul il-lejl. Barra minn hekk, jenħtieġ li jittieħdu wkoll miżuri li jtaffu l-effetti negattivi potenzjali tat-temperatura abbord, bħall-ftuħ tal-ventijiet tat-trakkijiet u l-għoti ta’ aktar spazju lill-annimali.
	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Meta t-trakk ikun mgħammar b’sistema ta’ regolazzjoni tat-temperatura, jenħtieġ li tiġi mmonitorjata t-temperatura interna. Fin-nuqqas ta’ sistema bħal din, huma rrakkomandati miżuri alternattivi – bħall-ftuħ tal-ventijiet u l-għoti ta’ spazju addizzjonali lill-annimali – biex jittaffew l-effetti negattivi potenzjali tal-varjazzjonijiet fit-temperatura abbord.
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	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Il-kejl tat-temperaturi ta’ ġewwa waqt it-trasport bit-triq wera li huwa diffiċli u ma jippermettix faċilment li jittieħdu azzjonijiet ta’ rimedju. Iż-żamma tal-limiti tat-temperatura fi ħdan vettura hija diffiċli peress li tiddependi fuq ħafna fatturi, inklużi l-umdità u l-ispazju pprovdut abbord. It-trasport ta’ annimali fi trakkijiet mgħammrin bl-arja kondizzjonata jiswa l-flus u x’aktarx ma jkunx sostenibbli. Għalhekk, huwa xieraq li l-ħinijiet tal-vjaġġi jiġu limitati matul temperaturi estremi sabiex jitnaqqas l-esponiment tal-annimali għal dawn u, fl-aktar każijiet estremi, li l-annimali jitħallew jinġarru biss matul il-lejl. Barra minn hekk, jenħtieġ li jittieħdu wkoll miżuri li jtaffu l-effetti negattivi potenzjali tat-temperatura abbord, bħall-ftuħ tal-ventijiet tat-trakkijiet u l-għoti ta’ aktar spazju lill-annimali.
	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Huwa xieraq li jittieħdu miżuri speċjali matul temperaturi estremi sabiex jitnaqqas l-esponiment tal-annimali għal dawn u, fl-aktar każijiet estremi, li l-annimali jitħallew jinġarru biss matul il-lejl. Barra minn hekk, jenħtieġ li jittieħdu wkoll miżuri li jtaffu l-effetti negattivi potenzjali tat-temperatura abbord, bħall-ftuħ tal-ventijiet tat-trakkijiet u l-għoti ta’ aktar spazju lill-annimali.
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	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Il-kejl tat-temperaturi ta’ ġewwa waqt it-trasport bit-triq wera li huwa diffiċli u ma jippermettix faċilment li jittieħdu azzjonijiet ta’ rimedju. Iż-żamma tal-limiti tat-temperatura fi ħdan vettura hija diffiċli peress li tiddependi fuq ħafna fatturi, inklużi l-umdità u l-ispazju pprovdut abbord. It-trasport ta’ annimali fi trakkijiet mgħammrin bl-arja kondizzjonata jiswa l-flus u x’aktarx ma jkunx sostenibbli. Għalhekk, huwa xieraq li l-ħinijiet tal-vjaġġi jiġu limitati matul temperaturi estremi sabiex jitnaqqas l-esponiment tal-annimali għal dawn u, fl-aktar każijiet estremi, li l-annimali jitħallew jinġarru biss matul il-lejl. Barra minn hekk, jenħtieġ li jittieħdu wkoll miżuri li jtaffu l-effetti negattivi potenzjali tat-temperatura abbord, bħall-ftuħ tal-ventijiet tat-trakkijiet u l-għoti ta’ aktar spazju lill-annimali.
	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Il-kejl tat-temperaturi ta’ ġewwa waqt it-trasport bit-triq wera li huwa diffiċli u ma jippermettix faċilment li jittieħdu azzjonijiet ta’ rimedju. Iż-żamma tal-limiti tat-temperatura fi ħdan vettura hija diffiċli peress li tiddependi minn ħafna fatturi, inklużi l-umdità u l-ispazju pprovdut abbord. It-trasport ta’ annimali fi trakkijiet mgħammrin bl-arja kondizzjonata jiswa l-flus. Madankollu, f’każ ta’ temperaturi estremi barra, it-temperatura ġewwa l-vettura jenħtieġ li titqies meta t-trakk ikun adattat għar-regolazzjoni tat-temperatura.
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	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Il-kejl tat-temperaturi ta’ ġewwa waqt it-trasport bit-triq wera li huwa diffiċli u ma jippermettix faċilment li jittieħdu azzjonijiet ta’ rimedju. Iż-żamma tal-limiti tat-temperatura fi ħdan vettura hija diffiċli peress li tiddependi fuq ħafna fatturi, inklużi l-umdità u l-ispazju pprovdut abbord. It-trasport ta’ annimali fi trakkijiet mgħammrin bl-arja kondizzjonata jiswa l-flus u x’aktarx ma jkunx sostenibbli. Għalhekk, huwa xieraq li l-ħinijiet tal-vjaġġi jiġu limitati matul temperaturi estremi sabiex jitnaqqas l-esponiment tal-annimali għal dawn u, fl-aktar każijiet estremi, li l-annimali jitħallew jinġarru biss matul il-lejl. Barra minn hekk, jenħtieġ li jittieħdu wkoll miżuri li jtaffu l-effetti negattivi potenzjali tat-temperatura abbord, bħall-ftuħ tal-ventijiet tat-trakkijiet u l-għoti ta’ aktar spazju lill-annimali.
	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Peress li t-temperatura ġewwa l-vettura hija affettwata mit-temperatura barra, iżda hija influwenzata minn varjabbli oħra, bħad-densità ta’ bhejjem jew is-sħana tal-ġisem, it-temperatura u l-umdità tal-annimali stess, kemm it-temperaturi ġewwa kif ukoll barra l-vettura jridu jitqiesu u jiġu mmonitorjati biex jiġi żgurat li l-annimali ma jiffaċċjawx temperaturi estremi. Huwa xieraq li ma jitħallewx isiru vjaġġi f’temperaturi estremi biex jiġi pprevenut l-esponiment tal-annimali għall-ipotermija, inklużi r-rogħda, muskoli ibsin u l-iffriżar matul temperaturi kesħin, u l-istress mis-sħana, inklużi qtugħ ta’ nifs u eżawriment, matul temperaturi sħan. Barra minn hekk, jenħtieġ li jittieħdu wkoll miżuri li jnaqqsu l-effetti negattivi potenzjali tat-temperatura abbord, bħall-użu ta’ sistemi tal-arja kondizzjonata, il-ftuħ tal-ventijiet tat-trakkijiet u l-għoti ta’ aktar spazju lill-annimali. L-awtoritajiet kompetenti jeħtiġilhom li jispezzjonaw, jikkalibraw u jiċċertifikaw dejjem l-istrumenti għall-monitoraġġ tat-temperatura.
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	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Il-kejl tat-temperaturi ta’ ġewwa waqt it-trasport bit-triq wera li huwa diffiċli u ma jippermettix faċilment li jittieħdu azzjonijiet ta’ rimedju. Iż-żamma tal-limiti tat-temperatura fi ħdan vettura hija diffiċli peress li tiddependi fuq ħafna fatturi, inklużi l-umdità u l-ispazju pprovdut abbord. It-trasport ta’ annimali fi trakkijiet mgħammrin bl-arja kondizzjonata jiswa l-flus u x’aktarx ma jkunx sostenibbli. Għalhekk, huwa xieraq li l-ħinijiet tal-vjaġġi jiġu limitati matul temperaturi estremi sabiex jitnaqqas l-esponiment tal-annimali għal dawn u, fl-aktar każijiet estremi, li l-annimali jitħallew jinġarru biss matul il-lejl. Barra minn hekk, jenħtieġ li jittieħdu wkoll miżuri li jtaffu l-effetti negattivi potenzjali tat-temperatura abbord, bħall-ftuħ tal-ventijiet tat-trakkijiet u l-għoti ta’ aktar spazju lill-annimali.
	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Il-kejl tat-temperaturi ta’ ġewwa waqt it-trasport bit-triq wera li huwa diffiċli u ma jippermettix faċilment li jittieħdu azzjonijiet ta’ rimedju. Iż-żamma tal-limiti tat-temperatura fi ħdan vettura hija diffiċli peress li tiddependi minn ħafna fatturi, inklużi l-umdità u l-ispazju pprovdut abbord. It-trasport ta’ annimali fi trakkijiet mgħammrin bl-arja kondizzjonata jiswa l-flus u x’aktarx ma jkunx sostenibbli. Madankollu, it-temperatura ġewwa l-vettura għandha tiġi kkunsidrata fil-każ ta’ temperaturi estremi meta t-trakk ikollu l-possibbiltà ta’ regolazzjoni tat-temperatura.
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<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 42</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Il-kejl tat-temperaturi ta’ ġewwa waqt it-trasport bit-triq wera li huwa diffiċli u ma jippermettix faċilment li jittieħdu azzjonijiet ta’ rimedju. Iż-żamma tal-limiti tat-temperatura fi ħdan vettura hija diffiċli peress li tiddependi fuq ħafna fatturi, inklużi l-umdità u l-ispazju pprovdut abbord. It-trasport ta’ annimali fi trakkijiet mgħammrin bl-arja kondizzjonata jiswa l-flus u x’aktarx ma jkunx sostenibbli. Għalhekk, huwa xieraq li l-ħinijiet tal-vjaġġi jiġu limitati matul temperaturi estremi sabiex jitnaqqas l-esponiment tal-annimali għal dawn u, fl-aktar każijiet estremi, li l-annimali jitħallew jinġarru biss matul il-lejl. Barra minn hekk, jenħtieġ li jittieħdu wkoll miżuri li jtaffu l-effetti negattivi potenzjali tat-temperatura abbord, bħall-ftuħ tal-ventijiet tat-trakkijiet u l-għoti ta’ aktar spazju lill-annimali.
	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Il-kejl tat-temperaturi ta’ ġewwa waqt it-trasport bit-triq wera li huwa diffiċli. Filwaqt li jitqiesu l-ispeċijiet tal-annimali, l-età, il-ħtiġijiet fiżjoloġiċi u l-ispeċifiċitajiet ġeografiċi, it-trasportatur jenħtieġ li jiżgura li t-trakkijiet li jittrasportaw l-annimali jkunu mgħammrin b’sistemi ta’ ventilazzjoni ddisinjati, mibnija u miżmuma b’tali mod li, fi kwalunkwe ħin matul il-vjaġġ, kemm jekk il-mezz tat-trasport ikun wieqaf kif ukoll jekk ikun qed jiċċaqlaq, ikunu kapaċi jżommu firxa ta’ temperaturi minn 5 °C u 30 °C fil-mezzi tat-trasport għall-annimali kollha b’tolleranza ta’ +/-5°gradi, skont it-temperatura barra.
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	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Il-kejl tat-temperaturi ta’ ġewwa waqt it-trasport bit-triq wera li huwa diffiċli u ma jippermettix faċilment li jittieħdu azzjonijiet ta’ rimedju. Iż-żamma tal-limiti tat-temperatura fi ħdan vettura hija diffiċli peress li tiddependi fuq ħafna fatturi, inklużi l-umdità u l-ispazju pprovdut abbord. It-trasport ta’ annimali fi trakkijiet mgħammrin bl-arja kondizzjonata jiswa l-flus u x’aktarx ma jkunx sostenibbli. Għalhekk, huwa xieraq li l-ħinijiet tal-vjaġġi jiġu limitati matul temperaturi estremi sabiex jitnaqqas l-esponiment tal-annimali għal dawn u, fl-aktar każijiet estremi, li l-annimali jitħallew jinġarru biss matul il-lejl. Barra minn hekk, jenħtieġ li jittieħdu wkoll miżuri li jtaffu l-effetti negattivi potenzjali tat-temperatura abbord, bħall-ftuħ tal-ventijiet tat-trakkijiet u l-għoti ta’ aktar spazju lill-annimali.
	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Il-kejl tat-temperaturi ta’ ġewwa waqt it-trasport bit-triq huwa neċessità u t-trasport permezz ta’ vetturi armati b’sistemi ta’ ventilazzjoni għandu jingħata preferenza. F’każ li fih it-trasport ta’ annimali permezz ta’ vettura mgħammra b’sistemi ta’ ventilazzjoni adegwati ma jkunx possibbli, huwa xieraq li l-ħinijiet tal-vjaġġi jiġu limitati matul temperaturi estremi sabiex jitnaqqas l-esponiment tal-annimali għal dawn u, fl-aktar każijiet estremi, li l-annimali jitħallew jinġarru biss matul il-lejl. Barra minn hekk, jenħtieġ li jittieħdu wkoll miżuri li jtaffu l-effetti negattivi potenzjali tat-temperatura abbord, bħall-ftuħ tal-ventijiet tat-trakkijiet u l-għoti ta’ aktar spazju lill-annimali.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>306</NumAm>
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	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Il-kejl tat-temperaturi ta’ ġewwa waqt it-trasport bit-triq wera li huwa diffiċli u ma jippermettix faċilment li jittieħdu azzjonijiet ta’ rimedju. Iż-żamma tal-limiti tat-temperatura fi ħdan vettura hija diffiċli peress li tiddependi fuq ħafna fatturi, inklużi l-umdità u l-ispazju pprovdut abbord. It-trasport ta’ annimali fi trakkijiet mgħammrin bl-arja kondizzjonata jiswa l-flus u x’aktarx ma jkunx sostenibbli. Għalhekk, huwa xieraq li l-ħinijiet tal-vjaġġi jiġu limitati matul temperaturi estremi sabiex jitnaqqas l-esponiment tal-annimali għal dawn u, fl-aktar każijiet estremi, li l-annimali jitħallew jinġarru biss matul il-lejl. Barra minn hekk, jenħtieġ li jittieħdu wkoll miżuri li jtaffu l-effetti negattivi potenzjali tat-temperatura abbord, bħall-ftuħ tal-ventijiet tat-trakkijiet u l-għoti ta’ aktar spazju lill-annimali.
	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur li jista’ jkollu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Madankollu, it-temperatura ġewwa l-vettura trid tiġi kkunsidrata f’każijiet ta’ temperaturi estremi, meta t-trakk ikun mgħammar għar-regolazzjoni tat-temperatura. Minħabba l-avvanzi teknoloġiċi, il-vetturi użati għat-trasport ta’ annimali ħajjin jistgħu jkunu mgħammrin b’sistemi effiċjenti ta’ tkessiħ u tisħin, li jippermettu ż-żamma tat-temperatura ġewwa l-kompartiment tal-annimali f’limiti ottimali għal kull speċi, irrispettivament mill-kundizzjonijiet klimatiċi esterni. Bl-użu ta’ dawn it-teknoloġiji, tista’ tiġi żgurata l-konformità mar-rekwiżiti tal-benessri tal-annimali matul it-trasport, mingħajr ma xi Stat Membru tal-UE jkun żvantaġġat mill-kundizzjonijiet klimatiċi speċifiċi tar-reġjun. Għalhekk, it-trasport jista’ jsir f’kundizzjonijiet uniformi ta’ protezzjoni tal-annimali, filwaqt li jiġi żgurat li jiġi pprevenut l-esponiment għal temperaturi estremi u li jinżamm il-benesseri tal-annimali matul il-vjaġġ kollu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 42</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Il-kejl tat-temperaturi ta’ ġewwa waqt it-trasport bit-triq wera li huwa diffiċli u ma jippermettix faċilment li jittieħdu azzjonijiet ta’ rimedju. Iż-żamma tal-limiti tat-temperatura fi ħdan vettura hija diffiċli peress li tiddependi fuq ħafna fatturi, inklużi l-umdità u l-ispazju pprovdut abbord. It-trasport ta’ annimali fi trakkijiet mgħammrin bl-arja kondizzjonata jiswa l-flus u x’aktarx ma jkunx sostenibbli. Għalhekk, huwa xieraq li l-ħinijiet tal-vjaġġi jiġu limitati matul temperaturi estremi sabiex jitnaqqas l-esponiment tal-annimali għal dawn u, fl-aktar każijiet estremi, li l-annimali jitħallew jinġarru biss matul il-lejl. Barra minn hekk, jenħtieġ li jittieħdu wkoll miżuri li jtaffu l-effetti negattivi potenzjali tat-temperatura abbord, bħall-ftuħ tal-ventijiet tat-trakkijiet u l-għoti ta’ aktar spazju lill-annimali.
	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Għalhekk, jenħtieġ li titqies l-aktar previżjoni reċenti tat-temp meta jiġi ppjanat il-vjaġġ u jimtela l-ġurnal tal-vjaġġ filwaqt li jitqiesu t-temperaturi interni u esterni tal-vettura, irrispettivament minn jekk tkunx stazzjonarja jew mobbli. Huwa xieraq li l-ħinijiet tal-vjaġġi jiġu limitati matul temperaturi estremi sabiex jitnaqqas l-esponiment tal-annimali għal dawn jew li l-annimali jitħallew jinġarru biss matul il-lejl. Barra minn hekk, jenħtieġ li jittieħdu wkoll miżuri li jnaqqsu l-effetti negattivi potenzjali tat-temperatura abbord, bħall-ftuħ tal-ventijiet tat-trakkijiet u l-għoti ta’ aktar spazju lill-annimali jew l-użu ta’ sistemi ta’ tisħin u tal-arja kondizzjonata.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Elsi Katainen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 42</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Il-kejl tat-temperaturi ta’ ġewwa waqt it-trasport bit-triq wera li huwa diffiċli u ma jippermettix faċilment li jittieħdu azzjonijiet ta’ rimedju. Iż-żamma tal-limiti tat-temperatura fi ħdan vettura hija diffiċli peress li tiddependi fuq ħafna fatturi, inklużi l-umdità u l-ispazju pprovdut abbord. It-trasport ta’ annimali fi trakkijiet mgħammrin bl-arja kondizzjonata jiswa l-flus u x’aktarx ma jkunx sostenibbli. Għalhekk, huwa xieraq li l-ħinijiet tal-vjaġġi jiġu limitati matul temperaturi estremi sabiex jitnaqqas l-esponiment tal-annimali għal dawn u, fl-aktar każijiet estremi, li l-annimali jitħallew jinġarru biss matul il-lejl. Barra minn hekk, jenħtieġ li jittieħdu wkoll miżuri li jtaffu l-effetti negattivi potenzjali tat-temperatura abbord, bħall-ftuħ tal-ventijiet tat-trakkijiet u l-għoti ta’ aktar spazju lill-annimali.
	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Il-kejl tat-temperaturi ta’ ġewwa waqt it-trasport bit-triq wera li huwa diffiċli u ma jippermettix faċilment li jittieħdu azzjonijiet ta’ rimedju. Iż-żamma tal-limiti tat-temperatura fi ħdan vettura hija diffiċli peress li tiddependi minn ħafna fatturi, inklużi l-umdità u l-ispazju pprovdut abbord. It-trasport ta’ annimali fi trakkijiet mgħammrin bl-arja kondizzjonata jiswa l-flus u x’aktarx ma jkunx sostenibbli. Għalhekk, il-vetturi użati għat-trasport jeħtiġilhom ikunu jistgħu jiżguraw l-aħjar temperatura għall-annimali ttrasportati irrispettivament mit-temperatura ta’ barra. Barra minn hekk, jenħtieġ li jittieħdu wkoll miżuri li jtaffu l-effetti negattivi potenzjali tat-temperatura abbord, bħall-ftuħ tal-ventijiet tat-trakkijiet u l-għoti ta’ aktar spazju lill-annimali.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda, Anna Zalewska, Kosma Złotowski, Beata Szydło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 42</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Il-kejl tat-temperaturi ta’ ġewwa waqt it-trasport bit-triq wera li huwa diffiċli u ma jippermettix faċilment li jittieħdu azzjonijiet ta’ rimedju. Iż-żamma tal-limiti tat-temperatura fi ħdan vettura hija diffiċli peress li tiddependi fuq ħafna fatturi, inklużi l-umdità u l-ispazju pprovdut abbord. It-trasport ta’ annimali fi trakkijiet mgħammrin bl-arja kondizzjonata jiswa l-flus u x’aktarx ma jkunx sostenibbli. Għalhekk, huwa xieraq li l-ħinijiet tal-vjaġġi jiġu limitati matul temperaturi estremi sabiex jitnaqqas l-esponiment tal-annimali għal dawn u, fl-aktar każijiet estremi, li l-annimali jitħallew jinġarru biss matul il-lejl. Barra minn hekk, jenħtieġ li jittieħdu wkoll miżuri li jtaffu l-effetti negattivi potenzjali tat-temperatura abbord, bħall-ftuħ tal-ventijiet tat-trakkijiet u l-għoti ta’ aktar spazju lill-annimali.
	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Fl-istess ħin, jenħtieġ li jitqies il-kejl tat-temperatura ġewwa l-vetturi. Jekk it-temperatura ġewwa l-vettura tkun stabbli u tista’ titkejjel b’mod affidabbli, din jenħtieġ li tiddetermina l-aċċettazzjoni tat-trasport u mhux it-tbassir tat-temp, li huwa kkaratterizzat minn livell aktar baxx ta’ affidabbiltà u livell għoli ta’ varjabbiltà fil-ħin u fl-ispazju. Għalhekk, huwa xieraq li l-ħinijiet tal-vjaġġi jiġu limitati matul temperaturi estremi sabiex jitnaqqas l-esponiment tal-annimali għal dawn u, fl-aktar każijiet estremi, li l-annimali jitħallew jinġarru biss matul il-lejl. Barra minn hekk, jenħtieġ li jittieħdu wkoll miżuri li jtaffu l-effetti negattivi potenzjali tat-temperatura abbord, bħall-ftuħ tal-ventijiet tat-trakkijiet u l-għoti ta’ aktar spazju lill-annimali.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Sergio Berlato, Nicola Procaccini, Francesco Ventola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 42</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Il-kejl tat-temperaturi ta’ ġewwa waqt it-trasport bit-triq wera li huwa diffiċli u ma jippermettix faċilment li jittieħdu azzjonijiet ta’ rimedju. Iż-żamma tal-limiti tat-temperatura fi ħdan vettura hija diffiċli peress li tiddependi fuq ħafna fatturi, inklużi l-umdità u l-ispazju pprovdut abbord. It-trasport ta’ annimali fi trakkijiet mgħammrin bl-arja kondizzjonata jiswa l-flus u x’aktarx ma jkunx sostenibbli. Għalhekk, huwa xieraq li l-ħinijiet tal-vjaġġi jiġu limitati matul temperaturi estremi sabiex jitnaqqas l-esponiment tal-annimali għal dawn u, fl-aktar każijiet estremi, li l-annimali jitħallew jinġarru biss matul il-lejl. Barra minn hekk, jenħtieġ li jittieħdu wkoll miżuri li jtaffu l-effetti negattivi potenzjali tat-temperatura abbord, bħall-ftuħ tal-ventijiet tat-trakkijiet u l-għoti ta’ aktar spazju lill-annimali.
	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Il-kejl tat-temperaturi ta’ ġewwa waqt it-trasport bit-triq wera li huwa diffiċli u ma jippermettix faċilment li jittieħdu azzjonijiet ta’ rimedju. Iż-żamma tal-limiti tat-temperatura fi ħdan vettura hija diffiċli peress li tiddependi minn ħafna fatturi, inklużi l-umdità u l-ispazju pprovdut abbord. It-trasport ta’ annimali fi trakkijiet mgħammrin bl-arja kondizzjonata jiswa l-flus u x’aktarx ma jkunx sostenibbli. Għalhekk, huwa xieraq li l-ħinijiet tal-vjaġġi jiġu limitati matul temperaturi estremi sabiex jitnaqqas l-esponiment tal-annimali għal dawn u, fl-aktar każijiet estremi, li l-annimali jitħallew jinġarru biss matul il-lejl. Barra minn hekk, jenħtieġ li jittieħdu wkoll miżuri li jtaffu l-effetti negattivi potenzjali tat-temperatura abbord, bħall-ftuħ tal-ventijiet tat-trakkijiet u l-għoti ta’ aktar spazju lill-annimali. Fi kwalunkwe każ dawn l-indikazzjonijiet iridu jiġu bbilanċjati mal-evalwazzjoni tal-ispeċifiċitajiet klimatiċi fl-Istati Membri differenti u fi kwalunkwe każ iridu jqisu d-dispożizzjonijiet għat-trakkijiet.

	
	(Huwa meħtieġ li jitqiesu l-bżonnijiet tal-ispeċi tal-annimali ttrasportata, l-adattament tal-annimali għall-kundizzjonijiet klimatiċi, l-iżolazzjoni u l-ventilazzjoni tal-mezzi tat-trasport.)


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 42</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Il-kejl tat-temperaturi ta’ ġewwa waqt it-trasport bit-triq wera li huwa diffiċli u ma jippermettix faċilment li jittieħdu azzjonijiet ta’ rimedju. Iż-żamma tal-limiti tat-temperatura fi ħdan vettura hija diffiċli peress li tiddependi fuq ħafna fatturi, inklużi l-umdità u l-ispazju pprovdut abbord. It-trasport ta’ annimali fi trakkijiet mgħammrin bl-arja kondizzjonata jiswa l-flus u x’aktarx ma jkunx sostenibbli. Għalhekk, huwa xieraq li l-ħinijiet tal-vjaġġi jiġu limitati matul temperaturi estremi sabiex jitnaqqas l-esponiment tal-annimali għal dawn u, fl-aktar każijiet estremi, li l-annimali jitħallew jinġarru biss matul il-lejl. Barra minn hekk, jenħtieġ li jittieħdu wkoll miżuri li jtaffu l-effetti negattivi potenzjali tat-temperatura abbord, bħall-ftuħ tal-ventijiet tat-trakkijiet u l-għoti ta’ aktar spazju lill-annimali.
	(42)	It-temperatura esperjenzata mill-annimali matul it-trasport hija fattur importanti li għandu impatt fuq il-benesseri tagħhom. Il-kejl tat-temperaturi ta’ ġewwa waqt it-trasport bit-triq wera li huwa diffiċli u ma jippermettix faċilment li jittieħdu azzjonijiet ta’ rimedju. Iż-żamma tal-limiti tat-temperatura fi ħdan vettura abbażi tas-sistemi ta’ ventilazzjoni hija diffiċli peress li tiddependi minn ħafna fatturi, inklużi l-umdità u l-ispazju pprovdut abbord, u ma tistax tkessaħ jew issaħħan l-arja b’mod attiv. It-trasport ta’ annimali fi trakkijiet mgħammrin bl-arja kondizzjonata huwa għalhekk għażla aħjar, minkejja li l-kost għal kull mezz tat-trasport għadu ma huwiex disponibbli. Għalhekk, huwa xieraq li t-trasportaturi jingħataw għażla. Jew jillimitaw il-ħinijiet tal-vjaġġi matul temperaturi estremi sabiex inaqqsu l-esponiment tal-annimali għal dawn u, fl-aktar każijiet estremi, li l-annimali jitħallew jinġarru biss matul il-lejl. Barra minn hekk, jenħtieġ li jittieħdu wkoll miżuri li jtaffu l-effetti negattivi potenzjali tat-temperatura abbord, bħall-ftuħ tal-ventijiet tat-trakkijiet u l-għoti ta’ aktar spazju lill-annimali. Jew, jiġu installati sistemi ta’ kontroll tal-klima fil-mezz tat-trasport, li ma jimplika l-ebda restrizzjoni fuq il-ħinijiet tal-vjaġġ speċifiċi għal temperaturi estremi. Din l-għażla tqis ukoll dawk it-trasportaturi li diġà investew f’tagħmir aħjar biex itejbu l-benesseri tal-annimali.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Jens Gieseke, Lena Düpont, Marion Walsmann, Christine Schneider, Norbert Lins, Alexandra Mehnert</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 42a (ġdida)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(42a)	L-Unjoni Ewropea hija impenjata li tipproteġi u tippromwovi standards għoljin tal-benesseri tal-annimali. Dan l-impenn jeżieġi sforz sinifikanti u ma għandux jiġi mminat permezz tat-trasport ta’ annimali ħajjin lejn pajjiżi terzi fejn il-benesseri xieraq tal-annimali mhuwiex garantit. Ir-rispett lejn l-istandards tal-benesseri tal-annimali ma għandux jieqaf fil-fruntieri tal-UE. Għaldaqstant, il-pajjiżi terzi li jilqgħu annimali ħajjin mill-Unjoni Ewropea jeħtiġilhom jippreżentaw dikjarazzjoni li tikkonferma l-konformità tagħhom mal-linji gwida għall-benesseri tal-annimali fil-kummerċ internazzjonali stabbiliti mill-Organizzazzjoni Dinjija għas-Saħħa tal-Annimali (WOAH). F’każ ta’ suspett raġonevoli ta’ ħsara jew ta’ theddida ta’ ħsara lill-annimali, il-Kummissjoni Ewropea għandha l-awtorità li tniedi investigazzjoni. Jekk din l-investigazzjoni turi li l-linji gwida għall-benesseri tal-annimali ma ġewx osservati, il-Kummissjoni tista’ tipprojbixxi b’mod temporanju t-trasport ta’ annimali ħajjin lejn dak il-pajjiż terz.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 42a (ġdida)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(42a)	Minbarra li jillimitaw il-firxa tat-temperatura matul it-trasport, l-Istati Membri jenħtieġ li jiżviluppaw pjanijiet kontra s-sħana biex iħejju għal azzjoni li għandha tittieħed biex jiġu protetti l-annimali matul il-mewġiet tas-sħana. Dawn il-pjanijiet kontra s-sħana jenħtieġ li jinkludu tnaqqis fl-ammont ta’ annimali miżmuma fil-farms, billi jiġu stabbiliti restrizzjonijiet fuq it-tnissil qabel il-bidu tas-sajf, u l-implimentazzjoni ta’ miżuri biex jipprevjenu l-okkorrenza ta’ stress mis-sħana fl-annimali, billi titnaqqas il-veloċità tal-iskarnar fil-biċċeriji sabiex jiġi limitat l-ammont ta’ annimali li jaslu fil-biċċerija fl-istess ħin, jiġu stabbiliti ħinijiet massimi ta’ stennija fil-biċċeriji, ventilazzjoni obbligatorja fil-vetturi kollha użati għat-trasport tal-annimali u jitwettqu kontrolli addizzjonali u adegwati matul mewġiet ta’ sħana biex jiġi rrapportat ksur possibbli ta’ dan ir-Regolament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda, Anna Zalewska, Kosma Złotowski, Beata Szydło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 42a (ġdida)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(42a)	Fil-każ ta’ rekwiżiti biex jiġi żgurat l-ispazju minimu disponibbli għal kull annimal f’vettura, jenħtieġ li jinżammu r-regoli attwali tal-UE. Iż-żieda fl-erja minima tas-superfiċe tista’ twassal għal multiplikazzjoni tat-trasport u konsegwentement għal żieda fl-emissjonijiet tal-gassijiet serra u fil-kostijiet tat-trasport. Barra minn hekk, iż-żieda fl-ispazju bejn jew fuq l-annimali tista’ tikkawża problemi fiż-żamma ta’ temperatura adegwata fil-vettura fix-xitwa u żżid ir-riskju ta’ korriment, speċjalment matul l-ibbrejkjar, it-tidwir jew manuvri oħra.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 42a (ġdida)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(42a)	Iż-żieda fil-prezz li se tkun konsegwenza tar-Regolament fuq kull prodott, ikkalkulata fuq bażi annwali, se twassal għal żieda korrispondenti u ugwali fit-tariffi għal dawn il-prodotti minn pajjiżi terzi, għas-sena ta’ wara.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo, Flavio Tosi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 42a (ġdida)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(42a)	Dawn l-indikazzjonijiet iridu jiġu bbilanċjati mal-evalwazzjoni tal-ispeċifiċitajiet klimatiċi fl-Istati Membri differenti u fi kwalunkwe każ iridu jqisu d-dispożizzjonijiet għat-trakkijiet.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 43</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(43)	L-organizzaturi li jittrasportaw l-annimali lejn post tad-destinazzjoni f’pajjiż terz jeħtiġilhom jagħmlu evalwazzjoni tal-ewwel vjaġġ minn korp ta’ ċertifikazzjoni sabiex jiddeterminaw il-kapaċità tal-organizzatur li jiżgura l-konformità ma’ dan ir-Regolament sal-wasla tal-annimali fil-post tad-destinazzjoni fil-pajjiż terz. Jekk il-kundizzjonijiet stabbiliti f’dan ir-Regolament ma jiġux issodisfati, jenħtieġ li l-awtorità kompetenti tissospendi l-awtorizzazzjoni tal-organizzatur fir-rigward tat-trasport lejn pajjiżi terzi. Jenħtieġ li l-korp taċ-ċertifikazzjoni jevalwa regolarment il-vjaġġi lejn pajjiżi terzi organizzati mill-organizzatur bl-għan li jiddetermina li jibqa’ jkollu l-mezzi sabiex jikkonforma ma’ dan ir-Regolament. Jenħtieġ li l-korpi taċ-ċertifikazzjoni jkollhom l-għarfien u l-kwalifiki meħtieġa, jipprovdu garanziji ta’ indipendenza kontinwa mill-organizzaturi, mit-trasportaturi u minn kwalunkwe persuna jew entità oħra involuta fit-trasport jew fl-immaniġġjar tal-annimali matul it-trasport u jenħtieġ li jiġu akkreditati mill-korpi nazzjonali ta’ akkreditazzjoni stabbiliti skont ir-Regolament (KE) Nru 765/200823.
	(43)	L-organizzaturi li jittrasportaw l-annimali lejn post tad-destinazzjoni f’pajjiż terz jeħtiġilhom jagħmlu evalwazzjoni qabel l-ewwel vjaġġ minn korp ta’ ċertifikazzjoni sabiex jiddeterminaw il-kapaċità tal-organizzatur li jiżgura l-konformità ma’ dan ir-Regolament sal-wasla tal-annimali fil-post tad-destinazzjoni fil-pajjiż terz. Jenħtieġ li l-korp taċ-ċertifikazzjoni jevalwa regolarment il-vjaġġi lejn pajjiżi terzi organizzati mill-organizzatur bl-għan li jiddetermina li jibqa’ jkollu l-mezzi sabiex jikkonforma ma’ dan ir-Regolament. Jenħtieġ li l-korpi taċ-ċertifikazzjoni jkollhom l-għarfien u l-kwalifiki meħtieġa, jipprovdu garanziji ta’ indipendenza kontinwa mill-organizzaturi, mit-trasportaturi u minn kwalunkwe persuna jew entità oħra involuta fit-trasport jew fl-immaniġġjar tal-annimali matul it-trasport u jenħtieġ li jiġu akkreditati mill-korpi nazzjonali ta’ akkreditazzjoni stabbiliti skont ir-Regolament (KE) Nru 765/200823.

	_________________
	_________________

	23 Ir-Regolament (KE) Nru 765/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Lulju 2008 li jistabbilixxi r-rekwiżiti għall-akkreditament u għas-sorveljanza tas-suq relatati mal-kummerċjalizzazzjoni ta’ prodotti, u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 339/93, ĠU L 218, 13.8.2008, p. 30–47
	23 Ir-Regolament (KE) Nru 765/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Lulju 2008 li jistabbilixxi r-rekwiżiti għall-akkreditament u għas-sorveljanza tas-suq relatati mal-kummerċjalizzazzjoni ta’ prodotti, u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 339/93, ĠU L 218, 13.8.2008, p. 30–47
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	(43)	L-organizzaturi li jittrasportaw l-annimali lejn post tad-destinazzjoni f’pajjiż terz jeħtiġilhom jagħmlu evalwazzjoni tal-ewwel vjaġġ minn korp ta’ ċertifikazzjoni sabiex jiddeterminaw il-kapaċità tal-organizzatur li jiżgura l-konformità ma’ dan ir-Regolament sal-wasla tal-annimali fil-post tad-destinazzjoni fil-pajjiż terz. Jekk il-kundizzjonijiet stabbiliti f’dan ir-Regolament ma jiġux issodisfati, jenħtieġ li l-awtorità kompetenti tissospendi l-awtorizzazzjoni tal-organizzatur fir-rigward tat-trasport lejn pajjiżi terzi. Jenħtieġ li l-korp taċ-ċertifikazzjoni jevalwa regolarment il-vjaġġi lejn pajjiżi terzi organizzati mill-organizzatur bl-għan li jiddetermina li jibqa’ jkollu l-mezzi sabiex jikkonforma ma’ dan ir-Regolament. Jenħtieġ li l-korpi taċ-ċertifikazzjoni jkollhom l-għarfien u l-kwalifiki meħtieġa, jipprovdu garanziji ta’ indipendenza kontinwa mill-organizzaturi, mit-trasportaturi u minn kwalunkwe persuna jew entità oħra involuta fit-trasport jew fl-immaniġġjar tal-annimali matul it-trasport u jenħtieġ li jiġu akkreditati mill-korpi nazzjonali ta’ akkreditazzjoni stabbiliti skont ir-Regolament (KE) Nru 765/200823.
	(43)	L-organizzaturi li jittrasportaw l-annimali lejn post tad-destinazzjoni f’pajjiż terz jeħtiġilhom jagħmlu evalwazzjoni qabel l-ewwel vjaġġ minn korp ta’ ċertifikazzjoni sabiex jiddeterminaw il-kapaċità tal-organizzatur li jiżgura l-konformità ma’ dan ir-Regolament sal-wasla tal-annimali fil-post tad-destinazzjoni fil-pajjiż terz. Jenħtieġ li l-korp taċ-ċertifikazzjoni jevalwa regolarment il-vjaġġi lejn pajjiżi terzi organizzati mill-organizzatur bl-għan li jiddetermina li jibqa’ jkollu l-mezzi sabiex jikkonforma ma’ dan ir-Regolament. Jenħtieġ li l-korpi taċ-ċertifikazzjoni jkollhom l-għarfien u l-kwalifiki meħtieġa, jipprovdu garanziji ta’ indipendenza kontinwa mill-organizzaturi, mit-trasportaturi u minn kwalunkwe persuna jew entità oħra involuta fit-trasport jew fl-immaniġġjar tal-annimali matul it-trasport u jenħtieġ li jiġu akkreditati mill-korpi nazzjonali ta’ akkreditazzjoni stabbiliti skont ir-Regolament (KE) Nru 765/200823.

	_________________
	_________________

	23 Ir-Regolament (KE) Nru 765/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Lulju 2008 li jistabbilixxi r-rekwiżiti għall-akkreditament u għas-sorveljanza tas-suq relatati mal-kummerċjalizzazzjoni ta’ prodotti, u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 339/93, ĠU L 218, 13.8.2008, p. 30–47
	23 Ir-Regolament (KE) Nru 765/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Lulju 2008 li jistabbilixxi r-rekwiżiti għall-akkreditament u għas-sorveljanza tas-suq relatati mal-kummerċjalizzazzjoni ta’ prodotti, u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 339/93, ĠU L 218, 13.8.2008, p. 30–47
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	(43)	L-organizzaturi li jittrasportaw l-annimali lejn post tad-destinazzjoni f’pajjiż terz jeħtiġilhom jagħmlu evalwazzjoni tal-ewwel vjaġġ minn korp ta’ ċertifikazzjoni sabiex jiddeterminaw il-kapaċità tal-organizzatur li jiżgura l-konformità ma’ dan ir-Regolament sal-wasla tal-annimali fil-post tad-destinazzjoni fil-pajjiż terz. Jekk il-kundizzjonijiet stabbiliti f’dan ir-Regolament ma jiġux issodisfati, jenħtieġ li l-awtorità kompetenti tissospendi l-awtorizzazzjoni tal-organizzatur fir-rigward tat-trasport lejn pajjiżi terzi. Jenħtieġ li l-korp taċ-ċertifikazzjoni jevalwa regolarment il-vjaġġi lejn pajjiżi terzi organizzati mill-organizzatur bl-għan li jiddetermina li jibqa’ jkollu l-mezzi sabiex jikkonforma ma’ dan ir-Regolament. Jenħtieġ li l-korpi taċ-ċertifikazzjoni jkollhom l-għarfien u l-kwalifiki meħtieġa, jipprovdu garanziji ta’ indipendenza kontinwa mill-organizzaturi, mit-trasportaturi u minn kwalunkwe persuna jew entità oħra involuta fit-trasport jew fl-immaniġġjar tal-annimali matul it-trasport u jenħtieġ li jiġu akkreditati mill-korpi nazzjonali ta’ akkreditazzjoni stabbiliti skont ir-Regolament (KE) Nru 765/200823.
	(43)	L-awtorità kompetenti tal-Istat Membru tal-post tat-tluq jenħtieġ li tagħmel arranġamenti biex korp ta’ ċertifikazzjoni jevalwa l-vjaġġ lejn post tad-destinazzjoni f’pajjiż terz sabiex jiddeterminaw il-kapaċità tal-organizzatur li jiżgura l-konformità ma’ dan ir-Regolament sal-wasla tal-annimali fil-post tad-destinazzjoni fil-pajjiż terz. Jekk il-kundizzjonijiet stabbiliti f’dan ir-Regolament ma jiġux issodisfati, jenħtieġ li l-awtorità kompetenti tissospendi l-awtorizzazzjoni tal-organizzatur fir-rigward tat-trasport lejn pajjiżi terzi. Jenħtieġ li l-korp taċ-ċertifikazzjoni jevalwa regolarment il-vjaġġi lejn pajjiżi terzi organizzati mill-organizzatur bl-għan li jiddetermina li jibqa’ jkollu l-mezzi sabiex jikkonforma ma’ dan ir-Regolament. Jenħtieġ li l-korpi taċ-ċertifikazzjoni jkollhom l-għarfien u l-kwalifiki meħtieġa, jipprovdu garanziji ta’ indipendenza kontinwa mill-organizzaturi, mit-trasportaturi u minn kwalunkwe persuna jew entità oħra involuta fit-trasport jew fl-immaniġġjar tal-annimali matul it-trasport u jenħtieġ li jiġu akkreditati mill-korpi nazzjonali ta’ akkreditazzjoni stabbiliti skont ir-Regolament (KE) Nru 765/200823.

	_________________
	_________________

	23 Ir-Regolament (KE) Nru 765/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Lulju 2008 li jistabbilixxi r-rekwiżiti għall-akkreditament u għas-sorveljanza tas-suq relatati mal-kummerċjalizzazzjoni ta’ prodotti, u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 339/93, ĠU L 218, 13.8.2008, p. 30–47
	23 Ir-Regolament (KE) Nru 765/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Lulju 2008 li jistabbilixxi r-rekwiżiti għall-akkreditament u għas-sorveljanza tas-suq relatati mal-kummerċjalizzazzjoni ta’ prodotti, u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 339/93, ĠU L 218, 13.8.2008, p. 30–47
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	(43a)	Huwa kruċjali li jiġi ssalvagwardjat mhux biss il-benesseri tal-annimali iżda wkoll tas-sewwieqa matul it-trasport tal-annimali. Ir-regoli li jirregolaw id-durata tat-trasport tal-annimali jenħtieġ li jallinjaw mal-qafas regolatorju dwar il-ħinijiet massimi tas-sewqan ta’ kuljum għas-sewwieqa tat-trakkijiet, kif stabbilit fir-Regolament (KE) 561/2006. B’mod partikolari, il-ħin imqatta’ għat-tagħbija u għall-ħatt jenħtieġ li jiġi ttrattat bħala sigħat tax-xogħol għas-sewwieq, aktar milli ħin ta’ mistrieħ, sabiex tiġi żgurata l-konformità mal-limiti tal-ħin tas-sewqan u tiġi promossa s-sikurezza fit-toroq.
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	(44)	Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1255/9724 jistabbilixxi rekwiżiti għall-postijiet ta’ kontroll u dwar l-użu ta’ dawn il-postijiet ta’ kontroll fl-Unjoni. Sabiex jiżguraw li t-trasport ta’ annimali mill-Unjoni lejn pajjiżi terzi jikkonforma ma’ dan ir-Regolament b’mod partikolari fir-rigward tal-ħinijiet tal-vjaġġ, il-perjodi ta’ mistrieħ u l-kundizzjonijiet ta’ akkomodazzjoni tal-annimali matul il-perjodi ta’ mistrieħ, jenħtieġ li l-postijiet ta’ kontroll f’pajjiżi terzi jissodisfaw standards ekwivalenti għal dawk stabbiliti fil-leġiżlazzjoni tal-Unjoni, b’mod partikolari r-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1255/97.
	(44)	Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1255/9724 jistabbilixxi rekwiżiti għall-postijiet ta’ kontroll u dwar l-użu ta’ dawn il-postijiet ta’ kontroll fl-Unjoni. Sabiex jiżguraw li t-trasport ta’ annimali mill-Unjoni lejn pajjiżi terzi jikkonforma ma’ dan ir-Regolament b’mod partikolari fir-rigward tal-ħinijiet tal-vjaġġ, il-perjodi ta’ mistrieħ u l-kundizzjonijiet ta’ akkomodazzjoni tal-annimali matul il-perjodi ta’ mistrieħ, jenħtieġ li l-postijiet ta’ kontroll f’pajjiżi terzi jissodisfaw standards ekwivalenti għal dawk stabbiliti fil-leġiżlazzjoni tal-Unjoni, b’mod partikolari r-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1255/97. Madankollu, hemm nuqqas ta’ ġbir u rapportar koerenti tad-data minn pajjiżi terzi, li jikkomplika l-verifika tal-issodisfar ta’ dawn ir-rekwiżiti.

	_________________
	_________________

	24 Ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 1255/97 tal-25 ta’ Ġunju 1997 dwar kriterji tal-Komunità għal postijiet ta’ waqfien u li jemenda l-pjan ta’ rotta msemmi fl-Anness tad-Direttiva 91/628/EEC, ĠU L 174, 2.7.1997, p. 1–6.
	24 Ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 1255/97 tal-25 ta’ Ġunju 1997 dwar kriterji tal-Komunità għal postijiet ta’ waqfien u li jemenda l-pjan ta’ rotta msemmi fl-Anness tad-Direttiva 91/628/EEC, ĠU L 174, 2.7.1997, p. 1–6.
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	(45)	L-operaturi ta’ postijiet ta’ kontroll f’pajjiżi terzi jew l-organizzaturi jistgħu jitolbu l-inklużjoni tagħhom f’lista li għandha tiġi adottata mill-Kummissjoni dment li juru konformità mar-rekwiżiti tal-anqas ekwivalenti għar-regoli tal-Unjoni, b’mod partikolari r-Regolament (KE) Nru 1255/97. Għal dan l-għan, il-postijiet ta’ kontroll f’pajjiżi terzi jistgħu jipprovdu prova taċ-ċertifikazzjoni tal-konformità mar-rekwiżiti tal-anqas ekwivalenti għal dawk stabbiliti fid-dritt tal-Unjoni, b’mod partikolari r-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1255/97 minn korp ta’ ċertifikazzjoni. Jenħtieġ li l-lista ta’ postijiet ta’ kontroll approvati f’pajjiżi terzi tiġi adottata mill-Kummissjoni permezz ta’ atti ta’ implimentazzjoni.
	imħassar
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	(45)	L-operaturi ta’ postijiet ta’ kontroll f’pajjiżi terzi jew l-organizzaturi jistgħu jitolbu l-inklużjoni tagħhom f’lista li għandha tiġi adottata mill-Kummissjoni dment li juru konformità mar-rekwiżiti tal-anqas ekwivalenti għar-regoli tal-Unjoni, b’mod partikolari r-Regolament (KE) Nru 1255/97. Għal dan l-għan, il-postijiet ta’ kontroll f’pajjiżi terzi jistgħu jipprovdu prova taċ-ċertifikazzjoni tal-konformità mar-rekwiżiti tal-anqas ekwivalenti għal dawk stabbiliti fid-dritt tal-Unjoni, b’mod partikolari r-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1255/97 minn korp ta’ ċertifikazzjoni. Jenħtieġ li l-lista ta’ postijiet ta’ kontroll approvati f’pajjiżi terzi tiġi adottata mill-Kummissjoni permezz ta’ atti ta’ implimentazzjoni.
	(45)	L-operaturi ta’ postijiet ta’ kontroll f’pajjiżi terzi jew l-organizzaturi jistgħu jitolbu l-inklużjoni tagħhom f’lista li għandha tiġi adottata mill-Kummissjoni dment li juru konformità mar-rekwiżiti tal-anqas ekwivalenti għar-regoli tal-Unjoni, b’mod partikolari r-Regolament (KE) Nru 1255/97. Għal dan l-għan, il-postijiet ta’ kontroll f’pajjiżi terzi jistgħu jipprovdu prova taċ-ċertifikazzjoni tal-konformità mar-rekwiżiti tal-anqas ekwivalenti għal dawk stabbiliti fid-dritt tal-Unjoni, b’mod partikolari r-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1255/97 minn korp ta’ ċertifikazzjoni. Jenħtieġ li l-lista ta’ postijiet ta’ kontroll approvati f’pajjiżi terzi tiġi adottata mill-Kummissjoni permezz ta’ atti delegati.
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	(46)	Sabiex jiġi żgurat aħjar li l-postijiet ta’ kontroll jissodisfaw il-ħtiġijiet tal-annimali li jkunu qegħdin jistrieħu fil-bini tagħhom, jenħtieġ li dawn jiġu adattati għall-ispeċijiet u għall-kategoriji rilevanti. Jenħtieġ li tiġi stabbilita sistema ta’ prenotazzjoni sabiex jiġi evitat dewmien jew prenotazzjonijiet eċċessi f’xulxin tal-postijiet ta’ kontroll. Għalhekk, jenħtieġ li r-Regolament (KE) Nru 1255/97 jiġi emendat kif xieraq.
	(46)	Il-postijiet ta’ kontroll jenħtieġ li jissodisfaw il-ħtiġijiet tal-annimali li jkunu qegħdin jistrieħu fil-bini tagħhom, iżda ma jkunux adattati għall-ispeċijiet u għall-kategoriji rilevanti u ma jkun hemm l-ebda sistema ta’ prenotazzjoni stabbilita sabiex jiġi evitat dewmien jew prenotazzjonijiet eċċessi f’xulxin tal-postijiet ta’ kontroll. Għalhekk, sakemm ir-Regolament (KE) Nru 1255/97 ma jiggarantixxix bis-sħiħ il-benesseri tal-annimali sal-post tad-destinazzjoni, it-trasport lejn pajjiżi terzi jenħtieġ li ma jkunx permess.
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	(46)	Sabiex jiġi żgurat aħjar li l-postijiet ta’ kontroll jissodisfaw il-ħtiġijiet tal-annimali li jkunu qegħdin jistrieħu fil-bini tagħhom, jenħtieġ li dawn jiġu adattati għall-ispeċijiet u għall-kategoriji rilevanti. Jenħtieġ li tiġi stabbilita sistema ta’ prenotazzjoni sabiex jiġi evitat dewmien jew prenotazzjonijiet eċċessi f’xulxin tal-postijiet ta’ kontroll. Għalhekk, jenħtieġ li r-Regolament (KE) Nru 1255/97 jiġi emendat kif xieraq.
	(46)	Sabiex jiġi żgurat aħjar li l-postijiet ta’ kontroll jissodisfaw il-ħtiġijiet tal-annimali li jkunu qegħdin jistrieħu fil-bini tagħhom, huwa rrakkomandat li tiġi stabbilita sistema ta’ prenotazzjoni sabiex jiġi evitat dewmien jew prenotazzjonijiet eċċessi f’xulxin tal-postijiet ta’ kontroll. Għalhekk, jenħtieġ li r-Regolament (KE) Nru 1255/97 jiġi emendat kif xieraq.
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	(46)	Sabiex jiġi żgurat aħjar li l-postijiet ta’ kontroll jissodisfaw il-ħtiġijiet tal-annimali li jkunu qegħdin jistrieħu fil-bini tagħhom, jenħtieġ li dawn jiġu adattati għall-ispeċijiet u għall-kategoriji rilevanti. Jenħtieġ li tiġi stabbilita sistema ta’ prenotazzjoni sabiex jiġi evitat dewmien jew prenotazzjonijiet eċċessi f’xulxin tal-postijiet ta’ kontroll. Għalhekk, jenħtieġ li r-Regolament (KE) Nru 1255/97 jiġi emendat kif xieraq.
	(46)	Sabiex jiġi żgurat aħjar li l-postijiet ta’ kontroll jissodisfaw il-ħtiġijiet tal-annimali li jkunu qegħdin jistrieħu fil-bini tagħhom. Għalhekk, huwa rrakkomandat li tiġi stabbilita sistema ta’ prenotazzjoni sabiex jiġi evitat dewmien jew prenotazzjonijiet eċċessi f’xulxin tal-postijiet ta’ kontroll. Għalhekk, jenħtieġ li r-Regolament (KE) Nru 1255/97 jiġi emendat kif xieraq.
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	(47)	L-esperjenza turi li d-deżinjazzjoni ta’ punt ta’ ħruġ fl-Unjoni hija importanti sabiex jiġi żgurat it-trasport bla xkiel ta’ annimali ħajjin mill-Unjoni lejn pajjiżi terzi. Jenħtieġ li l-annimali jitilqu mill-Unjoni permezz ta’ punti ta’ ħruġ deżinjati li jissodisfaw ir-rekwiżiti neċessarji għall-kontrolli tal-benesseri tal-annimali kif imsemmi fl-Artikolu 21(2), il-punt (c) tar-Regolament (UE) 2017/62525 u li jkunu kapaċi jiżguraw komunikazzjoni bejn l-awtoritajiet kompetenti fil-postijiet tat-tluq, fiċ-ċentri ta’ assemblaġġ, fil-postijiet ta’ kontroll u fl-istabbilimenti ta’ destinazzjoni f’dan ir-rigward. Jenħtieġ li l-awtoritajiet kompetenti jirreġistraw dawn id-deżinjazzjonijiet fi TRACES.
	(47)	L-esperjenza turi li d-deżinjazzjoni ta’ punt ta’ ħruġ fl-Unjoni hija importanti sabiex jiġi żgurat it-trasport bla xkiel ta’ annimali ħajjin mill-Unjoni lejn pajjiżi terzi. Jenħtieġ li l-annimali jitilqu mill-Unjoni permezz ta’ punti ta’ ħruġ deżinjati li jissodisfaw ir-rekwiżiti neċessarji għall-kontrolli tal-benesseri tal-annimali kif imsemmi fl-Artikolu 21(2), il-punt (c) tar-Regolament (UE) 2017/62525 u li jkunu kapaċi jiżguraw komunikazzjoni bejn l-awtoritajiet kompetenti fil-postijiet tat-tluq, fiċ-ċentri ta’ assemblaġġ, fil-postijiet ta’ kontroll u fl-istabbilimenti ta’ destinazzjoni f’dan ir-rigward. Jenħtieġ li l-awtoritajiet kompetenti jirreġistraw dawn id-deżinjazzjonijiet fi TRACES. Barra minn hekk, il-punti ta’ ħruġ jenħtieġ li jkollhom faċilitajiet adegwati f’termini ta’ tagħmir għat-tagħbija u għall-ħatt, ta’ pavimentar li ma jiżloqx, ta’ dawl xieraq u ta’ alloġġ sabiex l-annimali jiġu protetti minn kundizzjonijiet ħżiena tat-temp, u ta’ dispożizzjonijiet għat-tmigħ, għat-tisqija u għall-annimali li jistrieħu, u l-faċilitajiet jenħtieġ li jkollhom żoni ta’ iżolament għal annimali morda jew midruba, u jimplimentaw protokolli ta’ tindif u diżinfezzjoni għall-vetturi u ż-żoni ta’ stennija.

	_________________
	_________________

	25 Ir-Regolament (UE) 2017/625 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Marzu 2017 dwar il-kontrolli uffiċjali u attivitajiet uffiċjali oħra mwettqa biex jiżguraw l-applikazzjoni tal-liġi tal-ikel u tal-għalf, ta’ regoli dwar is-saħħa u t-trattament xieraq tal-annimali, dwar is-saħħa tal-pjanti u dwar prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti, li jemenda r-Regolamenti (KE) Nru 999/2001, (KE) Nru 396/2005, (KE) Nru 1069/2009, (KE) Nru 1107/2009, (UE) Nru 1151/2012, (UE) Nru 652/2014, (UE) 2016/429 u (UE) 2016/2031 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, ir-Regolamenti tal-Kunsill (KE) Nru 1/2005 u (KE) Nru 1099/2009 u d-Direttivi tal-Kunsill 98/58/KE, 1999/74/KE, 2007/43/KE, 2008/119/KE u 2008/120/KE, u li jħassar ir-Regolamenti (KE) Nru 854/2004 u (KE) Nru 882/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, id-Direttivi tal-Kunsill 89/608/KEE, 89/662/KEE, 90/425/KEE, 91/496/KEE, 96/23/KE, 96/93/KE u 97/78/KE u d-Deċiżjoni tal-Kunsill 92/438/KEE (Regolament dwar il-Kontrolli Uffiċjali) ĠU L 95, 7.4.2017, p. 1–142
	25 Ir-Regolament (UE) 2017/625 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Marzu 2017 dwar il-kontrolli uffiċjali u attivitajiet uffiċjali oħra mwettqa biex jiżguraw l-applikazzjoni tal-liġi tal-ikel u tal-għalf, ta’ regoli dwar is-saħħa u t-trattament xieraq tal-annimali, dwar is-saħħa tal-pjanti u dwar prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti, li jemenda r-Regolamenti (KE) Nru 999/2001, (KE) Nru 396/2005, (KE) Nru 1069/2009, (KE) Nru 1107/2009, (UE) Nru 1151/2012, (UE) Nru 652/2014, (UE) 2016/429 u (UE) 2016/2031 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, ir-Regolamenti tal-Kunsill (KE) Nru 1/2005 u (KE) Nru 1099/2009 u d-Direttivi tal-Kunsill 98/58/KE, 1999/74/KE, 2007/43/KE, 2008/119/KE u 2008/120/KE, u li jħassar ir-Regolamenti (KE) Nru 854/2004 u (KE) Nru 882/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, id-Direttivi tal-Kunsill 89/608/KEE, 89/662/KEE, 90/425/KEE, 91/496/KEE, 96/23/KE, 96/93/KE u 97/78/KE u d-Deċiżjoni tal-Kunsill 92/438/KEE (Regolament dwar il-Kontrolli Uffiċjali) ĠU L 95, 7.4.2017, p. 1–142
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	(47a)	Fir-rigward tal-qsim tal-fruntieri lejn pajjiżi terzi, jenħtieġ li jiġu stabbiliti korsiji rapidi biex jiġi żgurat ipproċessar bla xkiel u f’waqtu ta’ vetturi għat-trasport ta’ annimali ħajjin.
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	(48)	L-esperjenza wriet li hemm riskju li l-kunsinni ta’ annimali ttrasportati bil-baħar jistgħu jiġu rrifjutati mill-pajjiż tad-destinazzjoni fuq il-bażi tad-dokumenti ppreżentati, pereżempju, ċertifikati tas-saħħa. F’ċerti każijiet, dan jista’ jaffettwa l-benesseri tal-annimali, peress li ma jkunux jistgħu jiġu rritornati fil-post tat-tluq għal raġunijiet ta’ saħħa tal-annimali. Jenħtieġ li l-awtoritajiet kompetenti fil-post tat-tluq japprovaw ġurnal tal-vjaġġ biss meta l-operaturi jipprovdulhom attestazzjoni ta’ aċċettazzjoni tad-dokumentazzjoni għat-trasport internazzjonali ta’ annimali ħajjin bil-baħar iffirmata mill-awtorità kompetenti tal-port tal-pajjiż tad-destinazzjoni finali. Għaldaqstant, xieraq li jiġi stabbilit mudell ta’ attestazzjoni.
	(48)	L-esperjenza wriet li l-kunsinni ta’ annimali ttrasportati lejn pajjiżi terzi bl-art u bil-baħar jistgħu jiġu rrifjutati mill-pajjiż tad-destinazzjoni fuq il-bażi tad-dokumenti ppreżentati, pereżempju, ċertifikati tas-saħħa. F’ċerti każijiet, dan jaffettwa serjament il-benesseri tal-annimali, peress li ma jkunux jistgħu jiġu rritornati fil-post tat-tluq għal raġunijiet ta’ saħħa tal-annimali. Jenħtieġ li l-awtoritajiet kompetenti fil-post tat-tluq ma japprovawx dawn il-vjaġġi.
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	(48)	L-esperjenza wriet li hemm riskju li l-kunsinni ta’ annimali ttrasportati bil-baħar jistgħu jiġu rrifjutati mill-pajjiż tad-destinazzjoni fuq il-bażi tad-dokumenti ppreżentati, pereżempju, ċertifikati tas-saħħa. F’ċerti każijiet, dan jista’ jaffettwa l-benesseri tal-annimali, peress li ma jkunux jistgħu jiġu rritornati fil-post tat-tluq għal raġunijiet ta’ saħħa tal-annimali. Jenħtieġ li l-awtoritajiet kompetenti fil-post tat-tluq japprovaw ġurnal tal-vjaġġ biss meta l-operaturi jipprovdulhom attestazzjoni ta’ aċċettazzjoni tad-dokumentazzjoni għat-trasport internazzjonali ta’ annimali ħajjin bil-baħar iffirmata mill-awtorità kompetenti tal-port tal-pajjiż tad-destinazzjoni finali. Għaldaqstant, xieraq li jiġi stabbilit mudell ta’ attestazzjoni.
	(48)	L-esperjenza wriet li hemm riskju li l-kunsinni ta’ annimali ttrasportati f’pajjiżi terzi jistgħu jiġu rrifjutati mill-pajjiż tad-destinazzjoni fuq il-bażi tad-dokumenti ppreżentati, pereżempju, ċertifikati tas-saħħa. F’ċerti każijiet, dan jista’ jaffettwa l-benesseri tal-annimali, peress li ma jkunux jistgħu jiġu rritornati fil-post tat-tluq għal raġunijiet ta’ saħħa tal-annimali. Jenħtieġ li l-awtoritajiet kompetenti fil-post tat-tluq japprovaw ġurnal tal-vjaġġ biss meta l-operaturi jipprovdulhom attestazzjoni ta’ aċċettazzjoni tad-dokumentazzjoni għat-trasport internazzjonali ta’ annimali ħajjin, iffirmata mill-awtorità kompetenti tal-pajjiż tad-destinazzjoni finali. Għaldaqstant, xieraq li jiġi stabbilit mudell ta’ attestazzjoni.
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	(48)	L-esperjenza wriet li hemm riskju li l-kunsinni ta’ annimali ttrasportati bil-baħar jistgħu jiġu rrifjutati mill-pajjiż tad-destinazzjoni fuq il-bażi tad-dokumenti ppreżentati, pereżempju, ċertifikati tas-saħħa. F’ċerti każijiet, dan jista’ jaffettwa l-benesseri tal-annimali, peress li ma jkunux jistgħu jiġu rritornati fil-post tat-tluq għal raġunijiet ta’ saħħa tal-annimali. Jenħtieġ li l-awtoritajiet kompetenti fil-post tat-tluq japprovaw ġurnal tal-vjaġġ biss meta l-operaturi jipprovdulhom attestazzjoni ta’ aċċettazzjoni tad-dokumentazzjoni għat-trasport internazzjonali ta’ annimali ħajjin bil-baħar iffirmata mill-awtorità kompetenti tal-port tal-pajjiż tad-destinazzjoni finali. Għaldaqstant, xieraq li jiġi stabbilit mudell ta’ attestazzjoni.
	(48)	L-esperjenza wriet li hemm riskju li l-kunsinni ta’ annimali ttrasportati bil-baħar, bit-triq jew bil-ferrovija jistgħu jiġu rrifjutati mill-pajjiż tad-destinazzjoni fuq il-bażi tad-dokumenti ppreżentati, pereżempju, ċertifikati tas-saħħa jew garanziji ta’ aċċettazzjoni mid-destinatarju. F’ċerti każijiet, dan jista’ jaffettwa l-benesseri tal-annimali, peress li ma jkunux jistgħu jiġu rritornati fil-post tat-tluq għal raġunijiet ta’ saħħa tal-annimali. Jenħtieġ li l-awtoritajiet kompetenti fil-post tat-tluq japprovaw ġurnal tal-vjaġġ biss meta l-operaturi jipprovdulhom attestazzjoni ta’ aċċettazzjoni tad-dokumentazzjoni għat-trasport internazzjonali ta’ annimali ħajjin bil-baħar, bit-triq jew bil-ferrovija ffirmata mill-awtorità kompetenti tal-port tal-pajjiż tad-destinazzjoni finali u l-amministrazzjoni veterinarja tal-pajjiż tad-destinazzjoni finali. Għaldaqstant, xieraq li jiġi stabbilit mudell ta’ attestazzjoni.
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	(48)	L-esperjenza wriet li hemm riskju li l-kunsinni ta’ annimali ttrasportati bil-baħar jistgħu jiġu rrifjutati mill-pajjiż tad-destinazzjoni fuq il-bażi tad-dokumenti ppreżentati, pereżempju, ċertifikati tas-saħħa. F’ċerti każijiet, dan jista’ jaffettwa l-benesseri tal-annimali, peress li ma jkunux jistgħu jiġu rritornati fil-post tat-tluq għal raġunijiet ta’ saħħa tal-annimali. Jenħtieġ li l-awtoritajiet kompetenti fil-post tat-tluq japprovaw ġurnal tal-vjaġġ biss meta l-operaturi jipprovdulhom attestazzjoni ta’ aċċettazzjoni tad-dokumentazzjoni għat-trasport internazzjonali ta’ annimali ħajjin bil-baħar iffirmata mill-awtorità kompetenti tal-port tal-pajjiż tad-destinazzjoni finali. Għaldaqstant, xieraq li jiġi stabbilit mudell ta’ attestazzjoni.
	(48)	L-esperjenza wriet li hemm riskju li l-kunsinni ta’ annimali ttrasportati bil-baħar jew bit-triq jistgħu jiġu rrifjutati mill-pajjiż tad-destinazzjoni fuq il-bażi tad-dokumenti ppreżentati, pereżempju, ċertifikati tas-saħħa. F’ċerti każijiet, dan jista’ jaffettwa l-benesseri tal-annimali, peress li ma jkunux jistgħu jiġu rritornati fil-post tat-tluq għal raġunijiet ta’ saħħa tal-annimali. Jenħtieġ li l-awtoritajiet kompetenti fil-post tat-tluq japprovaw ġurnal tal-vjaġġ biss meta l-operaturi jipprovdulhom attestazzjoni ta’ aċċettazzjoni tad-dokumentazzjoni għat-trasport internazzjonali ta’ annimali ħajjin bil-baħar jew bit-triq iffirmata mill-awtorità kompetenti tal-port tal-pajjiż tad-destinazzjoni finali. Garanzija ta’ aċċettazzjoni mill-konsenjatarju hija essenzjali għat-trasport lejn pajjiżi terzi, inkluża garanzija li l-annimali ma jiġux imblukkati fuq fruntiera esterna tal-UE. Għaldaqstant, xieraq li jiġi stabbilit mudell ta’ attestazzjoni.
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	(48)	L-esperjenza wriet li hemm riskju li l-kunsinni ta’ annimali ttrasportati bil-baħar jistgħu jiġu rrifjutati mill-pajjiż tad-destinazzjoni fuq il-bażi tad-dokumenti ppreżentati, pereżempju, ċertifikati tas-saħħa. F’ċerti każijiet, dan jista’ jaffettwa l-benesseri tal-annimali, peress li ma jkunux jistgħu jiġu rritornati fil-post tat-tluq għal raġunijiet ta’ saħħa tal-annimali. Jenħtieġ li l-awtoritajiet kompetenti fil-post tat-tluq japprovaw ġurnal tal-vjaġġ biss meta l-operaturi jipprovdulhom attestazzjoni ta’ aċċettazzjoni tad-dokumentazzjoni għat-trasport internazzjonali ta’ annimali ħajjin bil-baħar iffirmata mill-awtorità kompetenti tal-port tal-pajjiż tad-destinazzjoni finali. Għaldaqstant, xieraq li jiġi stabbilit mudell ta’ attestazzjoni.
	(48)	L-esperjenza wriet li hemm riskju li l-kunsinni ta’ annimali ttrasportati bit-triq jew bil-baħar jistgħu jiġu rrifjutati mill-pajjiż tad-destinazzjoni fuq il-bażi tad-dokumenti ppreżentati, pereżempju, ċertifikati tas-saħħa. F’ċerti każijiet, dan jista’ jaffettwa l-benesseri tal-annimali, peress li ma jkunux jistgħu jiġu rritornati fil-post tat-tluq għal raġunijiet ta’ saħħa tal-annimali. Jenħtieġ li l-awtoritajiet kompetenti fil-post tat-tluq japprovaw ġurnal tal-vjaġġ biss meta l-operaturi jipprovdulhom attestazzjoni ta’ aċċettazzjoni tad-dokumentazzjoni għat-trasport internazzjonali ta’ annimali ħajjin bit-triq jew bil-baħar iffirmata mill-awtorità kompetenti tal-port tal-pajjiż tad-destinazzjoni finali. Għaldaqstant, xieraq li jiġi stabbilit mudell ta’ attestazzjoni.
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	(48)	L-esperjenza wriet li hemm riskju li l-kunsinni ta’ annimali ttrasportati bil-baħar jistgħu jiġu rrifjutati mill-pajjiż tad-destinazzjoni fuq il-bażi tad-dokumenti ppreżentati, pereżempju, ċertifikati tas-saħħa. F’ċerti każijiet, dan jista’ jaffettwa l-benesseri tal-annimali, peress li ma jkunux jistgħu jiġu rritornati fil-post tat-tluq għal raġunijiet ta’ saħħa tal-annimali. Jenħtieġ li l-awtoritajiet kompetenti fil-post tat-tluq japprovaw ġurnal tal-vjaġġ biss meta l-operaturi jipprovdulhom attestazzjoni ta’ aċċettazzjoni tad-dokumentazzjoni għat-trasport internazzjonali ta’ annimali ħajjin bil-baħar iffirmata mill-awtorità kompetenti tal-port tal-pajjiż tad-destinazzjoni finali. Għaldaqstant, xieraq li jiġi stabbilit mudell ta’ attestazzjoni.
	(48)	L-esperjenza wriet li hemm riskju li l-kunsinni ta’ annimali ttrasportati bl-art u bil-baħar jistgħu jiġu rrifjutati mill-pajjiż tad-destinazzjoni fuq il-bażi tad-dokumenti ppreżentati, pereżempju, ċertifikati tas-saħħa. F’ċerti każijiet, dan jista’ jaffettwa l-benesseri tal-annimali, peress li ma jkunux jistgħu jiġu rritornati fil-post tat-tluq għal raġunijiet ta’ saħħa tal-annimali. Jenħtieġ li l-awtoritajiet kompetenti fil-post tat-tluq japprovaw ġurnal tal-vjaġġ biss meta l-operaturi jipprovdulhom attestazzjoni ta’ aċċettazzjoni tad-dokumentazzjoni għat-trasport internazzjonali ta’ annimali ħajjin bil-baħar iffirmata mill-awtorità kompetenti tal-port tal-pajjiż tad-destinazzjoni finali. Għaldaqstant, xieraq li jiġi stabbilit mudell ta’ attestazzjoni.
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	(48)	L-esperjenza wriet li hemm riskju li l-kunsinni ta’ annimali ttrasportati bil-baħar jistgħu jiġu rrifjutati mill-pajjiż tad-destinazzjoni fuq il-bażi tad-dokumenti ppreżentati, pereżempju, ċertifikati tas-saħħa. F’ċerti każijiet, dan jista’ jaffettwa l-benesseri tal-annimali, peress li ma jkunux jistgħu jiġu rritornati fil-post tat-tluq għal raġunijiet ta’ saħħa tal-annimali. Jenħtieġ li l-awtoritajiet kompetenti fil-post tat-tluq japprovaw ġurnal tal-vjaġġ biss meta l-operaturi jipprovdulhom attestazzjoni ta’ aċċettazzjoni tad-dokumentazzjoni għat-trasport internazzjonali ta’ annimali ħajjin bil-baħar iffirmata mill-awtorità kompetenti tal-port tal-pajjiż tad-destinazzjoni finali. Għaldaqstant, xieraq li jiġi stabbilit mudell ta’ attestazzjoni.
	(48)	L-esperjenza wriet li hemm riskju li l-kunsinni ta’ annimali ttrasportati bil-baħar jew bit-triq jistgħu jiġu rrifjutati mill-pajjiż tad-destinazzjoni fuq il-bażi tad-dokumenti ppreżentati, pereżempju, ċertifikati tas-saħħa. F’ċerti każijiet, dan jista’ jaffettwa l-benesseri tal-annimali, peress li ma jkunux jistgħu jiġu rritornati fil-post tat-tluq għal raġunijiet ta’ saħħa tal-annimali. Jenħtieġ li l-awtoritajiet kompetenti fil-post tat-tluq japprovaw ġurnal tal-vjaġġ biss meta l-operaturi jipprovdulhom attestazzjoni ta’ aċċettazzjoni tad-dokumentazzjoni għat-trasport internazzjonali ta’ annimali ħajjin bil-baħar jew bit-triq iffirmata mill-awtorità kompetenti tal-pajjiż tad-destinazzjoni finali. Għaldaqstant, xieraq li jiġi stabbilit mudell ta’ attestazzjoni.
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	(48a)	Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet ekwi għall-annimali u għall-oġġetti prodotti minn annimali mqiegħda fis-suq tal-UE, jenħtieġ li l-Kummissjoni tagħmel użu mis-setgħa prevista fl-Artikolu 126 tar-Regolament dwar il-Kontrolli Uffiċjali, u speċjalment il-paragrafu 2(c) tiegħu, biex tinkludi l-elementi kollha dwar il-protezzjoni tal-annimali matul it-trasport fl-ambitu tal-kontrolli u taċ-ċertifikati tal-importazzjonijiet.
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	(49)	Jenħtieġ li l-Istati Membri jistabbilixxu penali effettivi, proporzjonati u dissważivi għall-ksur ta’ dan ir-Regolament u jiżguraw li dawn jiġu applikati. Sabiex tiġi żgurata applikazzjoni konsistenti u effettiva ta’ dan ir-Regolament madwar l-Unjoni, huwa neċessarju li jiġu evitati livelli differenti ta’ infurzar u li s-severità differenti tal-penali applikati għan-nuqqas ta’ konformità ma’ dan ir-Regolament fi Stati Membri differenti twassal sabiex l-operazzjonijiet tat-trasport jiġu ppjanati f’konformità mal-anqas severità tal-penali imposti f’ċerti Stati Membri. Huwa xieraq li jiġi identifikat dak il-ksur ta’ dan ir-Regolament li jikkawża riskji sinifikanti għall-benesseri tal-annimali u li jiġu stabbiliti livelli minimi ta’ penali finanzjarji fir-rigward tal-valur tal-kunsinni tal-annimali f’każijiet bħal dawn. Il-grad ta’ frekwenza tal-okkorrenza tal-ksur jenħtieġ li jkun ukoll fattur u ksur ripetut jenħtieġ li jitqies bħala aktar serju. Dan jenħtieġ li jiskoraġġixxi ksur fil-futur u jtejjeb l-infurzar tar-Regolament.
	(49)	Jenħtieġ li l-Istati Membri jistabbilixxu penali effettivi, proporzjonati u dissważivi għall-ksur ta’ dan ir-Regolament u jiżguraw li dawn jiġu applikati b’mod konsistenti madwar l-Unjoni. Ksur ripetut jenħtieġ li jitqies bħala aktar serju biex jiġi skoraġġut in-nuqqas ta’ konformità u jissaħħaħ l-infurzar.
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	(49)	Jenħtieġ li l-Istati Membri jistabbilixxu penali effettivi, proporzjonati u dissważivi għall-ksur ta’ dan ir-Regolament u jiżguraw li dawn jiġu applikati. Sabiex tiġi żgurata applikazzjoni konsistenti u effettiva ta’ dan ir-Regolament madwar l-Unjoni, huwa neċessarju li jiġu evitati livelli differenti ta’ infurzar u li s-severità differenti tal-penali applikati għan-nuqqas ta’ konformità ma’ dan ir-Regolament fi Stati Membri differenti twassal sabiex l-operazzjonijiet tat-trasport jiġu ppjanati f’konformità mal-anqas severità tal-penali imposti f’ċerti Stati Membri. Huwa xieraq li jiġi identifikat dak il-ksur ta’ dan ir-Regolament li jikkawża riskji sinifikanti għall-benesseri tal-annimali u li jiġu stabbiliti livelli minimi ta’ penali finanzjarji fir-rigward tal-valur tal-kunsinni tal-annimali f’każijiet bħal dawn. Il-grad ta’ frekwenza tal-okkorrenza tal-ksur jenħtieġ li jkun ukoll fattur u ksur ripetut jenħtieġ li jitqies bħala aktar serju. Dan jenħtieġ li jiskoraġġixxi ksur fil-futur u jtejjeb l-infurzar tar-Regolament.
	(49)	Jenħtieġ li l-Istati Membri jistabbilixxu penali effettivi, proporzjonati u dissważivi għall-ksur ta’ dan ir-Regolament u jiżguraw li dawn jiġu applikati. Sabiex tiġi żgurata applikazzjoni konsistenti u effettiva ta’ dan ir-Regolament madwar l-Unjoni, huwa neċessarju li jiġu evitati livelli differenti ta’ infurzar u li s-severità differenti tal-penali applikati għan-nuqqas ta’ konformità ma’ dan ir-Regolament fi Stati Membri differenti twassal sabiex l-operazzjonijiet tat-trasport jiġu ppjanati f’konformità mal-anqas severità tal-penali imposti f’ċerti Stati Membri.
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	(49)	Jenħtieġ li l-Istati Membri jistabbilixxu penali effettivi, proporzjonati u dissważivi għall-ksur ta’ dan ir-Regolament u jiżguraw li dawn jiġu applikati. Sabiex tiġi żgurata applikazzjoni konsistenti u effettiva ta’ dan ir-Regolament madwar l-Unjoni, huwa neċessarju li jiġu evitati livelli differenti ta’ infurzar u li s-severità differenti tal-penali applikati għan-nuqqas ta’ konformità ma’ dan ir-Regolament fi Stati Membri differenti twassal sabiex l-operazzjonijiet tat-trasport jiġu ppjanati f’konformità mal-anqas severità tal-penali imposti f’ċerti Stati Membri. Huwa xieraq li jiġi identifikat dak il-ksur ta’ dan ir-Regolament li jikkawża riskji sinifikanti għall-benesseri tal-annimali u li jiġu stabbiliti livelli minimi ta’ penali finanzjarji fir-rigward tal-valur tal-kunsinni tal-annimali f’każijiet bħal dawn. Il-grad ta’ frekwenza tal-okkorrenza tal-ksur jenħtieġ li jkun ukoll fattur u ksur ripetut jenħtieġ li jitqies bħala aktar serju. Dan jenħtieġ li jiskoraġġixxi ksur fil-futur u jtejjeb l-infurzar tar-Regolament.
	(49)	Jenħtieġ li l-Istati Membri jistabbilixxu penali effettivi, proporzjonati u dissważivi għall-ksur ta’ dan ir-Regolament u jiżguraw li dawn jiġu applikati. Sabiex tiġi żgurata applikazzjoni konsistenti u effettiva ta’ dan ir-Regolament madwar l-Unjoni, huwa neċessarju li jiġu evitati livelli differenti ta’ infurzar u li s-severità differenti tal-penali applikati għan-nuqqas ta’ konformità ma’ dan ir-Regolament fi Stati Membri differenti twassal sabiex l-operazzjonijiet tat-trasport jiġu ppjanati f’konformità mal-anqas severità tal-penali imposti f’ċerti Stati Membri. Il-grad ta’ frekwenza tal-okkorrenza tal-ksur jenħtieġ li jkun ukoll fattur u ksur ripetut jenħtieġ li jitqies bħala aktar serju. Dan jenħtieġ li jiskoraġġixxi ksur fil-futur u jtejjeb l-infurzar tar-Regolament.
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	(49)	Jenħtieġ li l-Istati Membri jistabbilixxu penali effettivi, proporzjonati u dissważivi għall-ksur ta’ dan ir-Regolament u jiżguraw li dawn jiġu applikati. Sabiex tiġi żgurata applikazzjoni konsistenti u effettiva ta’ dan ir-Regolament madwar l-Unjoni, huwa neċessarju li jiġu evitati livelli differenti ta’ infurzar u li s-severità differenti tal-penali applikati għan-nuqqas ta’ konformità ma’ dan ir-Regolament fi Stati Membri differenti twassal sabiex l-operazzjonijiet tat-trasport jiġu ppjanati f’konformità mal-anqas severità tal-penali imposti f’ċerti Stati Membri. Huwa xieraq li jiġi identifikat dak il-ksur ta’ dan ir-Regolament li jikkawża riskji sinifikanti għall-benesseri tal-annimali u li jiġu stabbiliti livelli minimi ta’ penali finanzjarji fir-rigward tal-valur tal-kunsinni tal-annimali f’każijiet bħal dawn. Il-grad ta’ frekwenza tal-okkorrenza tal-ksur jenħtieġ li jkun ukoll fattur u ksur ripetut jenħtieġ li jitqies bħala aktar serju. Dan jenħtieġ li jiskoraġġixxi ksur fil-futur u jtejjeb l-infurzar tar-Regolament.
	(49)	Jenħtieġ li l-Istati Membri jistabbilixxu penali effettivi, proporzjonati u dissważivi għall-ksur ta’ dan ir-Regolament u jiżguraw li dawn jiġu applikati. Sabiex tiġi żgurata applikazzjoni konsistenti u effettiva ta’ dan ir-Regolament madwar l-Unjoni, huwa neċessarju li jiġu evitati livelli differenti ta’ infurzar u li s-severità differenti tal-penali applikati għan-nuqqas ta’ konformità ma’ dan ir-Regolament fi Stati Membri differenti twassal sabiex l-operazzjonijiet tat-trasport jiġu ppjanati f’konformità mal-anqas severità tal-penali imposti f’ċerti Stati Membri. Huwa xieraq li jiġi identifikat dak il-ksur ta’ dan ir-Regolament li jikkawża riskji sinifikanti għall-benesseri tal-annimali u li jiġu stabbiliti livelli minimi ta’ penali finanzjarji fir-rigward tal-valur tal-kunsinni tal-annimali f’każijiet bħal dawn. Il-Kummissjoni jenħtieġ li tingħata s-setgħa li tadotta att ta’ implimentazzjoni, f’konformità mal-Artikolu 49 ta’ dan ir-regolament, sabiex tiżviluppa sistema ta’ ksur armonizzata tal-UE li għandha tiġi applikata mill-Istati Membri kull darba li jiġi identifikat ksur. Il-grad ta’ frekwenza tal-okkorrenza tal-ksur jenħtieġ li jkun ukoll fattur u ksur ripetut jenħtieġ li jitqies bħala aktar serju. Jenħtieġ li jitqiesu wkoll il-benefiċċji finanzjarji miksuba minħabba l-ksur, u kwalunkwe fattur aggravanti jew mitiganti ieħor applikabbli għaċ-ċirkostanzi tal-każ. Dan jenħtieġ li jiskoraġġixxi ksur fil-futur u jtejjeb l-infurzar tar-Regolament.
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	(49)	Jenħtieġ li l-Istati Membri jistabbilixxu penali effettivi, proporzjonati u dissważivi għall-ksur ta’ dan ir-Regolament u jiżguraw li dawn jiġu applikati. Sabiex tiġi żgurata applikazzjoni konsistenti u effettiva ta’ dan ir-Regolament madwar l-Unjoni, huwa neċessarju li jiġu evitati livelli differenti ta’ infurzar u li s-severità differenti tal-penali applikati għan-nuqqas ta’ konformità ma’ dan ir-Regolament fi Stati Membri differenti twassal sabiex l-operazzjonijiet tat-trasport jiġu ppjanati f’konformità mal-anqas severità tal-penali imposti f’ċerti Stati Membri. Huwa xieraq li jiġi identifikat dak il-ksur ta’ dan ir-Regolament li jikkawża riskji sinifikanti għall-benesseri tal-annimali u li jiġu stabbiliti livelli minimi ta’ penali finanzjarji fir-rigward tal-valur tal-kunsinni tal-annimali f’każijiet bħal dawn. Il-grad ta’ frekwenza tal-okkorrenza tal-ksur jenħtieġ li jkun ukoll fattur u ksur ripetut jenħtieġ li jitqies bħala aktar serju. Dan jenħtieġ li jiskoraġġixxi ksur fil-futur u jtejjeb l-infurzar tar-Regolament.
	(49)	Jenħtieġ li l-Istati Membri jistabbilixxu penali effettivi, proporzjonati u dissważivi għall-ksur ta’ dan ir-Regolament u jiżguraw li dawn jiġu applikati. Sabiex tiġi żgurata applikazzjoni konsistenti u effettiva ta’ dan ir-Regolament madwar l-Unjoni, huwa neċessarju li jiġu evitati livelli differenti ta’ infurzar u li s-severità differenti tal-penali applikati għan-nuqqas ta’ konformità ma’ dan ir-Regolament fi Stati Membri differenti twassal sabiex l-operazzjonijiet tat-trasport jiġu ppjanati f’konformità mal-anqas severità tal-penali imposti f’ċerti Stati Membri. Huwa xieraq li jiġi identifikat dak il-ksur ta’ dan ir-Regolament li jikkawża riskji sinifikanti għall-benesseri tal-annimali u li jiġu stabbiliti livelli minimi ta’ penali finanzjarji fir-rigward tal-valur tal-kunsinni tal-annimali f’każijiet bħal dawn. Il-Kummissjoni Ewropea jenħtieġ li tingħata s-setgħa li tadotta att ta’ implimentazzjoni, f’konformità mal-Artikolu 49 ta’ dan ir-regolament, sabiex tiżviluppa sistema ta’ ksur armonizzata tal-UE li għandha tiġi applikata mill-Istati Membri kull darba li jiġi identifikat ksur. Il-grad ta’ frekwenza tal-okkorrenza tal-ksur jenħtieġ li jkun ukoll fattur u ksur ripetut jenħtieġ li jitqies bħala aktar serju. Dan jenħtieġ li jiskoraġġixxi ksur fil-futur u jtejjeb l-infurzar tar-Regolament.
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	(49)	Jenħtieġ li l-Istati Membri jistabbilixxu penali effettivi, proporzjonati u dissważivi għall-ksur ta’ dan ir-Regolament u jiżguraw li dawn jiġu applikati. Sabiex tiġi żgurata applikazzjoni konsistenti u effettiva ta’ dan ir-Regolament madwar l-Unjoni, huwa neċessarju li jiġu evitati livelli differenti ta’ infurzar u li s-severità differenti tal-penali applikati għan-nuqqas ta’ konformità ma’ dan ir-Regolament fi Stati Membri differenti twassal sabiex l-operazzjonijiet tat-trasport jiġu ppjanati f’konformità mal-anqas severità tal-penali imposti f’ċerti Stati Membri. Huwa xieraq li jiġi identifikat dak il-ksur ta’ dan ir-Regolament li jikkawża riskji sinifikanti għall-benesseri tal-annimali u li jiġu stabbiliti livelli minimi ta’ penali finanzjarji fir-rigward tal-valur tal-kunsinni tal-annimali f’każijiet bħal dawn. Il-grad ta’ frekwenza tal-okkorrenza tal-ksur jenħtieġ li jkun ukoll fattur u ksur ripetut jenħtieġ li jitqies bħala aktar serju. Dan jenħtieġ li jiskoraġġixxi ksur fil-futur u jtejjeb l-infurzar tar-Regolament.
	(49)	Jenħtieġ li l-Istati Membri jistabbilixxu penali effettivi, proporzjonati u dissważivi għall-ksur ta’ dan ir-Regolament u jiżguraw li dawn jiġu applikati. Sabiex tiġi żgurata applikazzjoni konsistenti u effettiva ta’ dan ir-Regolament madwar l-Unjoni, huwa neċessarju li jiġu evitati livelli differenti ta’ infurzar u li s-severità differenti tal-penali applikati għan-nuqqas ta’ konformità ma’ dan ir-Regolament fi Stati Membri differenti twassal sabiex l-operazzjonijiet tat-trasport jiġu ppjanati f’konformità mal-anqas severità tal-penali imposti f’ċerti Stati Membri. Huwa xieraq li jiġi identifikat dak il-ksur ta’ dan ir-Regolament li jikkawża riskji sinifikanti għall-benesseri tal-annimali u li jiġu stabbiliti livelli minimi ta’ penali finanzjarji fir-rigward tal-valur tal-kunsinni tal-annimali f’każijiet bħal dawn. Il-grad ta’ frekwenza tal-okkorrenza tal-ksur jenħtieġ li jkun ukoll fattur u ksur ripetut jenħtieġ li jitqies bħala aktar serju. Dan jenħtieġ li jiskoraġġixxi ksur fil-futur u jtejjeb l-infurzar tar-Regolament. Sabiex jiġi pprevenut l-evitar ta’ ċerti Stati Membri abbażi ta’ severità differenti tal-penali imposti, jenħtieġ li l-Istati Membri japplikaw sistema armonizzata ta’ ksur tal-UE.
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	(49)	Jenħtieġ li l-Istati Membri jistabbilixxu penali effettivi, proporzjonati u dissważivi għall-ksur ta’ dan ir-Regolament u jiżguraw li dawn jiġu applikati. Sabiex tiġi żgurata applikazzjoni konsistenti u effettiva ta’ dan ir-Regolament madwar l-Unjoni, huwa neċessarju li jiġu evitati livelli differenti ta’ infurzar u li s-severità differenti tal-penali applikati għan-nuqqas ta’ konformità ma’ dan ir-Regolament fi Stati Membri differenti twassal sabiex l-operazzjonijiet tat-trasport jiġu ppjanati f’konformità mal-anqas severità tal-penali imposti f’ċerti Stati Membri. Huwa xieraq li jiġi identifikat dak il-ksur ta’ dan ir-Regolament li jikkawża riskji sinifikanti għall-benesseri tal-annimali u li jiġu stabbiliti livelli minimi ta’ penali finanzjarji fir-rigward tal-valur tal-kunsinni tal-annimali f’każijiet bħal dawn. Il-grad ta’ frekwenza tal-okkorrenza tal-ksur jenħtieġ li jkun ukoll fattur u ksur ripetut jenħtieġ li jitqies bħala aktar serju. Dan jenħtieġ li jiskoraġġixxi ksur fil-futur u jtejjeb l-infurzar tar-Regolament.
	(49)	Jenħtieġ li l-Istati Membri jistabbilixxu penali effettivi, proporzjonati u dissważivi għall-ksur ta’ dan ir-Regolament u jiżguraw li dawn jiġu applikati. Sabiex tiġi żgurata applikazzjoni konsistenti u effettiva ta’ dan ir-Regolament madwar l-Unjoni, huwa neċessarju li jiġu evitati livelli differenti ta’ infurzar u li s-severità differenti tal-penali applikati għan-nuqqas ta’ konformità ma’ dan ir-Regolament fi Stati Membri differenti twassal sabiex l-operazzjonijiet tat-trasport jiġu ppjanati f’konformità mal-anqas severità tal-penali imposti f’ċerti Stati Membri. Huwa xieraq li jiġi identifikat dak il-ksur ta’ dan ir-Regolament li jikkawża riskji sinifikanti għall-benesseri tal-annimali u li jiġu stabbiliti livelli minimi ta’ penali finanzjarji. Il-grad ta’ frekwenza tal-okkorrenza tal-ksur jenħtieġ li jkun ukoll fattur u ksur ripetut jenħtieġ li jitqies bħala aktar serju. Sabiex tiġi żgurata d-deterrenza tas-sanzjonijiet, l-Istati Membri jenħtieġ li japplikaw sistema li biha tiġi imposta penali finanzjarja li tiġi kkalkolata bħala mill-inqas 10 % tal-fatturat tal-operatur li jinżamm responsabbli għall-ksur. Dan jenħtieġ li jiskoraġġixxi ksur fil-futur u jtejjeb l-infurzar tar-Regolament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Benoit Cassart, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 49</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(49)	Jenħtieġ li l-Istati Membri jistabbilixxu penali effettivi, proporzjonati u dissważivi għall-ksur ta’ dan ir-Regolament u jiżguraw li dawn jiġu applikati. Sabiex tiġi żgurata applikazzjoni konsistenti u effettiva ta’ dan ir-Regolament madwar l-Unjoni, huwa neċessarju li jiġu evitati livelli differenti ta’ infurzar u li s-severità differenti tal-penali applikati għan-nuqqas ta’ konformità ma’ dan ir-Regolament fi Stati Membri differenti twassal sabiex l-operazzjonijiet tat-trasport jiġu ppjanati f’konformità mal-anqas severità tal-penali imposti f’ċerti Stati Membri. Huwa xieraq li jiġi identifikat dak il-ksur ta’ dan ir-Regolament li jikkawża riskji sinifikanti għall-benesseri tal-annimali u li jiġu stabbiliti livelli minimi ta’ penali finanzjarji fir-rigward tal-valur tal-kunsinni tal-annimali f’każijiet bħal dawn. Il-grad ta’ frekwenza tal-okkorrenza tal-ksur jenħtieġ li jkun ukoll fattur u ksur ripetut jenħtieġ li jitqies bħala aktar serju. Dan jenħtieġ li jiskoraġġixxi ksur fil-futur u jtejjeb l-infurzar tar-Regolament.
	(49)	Jenħtieġ li l-Istati Membri jistabbilixxu penali effettivi, proporzjonati u dissważivi għall-ksur ta’ dan ir-Regolament u jiżguraw li dawn jiġu applikati. Sabiex tiġi żgurata applikazzjoni konsistenti u effettiva ta’ dan ir-Regolament madwar l-Unjoni, huwa neċessarju li jiġu evitati livelli differenti ta’ infurzar u li s-severità differenti tal-penali applikati għan-nuqqas ta’ konformità ma’ dan ir-Regolament fi Stati Membri differenti twassal sabiex l-operazzjonijiet tat-trasport jiġu ppjanati f’konformità mal-anqas severità tal-penali imposti f’ċerti Stati Membri. Huwa xieraq li jiġi identifikat dak il-ksur ta’ dan ir-Regolament li jikkawża riskji sinifikanti għall-benesseri tal-annimali. Il-grad ta’ frekwenza tal-okkorrenza tal-ksur jenħtieġ li jkun ukoll fattur u ksur ripetut jenħtieġ li jitqies bħala aktar serju. Dan jenħtieġ li jiskoraġġixxi ksur fil-futur u jtejjeb l-infurzar tar-Regolament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Julien Leonardelli, Barbara Bonte, Gilles Pennelle, Raffaele Stancanelli, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 50</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(50)	Il-Kontroll tal-Idoneità tal-leġiżlazzjoni tal-UE dwar il-benesseri tal-annimali wera diffikultajiet fil-valutazzjoni tal-effettività tar-Regolament (KE) Nru 1/2005 fit-titjib tal-benesseri tal-annimali minħabba n-nuqqas ta’ indikaturi previsti f’dak ir-Regolament. Huwa xieraq li tinħoloq sistema ta’ monitoraġġ tal-indikaturi tal-benesseri tal-annimali.
	imħassar


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>346</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda, Anna Zalewska, Kosma Złotowski, Beata Szydło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 50</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(50)	Il-Kontroll tal-Idoneità tal-leġiżlazzjoni tal-UE dwar il-benesseri tal-annimali wera diffikultajiet fil-valutazzjoni tal-effettività tar-Regolament (KE) Nru 1/2005 fit-titjib tal-benesseri tal-annimali minħabba n-nuqqas ta’ indikaturi previsti f’dak ir-Regolament. Huwa xieraq li tinħoloq sistema ta’ monitoraġġ tal-indikaturi tal-benesseri tal-annimali.
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>347</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 50</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(50)	Il-Kontroll tal-Idoneità tal-leġiżlazzjoni tal-UE dwar il-benesseri tal-annimali wera diffikultajiet fil-valutazzjoni tal-effettività tar-Regolament (KE) Nru 1/2005 fit-titjib tal-benesseri tal-annimali minħabba n-nuqqas ta’ indikaturi previsti f’dak ir-Regolament. Huwa xieraq li tinħoloq sistema ta’ monitoraġġ tal-indikaturi tal-benesseri tal-annimali.
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>348</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 50</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(50)	Il-Kontroll tal-Idoneità tal-leġiżlazzjoni tal-UE dwar il-benesseri tal-annimali wera diffikultajiet fil-valutazzjoni tal-effettività tar-Regolament (KE) Nru 1/2005 fit-titjib tal-benesseri tal-annimali minħabba n-nuqqas ta’ indikaturi previsti f’dak ir-Regolament. Huwa xieraq li tinħoloq sistema ta’ monitoraġġ tal-indikaturi tal-benesseri tal-annimali.
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>349</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}f’isem il-Grupp Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 50</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(50)	Il-Kontroll tal-Idoneità tal-leġiżlazzjoni tal-UE dwar il-benesseri tal-annimali wera diffikultajiet fil-valutazzjoni tal-effettività tar-Regolament (KE) Nru 1/2005 fit-titjib tal-benesseri tal-annimali minħabba n-nuqqas ta’ indikaturi previsti f’dak ir-Regolament. Huwa xieraq li tinħoloq sistema ta’ monitoraġġ tal-indikaturi tal-benesseri tal-annimali.
	(50)	Il-Kontroll tal-Idoneità tal-leġiżlazzjoni tal-UE dwar il-benesseri tal-annimali wera diffikultajiet fil-valutazzjoni tal-effettività tar-Regolament (KE) Nru 1/2005 fit-titjib tal-benesseri tal-annimali minħabba n-nuqqas ta’ indikaturi previsti f’dak ir-Regolament. Huwa xieraq li tinħoloq sistema ta’ monitoraġġ tal-indikaturi tal-benesseri tal-annimali, il-kwalità tal-arja interna u l-kundizzjonijiet tal-iġjene interna.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>350</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Julien Leonardelli, Barbara Bonte, Gilles Pennelle, Raffaele Stancanelli, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 51</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(51)	Jenħtieġ li t-trasportaturi u l-indokraturi jkunu meħtieġa jiġbru data abbażi ta’ indikaturi tal-benesseri tal-annimali rilevanti għall-attivitajiet tat-trasport tagħhom. L-analiżi tad-data tippermetti lit-trasportaturi u lill-indokraturi jidentifikaw in-nuqqasijiet fir-rigward tal-benesseri tal-annimali u jistabbilixxu miżuri korrettivi xierqa meta jkunu meħtieġa. Jenħtieġ li d-data dwar l-indikaturi tkun disponibbli wkoll għall-awtoritajiet kompetenti u għall-Kummissjoni fi TRACES.
	imħassar


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>351</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda, Anna Zalewska, Kosma Złotowski, Beata Szydło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 51</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(51)	Jenħtieġ li t-trasportaturi u l-indokraturi jkunu meħtieġa jiġbru data abbażi ta’ indikaturi tal-benesseri tal-annimali rilevanti għall-attivitajiet tat-trasport tagħhom. L-analiżi tad-data tippermetti lit-trasportaturi u lill-indokraturi jidentifikaw in-nuqqasijiet fir-rigward tal-benesseri tal-annimali u jistabbilixxu miżuri korrettivi xierqa meta jkunu meħtieġa. Jenħtieġ li d-data dwar l-indikaturi tkun disponibbli wkoll għall-awtoritajiet kompetenti u għall-Kummissjoni fi TRACES.
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>352</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo, Flavio Tosi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 51</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(51)	Jenħtieġ li t-trasportaturi u l-indokraturi jkunu meħtieġa jiġbru data abbażi ta’ indikaturi tal-benesseri tal-annimali rilevanti għall-attivitajiet tat-trasport tagħhom. L-analiżi tad-data tippermetti lit-trasportaturi u lill-indokraturi jidentifikaw in-nuqqasijiet fir-rigward tal-benesseri tal-annimali u jistabbilixxu miżuri korrettivi xierqa meta jkunu meħtieġa. Jenħtieġ li d-data dwar l-indikaturi tkun disponibbli wkoll għall-awtoritajiet kompetenti u għall-Kummissjoni fi TRACES.
	(51)	Jenħtieġ li t-trasportaturi u l-indokraturi jkunu meħtieġa jiġbru data abbażi ta’ valutazzjoni fil-qosor tal-istat tal-benesseri magħmula mir-riċevitur. L-analiżi tad-data tippermetti lit-trasportaturi u lill-indokraturi jidentifikaw in-nuqqasijiet fir-rigward tal-benesseri tal-annimali u jistabbilixxu miżuri korrettivi xierqa meta jkunu meħtieġa. Jenħtieġ li d-data dwar il-valutazzjoni fil-qosor tkun disponibbli wkoll għall-awtoritajiet kompetenti u għall-Kummissjoni fi TRACES.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>353</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 51</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(51)	Jenħtieġ li t-trasportaturi u l-indokraturi jkunu meħtieġa jiġbru data abbażi ta’ indikaturi tal-benesseri tal-annimali rilevanti għall-attivitajiet tat-trasport tagħhom. L-analiżi tad-data tippermetti lit-trasportaturi u lill-indokraturi jidentifikaw in-nuqqasijiet fir-rigward tal-benesseri tal-annimali u jistabbilixxu miżuri korrettivi xierqa meta jkunu meħtieġa. Jenħtieġ li d-data dwar l-indikaturi tkun disponibbli wkoll għall-awtoritajiet kompetenti u għall-Kummissjoni fi TRACES.
	(51)	Jenħtieġ li t-trasportaturi u l-indokraturi jkunu meħtieġa jiġbru data abbażi ta’ indikaturi tal-benesseri tal-annimali rilevanti għall-attivitajiet tat-trasport tagħhom. L-analiżi tad-data tippermetti lit-trasportaturi u lill-indokraturi jidentifikaw in-nuqqasijiet fir-rigward tal-benesseri tal-annimali u jistabbilixxu miżuri korrettivi xierqa meta jkunu meħtieġa. Jenħtieġ li d-data dwar l-indikaturi tkun disponibbli wkoll għall-awtoritajiet kompetenti f’format armonizzat fil-livell tal-UE.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>354</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 51</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(51)	Jenħtieġ li t-trasportaturi u l-indokraturi jkunu meħtieġa jiġbru data abbażi ta’ indikaturi tal-benesseri tal-annimali rilevanti għall-attivitajiet tat-trasport tagħhom. L-analiżi tad-data tippermetti lit-trasportaturi u lill-indokraturi jidentifikaw in-nuqqasijiet fir-rigward tal-benesseri tal-annimali u jistabbilixxu miżuri korrettivi xierqa meta jkunu meħtieġa. Jenħtieġ li d-data dwar l-indikaturi tkun disponibbli wkoll għall-awtoritajiet kompetenti u għall-Kummissjoni fi TRACES.
	(51)	Jenħtieġ li t-trasportaturi u l-indokraturi tal-annimali jkunu meħtieġa jiġbru data abbażi ta’ indikaturi tal-benesseri tal-annimali rilevanti għall-attivitajiet tat-trasport tagħhom. L-analiżi tad-data tippermetti lit-trasportaturi u lill-indokraturi tal-annimali jidentifikaw in-nuqqasijiet fir-rigward tal-benesseri tal-annimali u jistabbilixxu miżuri korrettivi xierqa meta jkunu meħtieġa. Jenħtieġ li d-data dwar l-indikaturi tkun disponibbli wkoll, meta jkun applikabbli, għall-awtoritajiet kompetenti u għall-Kummissjoni fi TRACES f’format armonizzat fil-livell tal-UE, wara l-anonimizzazzjoni tad-data personali u kummerċjali sensittiva tal-kumpanija.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>355</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 51</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(51)	Jenħtieġ li t-trasportaturi u l-indokraturi jkunu meħtieġa jiġbru data abbażi ta’ indikaturi tal-benesseri tal-annimali rilevanti għall-attivitajiet tat-trasport tagħhom. L-analiżi tad-data tippermetti lit-trasportaturi u lill-indokraturi jidentifikaw in-nuqqasijiet fir-rigward tal-benesseri tal-annimali u jistabbilixxu miżuri korrettivi xierqa meta jkunu meħtieġa. Jenħtieġ li d-data dwar l-indikaturi tkun disponibbli wkoll għall-awtoritajiet kompetenti u għall-Kummissjoni fi TRACES.
	(51)	Jenħtieġ li t-trasportaturi u l-indokraturi jkunu meħtieġa jiġbru data abbażi ta’ indikaturi tal-benesseri tal-annimali rilevanti għall-attivitajiet tat-trasport tagħhom. L-analiżi tad-data tippermetti lit-trasportaturi u lill-indokraturi jidentifikaw in-nuqqasijiet fir-rigward tal-benesseri tal-annimali u jistabbilixxu miżuri korrettivi xierqa meta jkunu meħtieġa. Jenħtieġ li d-data dwar l-indikaturi tkun disponibbli wkoll għall-awtoritajiet kompetenti u għall-Kummissjoni fi TRACES fuq talba lill-awtoritajiet kompetenti u f’format anonimizzat lill-Kummissjoni.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>356</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Benoit Cassart, Valérie Devaux, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Emma Wiesner, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 51</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(51)	Jenħtieġ li t-trasportaturi u l-indokraturi jkunu meħtieġa jiġbru data abbażi ta’ indikaturi tal-benesseri tal-annimali rilevanti għall-attivitajiet tat-trasport tagħhom. L-analiżi tad-data tippermetti lit-trasportaturi u lill-indokraturi jidentifikaw in-nuqqasijiet fir-rigward tal-benesseri tal-annimali u jistabbilixxu miżuri korrettivi xierqa meta jkunu meħtieġa. Jenħtieġ li d-data dwar l-indikaturi tkun disponibbli wkoll għall-awtoritajiet kompetenti u għall-Kummissjoni fi TRACES.
	(51)	Jenħtieġ li t-trasportaturi u l-indokraturi tal-annimali jkunu meħtieġa jiġbru data abbażi ta’ indikaturi tal-benesseri tal-annimali rilevanti għall-attivitajiet tat-trasport tagħhom. L-analiżi tad-data tippermetti lit-trasportaturi u lill-indokraturi tal-annimali jidentifikaw in-nuqqasijiet fir-rigward tal-benesseri tal-annimali u jistabbilixxu miżuri korrettivi xierqa meta jkunu meħtieġa. Jenħtieġ li d-data dwar l-indikaturi tkun disponibbli wkoll għall-awtoritajiet kompetenti u għall-Kummissjoni fi TRACES.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>357</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 52</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(52)	Sabiex jiġu aġġornati r-regoli tekniċi fil-Kapitoli I, II, V u VII tal-Anness I u l-Anness II, sabiex dawn ir-regoli jiġu allinjati mal-aħħar għarfien xjentifiku u tekniku meta dawn ikunu disponibbli, jenħtieġ li s-setgħa ta’ adozzjoni ta’ atti f’konformità mal-Artikolu 290 tat-TFUE tiġi ddelegata lill-Kummissjoni. Sabiex tiġi ffaċilitata l-implimentazzjoni xierqa ta’ dan ir-Regolament, jenħtieġ li s-setgħa ta’ adozzjoni, f’konformità mal-Artikolu 290 tat-TFUE, ta’ atti sabiex jiġu aġġornati l-mudell tal-ġurnal tal-vjaġġi fl-Anness III u l-mudell tal-attestazzjoni fl-Anness IV tiġi ddelegata lill-Kummissjoni. Huwa partikolarment importanti li l-Kummissjoni twettaq konsultazzjoni xierqa matul il-ħidma preparatorja tagħha, inkluż fil-livell ta’ esperti u li dawk il-konsultazzjonijiet jitwettqu f’konformità mal-prinċipji stipulati fil-Ftehim Interistituzzjonali tat-13 ta’ April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet26. B’mod partikolari, sabiex tiġi żgurata parteċipazzjoni ugwali fit-tħejjija ta’ atti delegati, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill jirċievu d-dokumenti kollha fl-istess ħin li jirċivuhom l-esperti tal-Istati Membri, u l-esperti tagħhom ikollhom aċċess sistematiku għal-laqgħat tal-gruppi tal-esperti tal-Kummissjoni li jittrattaw it-tħejjija ta’ atti delegati.
	imħassar

	_________________
	

	26 Il-Ftehim Interistituzzjonali bejn il-Parlament Ewropew, il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea u l-Kummissjoni Ewropea dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet, ĠU L 123, 12.5.2016, p. 1–14
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>358</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
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	(52)	Sabiex jiġu aġġornati r-regoli tekniċi fil-Kapitoli I, II, V u VII tal-Anness I u l-Anness II, sabiex dawn ir-regoli jiġu allinjati mal-aħħar għarfien xjentifiku u tekniku meta dawn ikunu disponibbli, jenħtieġ li s-setgħa ta’ adozzjoni ta’ atti f’konformità mal-Artikolu 290 tat-TFUE tiġi ddelegata lill-Kummissjoni. Sabiex tiġi ffaċilitata l-implimentazzjoni xierqa ta’ dan ir-Regolament, jenħtieġ li s-setgħa ta’ adozzjoni, f’konformità mal-Artikolu 290 tat-TFUE, ta’ atti sabiex jiġu aġġornati l-mudell tal-ġurnal tal-vjaġġi fl-Anness III u l-mudell tal-attestazzjoni fl-Anness IV tiġi ddelegata lill-Kummissjoni. Huwa partikolarment importanti li l-Kummissjoni twettaq konsultazzjoni xierqa matul il-ħidma preparatorja tagħha, inkluż fil-livell ta’ esperti u li dawk il-konsultazzjonijiet jitwettqu f’konformità mal-prinċipji stipulati fil-Ftehim Interistituzzjonali tat-13 ta’ April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet26. B’mod partikolari, sabiex tiġi żgurata parteċipazzjoni ugwali fit-tħejjija ta’ atti delegati, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill jirċievu d-dokumenti kollha fl-istess ħin li jirċivuhom l-esperti tal-Istati Membri, u l-esperti tagħhom ikollhom aċċess sistematiku għal-laqgħat tal-gruppi tal-esperti tal-Kummissjoni li jittrattaw it-tħejjija ta’ atti delegati.
	(52)	Sabiex jiġu aġġornati r-regoli tekniċi fil-Kapitoli I, II, V u VII tal-Anness I u l-Anness II, sabiex dawn ir-regoli jiġu allinjati mal-aħħar għarfien xjentifiku, tekniku u verifikabbli u mal-esperjenza prattika meta dawn ikunu disponibbli, jenħtieġ li s-setgħa ta’ adozzjoni ta’ atti f’konformità mal-Artikolu 290 tat-TFUE tiġi ddelegata lill-Kummissjoni. Sabiex tiġi ffaċilitata l-implimentazzjoni xierqa ta’ dan ir-Regolament, jenħtieġ li s-setgħa ta’ adozzjoni, f’konformità mal-Artikolu 290 tat-TFUE, ta’ atti sabiex jiġu aġġornati l-mudell tal-ġurnal tal-vjaġġi fl-Anness III u l-mudell tal-attestazzjoni fl-Anness IV tiġi ddelegata lill-Kummissjoni. Huwa partikolarment importanti li l-Kummissjoni twettaq konsultazzjoni xierqa mal-partijiet ikkonċernati rilevanti matul il-ħidma preparatorja tagħha, inkluż fil-livell ta’ esperti u li dawk il-konsultazzjonijiet jitwettqu f’konformità mal-prinċipji stipulati fil-Ftehim Interistituzzjonali tat-13 ta’ April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet26. B’mod partikolari, sabiex tiġi żgurata parteċipazzjoni ugwali fit-tħejjija ta’ atti delegati, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill jirċievu d-dokumenti kollha fl-istess ħin li jirċivuhom l-esperti tal-Istati Membri, u l-esperti tagħhom ikollhom aċċess sistematiku għal-laqgħat tal-gruppi tal-esperti tal-Kummissjoni li jittrattaw it-tħejjija ta’ atti delegati.

	_________________
	_________________

	26 Il-Ftehim Interistituzzjonali bejn il-Parlament Ewropew, il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea u l-Kummissjoni Ewropea dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet, ĠU L 123, 12.5.2016, p. 1–14
	26 Il-Ftehim Interistituzzjonali bejn il-Parlament Ewropew, il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea u l-Kummissjoni Ewropea dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet, ĠU L 123, 12.5.2016, p. 1–14
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	(52)	Sabiex jiġu aġġornati r-regoli tekniċi fil-Kapitoli I, II, V u VII tal-Anness I u l-Anness II, sabiex dawn ir-regoli jiġu allinjati mal-aħħar għarfien xjentifiku u tekniku meta dawn ikunu disponibbli, jenħtieġ li s-setgħa ta’ adozzjoni ta’ atti f’konformità mal-Artikolu 290 tat-TFUE tiġi ddelegata lill-Kummissjoni. Sabiex tiġi ffaċilitata l-implimentazzjoni xierqa ta’ dan ir-Regolament, jenħtieġ li s-setgħa ta’ adozzjoni, f’konformità mal-Artikolu 290 tat-TFUE, ta’ atti sabiex jiġu aġġornati l-mudell tal-ġurnal tal-vjaġġi fl-Anness III u l-mudell tal-attestazzjoni fl-Anness IV tiġi ddelegata lill-Kummissjoni. Huwa partikolarment importanti li l-Kummissjoni twettaq konsultazzjoni xierqa matul il-ħidma preparatorja tagħha, inkluż fil-livell ta’ esperti u li dawk il-konsultazzjonijiet jitwettqu f’konformità mal-prinċipji stipulati fil-Ftehim Interistituzzjonali tat-13 ta’ April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet26. B’mod partikolari, sabiex tiġi żgurata parteċipazzjoni ugwali fit-tħejjija ta’ atti delegati, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill jirċievu d-dokumenti kollha fl-istess ħin li jirċivuhom l-esperti tal-Istati Membri, u l-esperti tagħhom ikollhom aċċess sistematiku għal-laqgħat tal-gruppi tal-esperti tal-Kummissjoni li jittrattaw it-tħejjija ta’ atti delegati.
	(52)	Sabiex jiġu aġġornati r-regoli tekniċi fil-Kapitoli I u II tal-Anness I u l-Anness II, sabiex dawn ir-regoli jiġu allinjati mal-aħħar għarfien xjentifiku u tekniku meta dawn ikunu disponibbli, jenħtieġ li s-setgħa ta’ adozzjoni ta’ atti f’konformità mal-Artikolu 290 tat-TFUE tiġi ddelegata lill-Kummissjoni. Sabiex tiġi ffaċilitata l-implimentazzjoni xierqa ta’ dan ir-Regolament, jenħtieġ li s-setgħa ta’ adozzjoni, f’konformità mal-Artikolu 290 tat-TFUE, ta’ atti sabiex jiġu aġġornati l-mudell tal-ġurnal tal-vjaġġi fl-Anness III u l-mudell tal-attestazzjoni fl-Anness IV tiġi ddelegata lill-Kummissjoni. Huwa partikolarment importanti li l-Kummissjoni twettaq konsultazzjoni xierqa matul il-ħidma preparatorja tagħha, inkluż fil-livell ta’ esperti u li dawk il-konsultazzjonijiet jitwettqu f’konformità mal-prinċipji stipulati fil-Ftehim Interistituzzjonali tat-13 ta’ April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet26. B’mod partikolari, sabiex tiġi żgurata parteċipazzjoni ugwali fit-tħejjija ta’ atti delegati, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill jirċievu d-dokumenti kollha fl-istess ħin li jirċivuhom l-esperti tal-Istati Membri, u l-esperti tagħhom ikollhom aċċess sistematiku għal-laqgħat tal-gruppi tal-esperti tal-Kummissjoni li jittrattaw it-tħejjija ta’ atti delegati.

	_________________
	_________________

	26 Il-Ftehim Interistituzzjonali bejn il-Parlament Ewropew, il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea u l-Kummissjoni Ewropea dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet, ĠU L 123, 12.5.2016, p. 1–14
	26 Il-Ftehim Interistituzzjonali bejn il-Parlament Ewropew, il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea u l-Kummissjoni Ewropea dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet, ĠU L 123, 12.5.2016, p. 1–14
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	(52a)	Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni ta’ dan ir-Regolament fir-rigward tal-aġġornament tal-mudell tal-iskeda tar-rekords stabbilit fl-Anness III u tal-mudell taċ-ċertifikat stabbilit fl-Anness IV, il-Kummissjoni jenħtieġ li tingħata setgħat delegati. Dawn is-setgħat jenħtieġ li jiġu eżerċitati f’konformità mal-Artikolu 290 tat-TFUE.
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	Test propost mill-Kummissjoni
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	(53)	Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni ta’ dan ir-Regolament, inklużi elementi ta’ pjanijiet ta’ kontinġenza u l-mudelli tagħhom, regoli tekniċi li jikkonċernaw l-approvazzjoni ta’ bastimenti għall-ġarr tal-bhejjem, l-elementi tekniċi meħtieġa sabiex jiġu stabbiliti r-reġistrazzjonijiet tas-sistema ta’ navigazzjoni ta’ trekkjar dirett, l-approvazzjoni ta’ sistemi ta’ tagħlif għall-annimali mhux miftumin abbord, il-kontenut tal-evalwazzjonijiet meħtieġa għaċ-ċertifikazzjoni tal-organizzaturi li jittrasportaw annimali lejn pajjiżi terzi u l-frekwenza li biha huma meħtieġa, il-listi tal-postijiet ta’ kontroll li jissodisfaw standards ekwivalenti għal dawk stabbiliti fir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1255/97 u d-definizzjonijiet ta’ indikaturi tal-benesseri u l-metodi għall-monitoraġġ tagħhom, u regoli tekniċi dwar l-użu ta’ TRACES, jenħtieġ li jingħataw setgħat ta’ implimentazzjoni lill-Kummissjoni. Jenħtieġ li dawk is-setgħat ikunu eżerċitati f’konformità mar-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill27.
	(53)	Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni ta’ dan ir-Regolament, inklużi elementi ta’ pjanijiet ta’ kontinġenza u l-mudelli tagħhom, regoli tekniċi li jikkonċernaw l-approvazzjoni ta’ bastimenti għall-ġarr tal-bhejjem, l-elementi tekniċi meħtieġa sabiex jiġu stabbiliti r-reġistrazzjonijiet tas-sistema ta’ navigazzjoni ta’ trekkjar dirett, il-kontenut tal-evalwazzjonijiet meħtieġa għaċ-ċertifikazzjoni tal-organizzaturi li jittrasportaw annimali lejn pajjiżi terzi, il-listi tal-postijiet ta’ kontroll li jissodisfaw standards ekwivalenti għal dawk stabbiliti fir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1255/97 u d-definizzjonijiet ta’ indikaturi tal-benesseri u l-metodi għall-monitoraġġ tagħhom, u regoli tekniċi dwar l-użu ta’ TRACES, jenħtieġ li jingħataw setgħat ta’ implimentazzjoni lill-Kummissjoni. Jenħtieġ li dawk is-setgħat ikunu eżerċitati f’konformità mar-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill27.

	_________________
	_________________

	27 Ir-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Frar 2011 li jistabbilixxi r-regoli u l-prinċipji ġenerali dwar il-modalitajiet ta’ kontroll mill-Istati Membri tal-eżerċizzju mill-Kummissjoni tas-setgħat ta’ implimentazzjoni, ĠU L 55, 28.2.2011, p. 13–18.
	27 Ir-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Frar 2011 li jistabbilixxi r-regoli u l-prinċipji ġenerali dwar il-modalitajiet ta’ kontroll mill-Istati Membri tal-eżerċizzju mill-Kummissjoni tas-setgħat ta’ implimentazzjoni, ĠU L 55, 28.2.2011, p. 13–18.
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	(53)	Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni ta’ dan ir-Regolament, inklużi elementi ta’ pjanijiet ta’ kontinġenza u l-mudelli tagħhom, regoli tekniċi li jikkonċernaw l-approvazzjoni ta’ bastimenti għall-ġarr tal-bhejjem, l-elementi tekniċi meħtieġa sabiex jiġu stabbiliti r-reġistrazzjonijiet tas-sistema ta’ navigazzjoni ta’ trekkjar dirett, l-approvazzjoni ta’ sistemi ta’ tagħlif għall-annimali mhux miftumin abbord, il-kontenut tal-evalwazzjonijiet meħtieġa għaċ-ċertifikazzjoni tal-organizzaturi li jittrasportaw annimali lejn pajjiżi terzi u l-frekwenza li biha huma meħtieġa, il-listi tal-postijiet ta’ kontroll li jissodisfaw standards ekwivalenti għal dawk stabbiliti fir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1255/97 u d-definizzjonijiet ta’ indikaturi tal-benesseri u l-metodi għall-monitoraġġ tagħhom, u regoli tekniċi dwar l-użu ta’ TRACES, jenħtieġ li jingħataw setgħat ta’ implimentazzjoni lill-Kummissjoni. Jenħtieġ li dawk is-setgħat ikunu eżerċitati f’konformità mar-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill27.
	(53)	Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni ta’ dan ir-Regolament, inklużi elementi ta’ pjanijiet ta’ kontinġenza u l-mudelli tagħhom, regoli tekniċi li jikkonċernaw l-approvazzjoni ta’ bastimenti għall-ġarr tal-bhejjem, l-elementi tekniċi meħtieġa sabiex jiġu stabbiliti r-reġistrazzjonijiet tas-sistema ta’ navigazzjoni ta’ trekkjar dirett, il-kontenut tal-evalwazzjonijiet meħtieġa għaċ-ċertifikazzjoni tal-organizzaturi li jittrasportaw annimali lejn pajjiżi terzi, il-listi tal-postijiet ta’ kontroll li jissodisfaw standards ekwivalenti għal dawk stabbiliti fir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1255/97 u d-definizzjonijiet ta’ indikaturi tal-benesseri u l-metodi għall-monitoraġġ tagħhom, u regoli tekniċi dwar l-użu ta’ TRACES, jenħtieġ li jingħataw setgħat ta’ implimentazzjoni lill-Kummissjoni. Jenħtieġ li dawk is-setgħat ikunu eżerċitati f’konformità mar-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill27.

	_________________
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	27 Ir-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Frar 2011 li jistabbilixxi r-regoli u l-prinċipji ġenerali dwar il-modalitajiet ta’ kontroll mill-Istati Membri tal-eżerċizzju mill-Kummissjoni tas-setgħat ta’ implimentazzjoni, ĠU L 55, 28.2.2011, p. 13–18.
	27 Ir-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Frar 2011 li jistabbilixxi r-regoli u l-prinċipji ġenerali dwar il-modalitajiet ta’ kontroll mill-Istati Membri tal-eżerċizzju mill-Kummissjoni tas-setgħat ta’ implimentazzjoni, ĠU L 55, 28.2.2011, p. 13–18.
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	(53)	Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni ta’ dan ir-Regolament, inklużi elementi ta’ pjanijiet ta’ kontinġenza u l-mudelli tagħhom, regoli tekniċi li jikkonċernaw l-approvazzjoni ta’ bastimenti għall-ġarr tal-bhejjem, l-elementi tekniċi meħtieġa sabiex jiġu stabbiliti r-reġistrazzjonijiet tas-sistema ta’ navigazzjoni ta’ trekkjar dirett, l-approvazzjoni ta’ sistemi ta’ tagħlif għall-annimali mhux miftumin abbord, il-kontenut tal-evalwazzjonijiet meħtieġa għaċ-ċertifikazzjoni tal-organizzaturi li jittrasportaw annimali lejn pajjiżi terzi u l-frekwenza li biha huma meħtieġa, il-listi tal-postijiet ta’ kontroll li jissodisfaw standards ekwivalenti għal dawk stabbiliti fir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1255/97 u d-definizzjonijiet ta’ indikaturi tal-benesseri u l-metodi għall-monitoraġġ tagħhom, u regoli tekniċi dwar l-użu ta’ TRACES, jenħtieġ li jingħataw setgħat ta’ implimentazzjoni lill-Kummissjoni. Jenħtieġ li dawk is-setgħat ikunu eżerċitati f’konformità mar-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill27.
	(53)	Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni ta’ dan ir-Regolament, inklużi elementi ta’ pjanijiet ta’ kontinġenza u l-mudelli tagħhom, regoli tekniċi li jikkonċernaw l-approvazzjoni ta’ bastimenti għall-ġarr tal-bhejjem, l-elementi tekniċi meħtieġa sabiex jiġu stabbiliti r-reġistrazzjonijiet tas-sistema ta’ navigazzjoni ta’ trekkjar dirett, l-approvazzjoni ta’ sistemi ta’ tagħlif għall-annimali mhux miftumin abbord, il-kontenut tal-evalwazzjonijiet meħtieġa għaċ-ċertifikazzjoni tal-organizzaturi li jittrasportaw annimali lejn pajjiżi terzi u l-frekwenza li biha huma meħtieġa, il-listi tal-postijiet ta’ kontroll li jissodisfaw standards ekwivalenti għal dawk stabbiliti fir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1255/97 u d-definizzjonijiet ta’ indikaturi tal-benesseri u l-metodi għall-monitoraġġ tagħhom, u regoli tekniċi dwar l-użu ta’ TRACES u l-interoperabbiltà tagħha, is-setgħa li jiġu adottati atti f’konformità mal-Artikolu 290 tat-TFUE jenħtieġ li tiġi ddelegata lill-Kummissjoni.

	_________________
	

	27 Ir-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Frar 2011 li jistabbilixxi r-regoli u l-prinċipji ġenerali dwar il-modalitajiet ta’ kontroll mill-Istati Membri tal-eżerċizzju mill-Kummissjoni tas-setgħat ta’ implimentazzjoni, ĠU L 55, 28.2.2011, p. 13–18.
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	(53)	Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni ta’ dan ir-Regolament, inklużi elementi ta’ pjanijiet ta’ kontinġenza u l-mudelli tagħhom, regoli tekniċi li jikkonċernaw l-approvazzjoni ta’ bastimenti għall-ġarr tal-bhejjem, l-elementi tekniċi meħtieġa sabiex jiġu stabbiliti r-reġistrazzjonijiet tas-sistema ta’ navigazzjoni ta’ trekkjar dirett, l-approvazzjoni ta’ sistemi ta’ tagħlif għall-annimali mhux miftumin abbord, il-kontenut tal-evalwazzjonijiet meħtieġa għaċ-ċertifikazzjoni tal-organizzaturi li jittrasportaw annimali lejn pajjiżi terzi u l-frekwenza li biha huma meħtieġa, il-listi tal-postijiet ta’ kontroll li jissodisfaw standards ekwivalenti għal dawk stabbiliti fir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1255/97 u d-definizzjonijiet ta’ indikaturi tal-benesseri u l-metodi għall-monitoraġġ tagħhom, u regoli tekniċi dwar l-użu ta’ TRACES, jenħtieġ li jingħataw setgħat ta’ implimentazzjoni lill-Kummissjoni. Jenħtieġ li dawk is-setgħat ikunu eżerċitati f’konformità mar-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill27.
	(53)	Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni ta’ dan ir-Regolament, inklużi elementi ta’ pjanijiet ta’ kontinġenza u l-mudelli tagħhom, regoli tekniċi li jikkonċernaw l-approvazzjoni ta’ bastimenti għall-ġarr tal-bhejjem, l-elementi tekniċi meħtieġa sabiex jiġu stabbiliti r-reġistrazzjonijiet tas-sistema ta’ navigazzjoni ta’ trekkjar dirett, l-approvazzjoni ta’ sistemi ta’ tagħlif għall-annimali miftumin u mhux miftumin abbord, l-approvazzjoni ta’ sistemi ta’ kontroll tat-temperatura tal-arja ambjentali interna, l-approvazzjoni ta’ termometri u igrometri, il-kontenut tal-evalwazzjonijiet meħtieġa għaċ-ċertifikazzjoni tal-organizzaturi li jittrasportaw annimali lejn pajjiżi terzi u l-frekwenza li biha huma meħtieġa, il-listi tal-postijiet ta’ kontroll li jissodisfaw standards ekwivalenti għal dawk stabbiliti fir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1255/97 u d-definizzjonijiet ta’ indikaturi tal-benesseri, il-kwalità tal-arja u l-iġjene interna, u l-metodi għall-monitoraġġ tagħhom, u regoli tekniċi dwar l-użu ta’ TRACES, jenħtieġ li jingħataw setgħat ta’ implimentazzjoni lill-Kummissjoni. Jenħtieġ li dawk is-setgħat ikunu eżerċitati f’konformità mar-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill27.

	_________________
	_________________

	27 Ir-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Frar 2011 li jistabbilixxi r-regoli u l-prinċipji ġenerali dwar il-modalitajiet ta’ kontroll mill-Istati Membri tal-eżerċizzju mill-Kummissjoni tas-setgħat ta’ implimentazzjoni, ĠU L 55, 28.2.2011, p. 13–18.
	27 Ir-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Frar 2011 li jistabbilixxi r-regoli u l-prinċipji ġenerali dwar il-modalitajiet ta’ kontroll mill-Istati Membri tal-eżerċizzju mill-Kummissjoni tas-setgħat ta’ implimentazzjoni, ĠU L 55, 28.2.2011, p. 13–18.
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	(53)	Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni ta’ dan ir-Regolament, inklużi elementi ta’ pjanijiet ta’ kontinġenza u l-mudelli tagħhom, regoli tekniċi li jikkonċernaw l-approvazzjoni ta’ bastimenti għall-ġarr tal-bhejjem, l-elementi tekniċi meħtieġa sabiex jiġu stabbiliti r-reġistrazzjonijiet tas-sistema ta’ navigazzjoni ta’ trekkjar dirett, l-approvazzjoni ta’ sistemi ta’ tagħlif għall-annimali mhux miftumin abbord, il-kontenut tal-evalwazzjonijiet meħtieġa għaċ-ċertifikazzjoni tal-organizzaturi li jittrasportaw annimali lejn pajjiżi terzi u l-frekwenza li biha huma meħtieġa, il-listi tal-postijiet ta’ kontroll li jissodisfaw standards ekwivalenti għal dawk stabbiliti fir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1255/97 u d-definizzjonijiet ta’ indikaturi tal-benesseri u l-metodi għall-monitoraġġ tagħhom, u regoli tekniċi dwar l-użu ta’ TRACES, jenħtieġ li jingħataw setgħat ta’ implimentazzjoni lill-Kummissjoni. Jenħtieġ li dawk is-setgħat ikunu eżerċitati f’konformità mar-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill27.
	(53)	Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni ta’ dan ir-Regolament, inklużi elementi ta’ pjanijiet ta’ kontinġenza u l-mudelli tagħhom, regoli tekniċi li jikkonċernaw l-approvazzjoni ta’ bastimenti għall-ġarr tal-bhejjem, l-elementi tekniċi meħtieġa sabiex jiġu stabbiliti r-reġistrazzjonijiet tas-sistema ta’ navigazzjoni ta’ trekkjar dirett, l-approvazzjoni ta’ sistemi ta’ tagħlif għall-annimali mhux miftumin abbord, il-kontenut tal-evalwazzjonijiet meħtieġa għaċ-ċertifikazzjoni tal-organizzaturi li jittrasportaw annimali lejn pajjiżi terzi u l-frekwenza li biha huma meħtieġa, il-listi tal-postijiet ta’ kontroll li jissodisfaw standards ekwivalenti għal dawk stabbiliti fir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1255/97 u d-definizzjonijiet ta’ indikaturi tal-benesseri u l-metodi għall-monitoraġġ tagħhom, u regoli tekniċi dwar l-użu ta’ TRACES, sistema ta’ ksur armonizzata tal-UE, jenħtieġ li jingħataw setgħat ta’ implimentazzjoni lill-Kummissjoni. Jenħtieġ li dawk is-setgħat ikunu eżerċitati f’konformità mar-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill27.

	_________________
	_________________

	27 Ir-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Frar 2011 li jistabbilixxi r-regoli u l-prinċipji ġenerali dwar il-modalitajiet ta’ kontroll mill-Istati Membri tal-eżerċizzju mill-Kummissjoni tas-setgħat ta’ implimentazzjoni, ĠU L 55, 28.2.2011, p. 13–18.
	27 Ir-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Frar 2011 li jistabbilixxi r-regoli u l-prinċipji ġenerali dwar il-modalitajiet ta’ kontroll mill-Istati Membri tal-eżerċizzju mill-Kummissjoni tas-setgħat ta’ implimentazzjoni, ĠU L 55, 28.2.2011, p. 13–18.
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	(53)	Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni ta’ dan ir-Regolament, inklużi elementi ta’ pjanijiet ta’ kontinġenza u l-mudelli tagħhom, regoli tekniċi li jikkonċernaw l-approvazzjoni ta’ bastimenti għall-ġarr tal-bhejjem, l-elementi tekniċi meħtieġa sabiex jiġu stabbiliti r-reġistrazzjonijiet tas-sistema ta’ navigazzjoni ta’ trekkjar dirett, l-approvazzjoni ta’ sistemi ta’ tagħlif għall-annimali mhux miftumin abbord, il-kontenut tal-evalwazzjonijiet meħtieġa għaċ-ċertifikazzjoni tal-organizzaturi li jittrasportaw annimali lejn pajjiżi terzi u l-frekwenza li biha huma meħtieġa, il-listi tal-postijiet ta’ kontroll li jissodisfaw standards ekwivalenti għal dawk stabbiliti fir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1255/97 u d-definizzjonijiet ta’ indikaturi tal-benesseri u l-metodi għall-monitoraġġ tagħhom, u regoli tekniċi dwar l-użu ta’ TRACES, jenħtieġ li jingħataw setgħat ta’ implimentazzjoni lill-Kummissjoni. Jenħtieġ li dawk is-setgħat ikunu eżerċitati f’konformità mar-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill27.
	(53)	Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni ta’ dan ir-Regolament, inklużi elementi ta’ pjanijiet ta’ kontinġenza u l-mudelli tagħhom, regoli tekniċi li jikkonċernaw l-approvazzjoni ta’ bastimenti għall-ġarr tal-bhejjem, l-elementi tekniċi meħtieġa sabiex jiġu stabbiliti r-reġistrazzjonijiet tas-sistema ta’ navigazzjoni ta’ trekkjar dirett, l-approvazzjoni ta’ sistemi ta’ tagħlif għall-annimali mhux miftumin abbord, il-kontenut tal-evalwazzjonijiet meħtieġa għaċ-ċertifikazzjoni tal-organizzaturi li jittrasportaw annimali lejn pajjiżi terzi u l-frekwenza li biha huma meħtieġa, il-listi tal-postijiet ta’ kontroll li jissodisfaw standards ekwivalenti għal dawk stabbiliti fir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1255/97 u d-definizzjonijiet ta’ indikaturi tal-benesseri u l-metodi għall-monitoraġġ tagħhom, u regoli tekniċi dwar l-użu ta’ TRACES u sistema ta’ ksur armonizzata tal-UE, jenħtieġ li jingħataw setgħat ta’ implimentazzjoni lill-Kummissjoni. Jenħtieġ li dawk is-setgħat ikunu eżerċitati f’konformità mar-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill27.

	_________________
	_________________

	27 Ir-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Frar 2011 li jistabbilixxi r-regoli u l-prinċipji ġenerali dwar il-modalitajiet ta’ kontroll mill-Istati Membri tal-eżerċizzju mill-Kummissjoni tas-setgħat ta’ implimentazzjoni, ĠU L 55, 28.2.2011, p. 13–18.
	27 Ir-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Frar 2011 li jistabbilixxi r-regoli u l-prinċipji ġenerali dwar il-modalitajiet ta’ kontroll mill-Istati Membri tal-eżerċizzju mill-Kummissjoni tas-setgħat ta’ implimentazzjoni, ĠU L 55, 28.2.2011, p. 13–18.
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	(53)	Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni ta’ dan ir-Regolament, inklużi elementi ta’ pjanijiet ta’ kontinġenza u l-mudelli tagħhom, regoli tekniċi li jikkonċernaw l-approvazzjoni ta’ bastimenti għall-ġarr tal-bhejjem, l-elementi tekniċi meħtieġa sabiex jiġu stabbiliti r-reġistrazzjonijiet tas-sistema ta’ navigazzjoni ta’ trekkjar dirett, l-approvazzjoni ta’ sistemi ta’ tagħlif għall-annimali mhux miftumin abbord, il-kontenut tal-evalwazzjonijiet meħtieġa għaċ-ċertifikazzjoni tal-organizzaturi li jittrasportaw annimali lejn pajjiżi terzi u l-frekwenza li biha huma meħtieġa, il-listi tal-postijiet ta’ kontroll li jissodisfaw standards ekwivalenti għal dawk stabbiliti fir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1255/97 u d-definizzjonijiet ta’ indikaturi tal-benesseri u l-metodi għall-monitoraġġ tagħhom, u regoli tekniċi dwar l-użu ta’ TRACES, jenħtieġ li jingħataw setgħat ta’ implimentazzjoni lill-Kummissjoni. Jenħtieġ li dawk is-setgħat ikunu eżerċitati f’konformità mar-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill27.
	(53)	Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni ta’ dan ir-Regolament, inklużi elementi ta’ pjanijiet ta’ kontinġenza u l-mudelli tagħhom, regoli tekniċi li jikkonċernaw l-approvazzjoni ta’ bastimenti għall-ġarr tal-bhejjem, l-elementi tekniċi meħtieġa sabiex jiġu stabbiliti r-reġistrazzjonijiet tas-sistema ta’ navigazzjoni ta’ trekkjar dirett, l-approvazzjoni ta’ sistemi ta’ tagħlif għall-annimali mhux miftumin abbord, il-kontenut tal-evalwazzjonijiet meħtieġa għaċ-ċertifikazzjoni tal-organizzaturi li jittrasportaw annimali lejn pajjiżi terzi u l-frekwenza li biha huma meħtieġa, il-listi tal-postijiet ta’ kontroll li jissodisfaw standards ekwivalenti għal dawk stabbiliti fir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1255/97 u d-definizzjonijiet ta’ indikaturi tal-benesseri u l-metodi għall-monitoraġġ tagħhom, u regoli tekniċi dwar l-użu ta’ TRACES, sistema ta’ sanzjoni armonizzata, jenħtieġ li jingħataw setgħat ta’ implimentazzjoni lill-Kummissjoni. Jenħtieġ li dawk is-setgħat ikunu eżerċitati f’konformità mar-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill27.

	_________________
	_________________

	27 Ir-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Frar 2011 li jistabbilixxi r-regoli u l-prinċipji ġenerali dwar il-modalitajiet ta’ kontroll mill-Istati Membri tal-eżerċizzju mill-Kummissjoni tas-setgħat ta’ implimentazzjoni, ĠU L 55, 28.2.2011, p. 13.
	27 Ir-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Frar 2011 li jistabbilixxi r-regoli u l-prinċipji ġenerali dwar il-modalitajiet ta’ kontroll mill-Istati Membri tal-eżerċizzju mill-Kummissjoni tas-setgħat ta’ implimentazzjoni, ĠU L 55, 28.2.2011, p. 13.
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	(54)	Huwa importanti li jiġi żgurat li r-regoli nazzjonali ma jintużawx mill-Istati Membri b’mod li tiġi ppreġudikata l-applikazzjoni korretta tad-dispożizzjonijiet ta’ dan ir-Regolament jew li jiġi affettwat il-funzjonament tas-suq intern. Jenħtieġ li l-Istati Membri jinnotifikaw lill-Kummissjoni bi kwalunkwe regoli nazzjonali bħal dawn. Jenħtieġ li l-Kummissjoni tiġbed l-attenzjoni tal-Istati Membri l-oħrajn dwar dawn. Meta r-regoli nazzjonali jaqgħu fil-kamp ta’ applikazzjoni tad-Direttiva (UE) 2015/1535 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, jenħtieġ li dawn jiġu nnotifikati lill-Kummissjoni f’konformità ma’ dik id-Direttiva.
	(54)	Huwa importanti li jiġi żgurat li r-regoli nazzjonali ma jintużawx mill-Istati Membri b’mod li tiġi ppreġudikata l-applikazzjoni korretta tad-dispożizzjonijiet ta’ dan ir-Regolament. Jenħtieġ li jkunu permessi regoli nazzjonali aktar stretti, irrispettivament minn jekk jistax ikollhom effett possibbli fuq il-funzjonament tas-suq intern, sakemm dan itejjeb il-benesseri tal-annimali matul it-trasport. Jenħtieġ li l-Istati Membri jinnotifikaw lill-Kummissjoni bi kwalunkwe regoli nazzjonali bħal dawn. Jenħtieġ li l-Kummissjoni tiġbed l-attenzjoni tal-Istati Membri l-oħrajn dwar dawn. Meta r-regoli nazzjonali jaqgħu fil-kamp ta’ applikazzjoni tad-Direttiva (UE) 2015/1535 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, jenħtieġ li dawn jiġu nnotifikati lill-Kummissjoni f’konformità ma’ dik id-Direttiva.
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	(55)	Il-valutazzjoni tal-impatt imwettqa sabiex jitħejja dan ir-Regolament tindika li xi wħud mir-rekwiżiti l-ġodda stabbiliti f’dan ir-Regolament jitolbu ppjanar u investiment mill-operaturi affettwati minnhom. Regoli ġodda dwar il-ħinijiet tal-vjaġġ u t-tmigħ tal-annimali mhux miftumin matul it-trasport jeħtieġu bidliet fix-xejriet tat-trasport, u investimenti fi trakkijiet ġodda sabiex jipprovdu aktar spazju għall-annimali u possibbilment għal sistemi ġodda ta’ tmigħ. Għaldaqstant, jenħtieġ li dan ir-Regolament jipprevedi perjodi ta’ tranżizzjoni xierqa sabiex iqis iż-żmien neċessarju sabiex l-operaturi kkonċernati jkunu jistgħu jadattaw għar-rekwiżiti korrispondenti stabbiliti f’dan ir-Regolament.
	(55)	Il-valutazzjoni tal-impatt imwettqa sabiex jitħejja dan ir-Regolament tindika li xi wħud mir-rekwiżiti l-ġodda stabbiliti f’dan ir-Regolament jitolbu ppjanar u investiment mill-operaturi affettwati minnhom. Regoli ġodda jirrikjedu bidliet fix-xejriet tat-trasport. Għaldaqstant, jenħtieġ li dan ir-Regolament jipprevedi perjodi ta’ tranżizzjoni xierqa sabiex iqis iż-żmien neċessarju sabiex l-operaturi kkonċernati jkunu jistgħu jadattaw għar-rekwiżiti korrispondenti stabbiliti f’dan ir-Regolament.
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	(55)	Il-valutazzjoni tal-impatt imwettqa sabiex jitħejja dan ir-Regolament tindika li xi wħud mir-rekwiżiti l-ġodda stabbiliti f’dan ir-Regolament jitolbu ppjanar u investiment mill-operaturi affettwati minnhom. Regoli ġodda dwar il-ħinijiet tal-vjaġġ u t-tmigħ tal-annimali mhux miftumin matul it-trasport jeħtieġu bidliet fix-xejriet tat-trasport, u investimenti fi trakkijiet ġodda sabiex jipprovdu aktar spazju għall-annimali u possibbilment għal sistemi ġodda ta’ tmigħ. Għaldaqstant, jenħtieġ li dan ir-Regolament jipprevedi perjodi ta’ tranżizzjoni xierqa sabiex iqis iż-żmien neċessarju sabiex l-operaturi kkonċernati jkunu jistgħu jadattaw għar-rekwiżiti korrispondenti stabbiliti f’dan ir-Regolament.
	(55)	Il-valutazzjoni tal-impatt imwettqa sabiex jitħejja dan ir-Regolament tindika li xi wħud mir-rekwiżiti l-ġodda stabbiliti f’dan ir-Regolament jitolbu ppjanar u investiment mill-operaturi affettwati minnhom. Regoli ġodda dwar il-ħin tal-ivvjaġġar jeħtieġu bidliet fix-xejriet tat-trasport u investimenti fi trakkijiet ġodda. Għaldaqstant, jenħtieġ li dan ir-Regolament jipprevedi perjodi ta’ tranżizzjoni xierqa sabiex iqis iż-żmien neċessarju sabiex l-operaturi kkonċernati jkunu jistgħu jadattaw għar-rekwiżiti korrispondenti stabbiliti f’dan ir-Regolament.
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	(55)	Il-valutazzjoni tal-impatt imwettqa sabiex jitħejja dan ir-Regolament tindika li xi wħud mir-rekwiżiti l-ġodda stabbiliti f’dan ir-Regolament jitolbu ppjanar u investiment mill-operaturi affettwati minnhom. Regoli ġodda dwar il-ħinijiet tal-vjaġġ u t-tmigħ tal-annimali mhux miftumin matul it-trasport jeħtieġu bidliet fix-xejriet tat-trasport, u investimenti fi trakkijiet ġodda sabiex jipprovdu aktar spazju għall-annimali u possibbilment għal sistemi ġodda ta’ tmigħ. Għaldaqstant, jenħtieġ li dan ir-Regolament jipprevedi perjodi ta’ tranżizzjoni xierqa sabiex iqis iż-żmien neċessarju sabiex l-operaturi kkonċernati jkunu jistgħu jadattaw għar-rekwiżiti korrispondenti stabbiliti f’dan ir-Regolament.
	(55)	Il-valutazzjoni tal-impatt imwettqa sabiex jitħejja dan ir-Regolament tindika li xi wħud mir-rekwiżiti l-ġodda stabbiliti f’dan ir-Regolament jitolbu ppjanar u investiment mill-operaturi affettwati minnhom. Regoli ġodda dwar il-ħinijiet tal-vjaġġ jeħtieġu bidliet fix-xejriet tat-trasport u investimenti fi trakkijiet ġodda. Għaldaqstant, jenħtieġ li dan ir-Regolament jipprevedi perjodi ta’ tranżizzjoni xierqa sabiex iqis iż-żmien neċessarju sabiex l-operaturi kkonċernati jkunu jistgħu jadattaw għar-rekwiżiti korrispondenti stabbiliti f’dan ir-Regolament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>372</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 55</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(55)	Il-valutazzjoni tal-impatt imwettqa sabiex jitħejja dan ir-Regolament tindika li xi wħud mir-rekwiżiti l-ġodda stabbiliti f’dan ir-Regolament jitolbu ppjanar u investiment mill-operaturi affettwati minnhom. Regoli ġodda dwar il-ħinijiet tal-vjaġġ u t-tmigħ tal-annimali mhux miftumin matul it-trasport jeħtieġu bidliet fix-xejriet tat-trasport, u investimenti fi trakkijiet ġodda sabiex jipprovdu aktar spazju għall-annimali u possibbilment għal sistemi ġodda ta’ tmigħ. Għaldaqstant, jenħtieġ li dan ir-Regolament jipprevedi perjodi ta’ tranżizzjoni xierqa sabiex iqis iż-żmien neċessarju sabiex l-operaturi kkonċernati jkunu jistgħu jadattaw għar-rekwiżiti korrispondenti stabbiliti f’dan ir-Regolament.
	(55)	Il-valutazzjoni tal-impatt imwettqa sabiex jitħejja dan ir-Regolament tindika li xi wħud mir-rekwiżiti l-ġodda stabbiliti f’dan ir-Regolament jitolbu ppjanar u investiment mill-operaturi affettwati minnhom. Regoli ġodda dwar il-ħinijiet tal-vjaġġ jistgħu jeħtieġu bidliet fix-xejriet tat-trasport, u investimenti fi trakkijiet ġodda, meta jkun meħtieġ. Għaldaqstant, jenħtieġ li dan ir-Regolament jipprevedi perjodi ta’ tranżizzjoni xierqa sabiex iqis iż-żmien neċessarju sabiex l-operaturi kkonċernati jkunu jistgħu jadattaw għar-rekwiżiti korrispondenti stabbiliti f’dan ir-Regolament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>373</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 55</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(55)	Il-valutazzjoni tal-impatt imwettqa sabiex jitħejja dan ir-Regolament tindika li xi wħud mir-rekwiżiti l-ġodda stabbiliti f’dan ir-Regolament jitolbu ppjanar u investiment mill-operaturi affettwati minnhom. Regoli ġodda dwar il-ħinijiet tal-vjaġġ u t-tmigħ tal-annimali mhux miftumin matul it-trasport jeħtieġu bidliet fix-xejriet tat-trasport, u investimenti fi trakkijiet ġodda sabiex jipprovdu aktar spazju għall-annimali u possibbilment għal sistemi ġodda ta’ tmigħ. Għaldaqstant, jenħtieġ li dan ir-Regolament jipprevedi perjodi ta’ tranżizzjoni xierqa sabiex iqis iż-żmien neċessarju sabiex l-operaturi kkonċernati jkunu jistgħu jadattaw għar-rekwiżiti korrispondenti stabbiliti f’dan ir-Regolament.
	(55)	Il-valutazzjoni tal-impatt imwettqa sabiex jitħejja dan ir-Regolament tindika li xi wħud mir-rekwiżiti l-ġodda stabbiliti f’dan ir-Regolament jitolbu ppjanar u investiment mill-operaturi affettwati minnhom. Regoli ġodda dwar il-limitazzjoni tal-ħinijiet tal-vjaġġ u l-projbizzjoni tat-trasport bil-baħar, it-trasport ta’ annimali lejn pajjiżi terzi u t-trasport ta’ annimali mhux miftumin, jeħtieġu bidliet. Madankollu, jenħtieġ li dan ir-Regolament ma jipprevedix perjodi twal ta’ tranżizzjoni li jippermettu lill-operaturi kkonċernati jipposponu jew jevitaw ir-rekwiżiti korrispondenti stabbiliti f’dan ir-Regolament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>374</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Csaba Dömötör</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 55</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(55)	Il-valutazzjoni tal-impatt imwettqa sabiex jitħejja dan ir-Regolament tindika li xi wħud mir-rekwiżiti l-ġodda stabbiliti f’dan ir-Regolament jitolbu ppjanar u investiment mill-operaturi affettwati minnhom. Regoli ġodda dwar il-ħinijiet tal-vjaġġ u t-tmigħ tal-annimali mhux miftumin matul it-trasport jeħtieġu bidliet fix-xejriet tat-trasport, u investimenti fi trakkijiet ġodda sabiex jipprovdu aktar spazju għall-annimali u possibbilment għal sistemi ġodda ta’ tmigħ. Għaldaqstant, jenħtieġ li dan ir-Regolament jipprevedi perjodi ta’ tranżizzjoni xierqa sabiex iqis iż-żmien neċessarju sabiex l-operaturi kkonċernati jkunu jistgħu jadattaw għar-rekwiżiti korrispondenti stabbiliti f’dan ir-Regolament.
	(55)	Il-valutazzjoni tal-impatt imwettqa sabiex jitħejja dan ir-Regolament tindika li xi wħud mir-rekwiżiti l-ġodda stabbiliti f’dan ir-Regolament jitolbu ppjanar u investiment mill-operaturi affettwati minnhom. Regoli ġodda dwar il-ħinijiet tal-vjaġġ u t-tmigħ tal-annimali mhux miftumin matul it-trasport jeħtieġu bidliet fix-xejriet tat-trasport, u investimenti fi trakkijiet ġodda sabiex jipprovdu aktar spazju għall-annimali u possibbilment għal sistemi ġodda ta’ tmigħ. Peress li l-kost ta’ dawn l-investimenti ġodda inevitabbilment se jingħadda lill-konsumaturi permezz ta’ prezzijiet ogħla, l-ebda investiment bħal dan ma għandu jsir obbligatorju minn dan ir-Regolament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>375</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Matteo Ricci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 55</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(55)	Il-valutazzjoni tal-impatt imwettqa sabiex jitħejja dan ir-Regolament tindika li xi wħud mir-rekwiżiti l-ġodda stabbiliti f’dan ir-Regolament jitolbu ppjanar u investiment mill-operaturi affettwati minnhom. Regoli ġodda dwar il-ħinijiet tal-vjaġġ u t-tmigħ tal-annimali mhux miftumin matul it-trasport jeħtieġu bidliet fix-xejriet tat-trasport, u investimenti fi trakkijiet ġodda sabiex jipprovdu aktar spazju għall-annimali u possibbilment għal sistemi ġodda ta’ tmigħ. Għaldaqstant, jenħtieġ li dan ir-Regolament jipprevedi perjodi ta’ tranżizzjoni xierqa sabiex iqis iż-żmien neċessarju sabiex l-operaturi kkonċernati jkunu jistgħu jadattaw għar-rekwiżiti korrispondenti stabbiliti f’dan ir-Regolament.
	(55)	Il-valutazzjoni tal-impatt imwettqa sabiex jitħejja dan ir-Regolament tindika li xi wħud mir-rekwiżiti l-ġodda stabbiliti f’dan ir-Regolament jitolbu ppjanar u investiment mill-operaturi affettwati minnhom. Regoli ġodda dwar il-ħinijiet tal-vjaġġ u t-tmigħ tal-annimali mhux miftumin matul it-trasport jeħtieġu bidliet fix-xejriet tat-trasport, u investimenti fi trakkijiet ġodda sabiex jipprovdu aktar spazju għall-annimali u possibbilment għal sistemi ġodda ta’ tmigħ. Għaldaqstant, jenħtieġ li dan ir-Regolament jipprevedi livelli ta’ appoġġ xierqa u perjodi ta’ tranżizzjoni sabiex iqis iż-żmien neċessarju sabiex l-operaturi kkonċernati jkunu jistgħu jadattaw għar-rekwiżiti korrispondenti stabbiliti f’dan ir-Regolament.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>376</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 55a (ġdida)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(55a)	L-iżvilupp tal-infrastrutturi tat-tbiċċir jikkostitwixxi lieva essenzjali sabiex jitnaqqas il-ħin tat-trasport tal-annimali. It-tisħiħ ta’ dawn l-infrastrutturi, inkluż l-iżvilupp ta’ biċċeriji mobbli, huwa partikolarment neċessarju fiż-żoni rurali u fir-reġjuni mbiegħda sabiex jiġi llimitat it-trasport tal-annimali ħajjin u jiġi ppreferut approċċ li jirrispetta aktar il-benesseri tal-annimali u r-rekwiżiti sanitarji u ambjentali. L-istabbiliment ta’ qafas regolatorju armonizzat u strumenti ta’ inċentiv adattati jikkostitwixxi element essenzjali sabiex jiġu ggarantiti l-effikaċja u l-vijabbiltà ekonomiċi ta’ dawn l-infrastrutturi fl-Istati Membri kollha.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>377</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 56</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(56)	Minħabba li l-objettiv ta’ dan ir-Regolament, jiġifieri li jiġi żgurat approċċ armonizzat fir-rigward tal-protezzjoni tal-annimali matul it-trasport, ma jistax jinkiseb b’mod suffiċjenti mill-Istati Membri iżda, pjuttost, minħabba l-iskala, l-effetti, u l-karattru transfruntier u internazzjonali tat-trasport, jista’ jinkiseb aħjar fil-livell tal-Unjoni, l-Unjoni tista’ tadotta miżuri, f’konformità mal-prinċipju tas-sussidjarjetà kif stabbilit fl-Artikolu 5 tat-Trattat dwar l-Unjoni Ewropea. F’konformità mal-prinċipju tal-proporzjonalità, kif stabbilit f’dak l-Artikolu, dan ir-Regolament ma jmurx lil hinn minn dak li huwa neċessarju sabiex jintlaħaq dak l-objettiv.
	(56)	Minħabba li l-objettiv ta’ dan ir-Regolament, jiġifieri li jiġi żgurat approċċ armonizzat fir-rigward tal-protezzjoni tal-annimali matul it-trasport, ma jistax jinkiseb b’mod suffiċjenti mill-Istati Membri iżda, pjuttost, minħabba l-iskala, l-effetti, u l-karattru transfruntier u internazzjonali tat-trasport, jista’ jinkiseb aħjar fil-livell tal-Unjoni, l-Unjoni tista’ tadotta miżuri, li jenħtieġ li ma jaffettwawx il-prinċipju tas-sussidjarjetà kif stabbilit fl-Artikolu 5 tat-Trattat dwar l-Unjoni Ewropea. F’konformità mal-prinċipju tal-proporzjonalità, kif stabbilit f’dak l-Artikolu, dan ir-Regolament ma jmurx lil hinn minn dak li huwa neċessarju sabiex jintlaħaq dak l-objettiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>378</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 56</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(56)	Minħabba li l-objettiv ta’ dan ir-Regolament, jiġifieri li jiġi żgurat approċċ armonizzat fir-rigward tal-protezzjoni tal-annimali matul it-trasport, ma jistax jinkiseb b’mod suffiċjenti mill-Istati Membri iżda, pjuttost, minħabba l-iskala, l-effetti, u l-karattru transfruntier u internazzjonali tat-trasport, jista’ jinkiseb aħjar fil-livell tal-Unjoni, l-Unjoni tista’ tadotta miżuri, f’konformità mal-prinċipju tas-sussidjarjetà kif stabbilit fl-Artikolu 5 tat-Trattat dwar l-Unjoni Ewropea. F’konformità mal-prinċipju tal-proporzjonalità, kif stabbilit f’dak l-Artikolu, dan ir-Regolament ma jmurx lil hinn minn dak li huwa neċessarju sabiex jintlaħaq dak l-objettiv.
	(56)	Minħabba li l-objettiv ta’ dan ir-Regolament, jiġifieri li jiġi żgurat approċċ armonizzat fir-rigward tal-protezzjoni tal-annimali matul it-trasport, ma jistax jinkiseb b’mod suffiċjenti mill-Istati Membri iżda, pjuttost, minħabba l-iskala, l-effetti, u l-karattru transfruntier u internazzjonali tat-trasport, jista’ jinkiseb aħjar fil-livell tal-Unjoni, l-Unjoni tista’ tadotta miżuri, b’rispett xieraq għall-prinċipju tas-sussidjarjetà kif stabbilit fl-Artikolu 5 tat-Trattat dwar l-Unjoni Ewropea. F’konformità mal-prinċipju tal-proporzjonalità, kif stabbilit f’dak l-Artikolu, dan ir-Regolament ma jmurx lil hinn minn dak li huwa neċessarju sabiex jintlaħaq dak l-objettiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>379</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}f’isem il-Grupp Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 56a (ġdida)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(56a)	Ir-rapportar u r-rieżami ta’ dan ir-Regolament għandhom jivvalutaw ukoll l-effettività tiegħu fil-prijoritizzazzjoni tal-iskarnar ta’ annimali lokalment jew permezz ta’ biċċeriji mobbli, u fit-tnaqqis u fis-sostituzzjoni kemm jista’ jkun tat-trasport ta’ annimali ħajjin bit-trasport ta’ karkassi u laħam, jew materjal ġenetiku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>380</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}f’isem il-Grupp Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 57</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(57)	“Il-Kontrollur Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data ġie kkonsultat f’konformità mal-Artikolu 42(1) tar-Regolament (UE) 2018/1725 u ta l-opinjoni tiegħu fi [JJ/XX/SSSS].”
	(57)	“Il-Kontrollur Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data ġie kkonsultat skont l-Artikolu 42(1) tar-Regolament (UE) 2018/1725 u ta l-opinjoni tiegħu fil-5 ta’ Marzu 2024.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>381</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Premessa 57a (ġdida)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(57a)	Peress li l-Kummissjoni Ewropea qed tagħmel sforzi biex tnaqqas in-nuqqas ta’ sewwieqa fl-Unjoni Ewropea kollha, fejn, skont ir-Rapport ta’ Draghi, fl-2024 biss kienu meħtieġa 400 000 professjonist fis-settur tal-vetturi tqal, l-Unjoni ma tistax tadotta miżuri li jkomplu jiggravaw din il-problema.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>382</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Milan Mazurek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	Dan ir-Regolament jistabbilixxi regoli għall-protezzjoni tal-annimali matul it-trasport b’rabta ma’ attività ekonomika.
	Dan ir-Regolament jistabbilixxi regoli għall-protezzjoni tal-annimali matul it-trasport b’rabta ma’ attività ekonomika, filwaqt li jitqiesu l-karatteristiċi speċifiċi ta’ kull Stat Membru u t-tradizzjonijiet agrikoli tagħhom.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>383</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	Dan ir-Regolament jistabbilixxi regoli għall-protezzjoni tal-annimali matul it-trasport b’rabta ma’ attività ekonomika.
	Dan ir-Regolament jistabbilixxi regoli għall-protezzjoni tal-annimali u l-benesseri u s-saħħa tagħhom matul it-trasport b’rabta ma’ attività ekonomika.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>384</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda, Anna Zalewska, Kosma Złotowski, Beata Szydło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	Dan ir-Regolament jistabbilixxi regoli għall-protezzjoni tal-annimali matul it-trasport b’rabta ma’ attività ekonomika.
	Dan ir-Regolament jistabbilixxi regoli għall-protezzjoni tal-annimali ta’ speċijiet speċifikati matul it-trasport b’rabta ma’ attività ekonomika.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>385</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo Do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 1 – parti introduttorja</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	1.	Dan ir-Regolament għandu japplika għat-trasport tal-annimali:
	1.	Ir-Regolament ma għandux japplika biss għat-trasport tal-annimali vertebrati ħajjin għal skopijiet kummerċjali. Trasport għal skopijiet kummerċjali ma huwiex limitat għal trasport fejn iseħħ skambju immedjat ta’ flus, merkanzija jew servizzi. Trasport għal skopijiet kummerċjali jinkludi, b’mod partikolari, trasport li jinvolvi direttament jew indirettament jew għandu l-mira ta’ gwadann finanzjarju.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>386</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 1 – inċiż 1</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	–	fl-Unjoni;
	–	fl-Unjoni u l-ilmijiet ’il barra mill-kosta tagħha;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>387</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 1 – inċiż 1</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	–	fl-Unjoni;
	–	fl-Unjoni u l-ilmijiet ’il barra mill-kosta tagħha;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>388</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għall-fini ta’ transumanza staġonali;
	(a)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess għall-fini ta’ transumanza staġonali jew l-isfruttament ta’ riżorsi naturali, tal-forestrija jew agrikoli;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>389</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Rosa Serrano Sierra, Elena Sancho Murillo, Alicia Homs Ginel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għall-fini ta’ transumanza staġonali;
	(a)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess għall-fini ta’ transumanza staġonali jew tal-użu ta’ riżorsi naturali, tal-foresti jew agrikoli;


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Ħafna drabi huwa preferibbli li l-bdiewa jirrikorru għal servizzi kuntrattati, ġirien, jew vetturi mislufa biex jittrasportaw annimali maħsuba għat-transumanza mill-azjendi tagħhom. Ir-rekwiżit ta’ konformità sħiħa meta l-annimali ma jiġux ittrasportati bl-użu tal-“mezzi ta’ trasport proprji” tal-bdiewa ma jkunx ġustifikat u jkun ta’ piż bla bżonn, peress li l-biċċa l-kbira tal-annimali ttrasportati minn kuntratturi jew ġirien jaslu b’mod sikur fid-destinazzjoni tagħhom.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>390</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón, Margarita de la Pisa Carrión</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għall-fini ta’ transumanza staġonali;
	(a)	it-trasport għall-fini ta’ transumanza staġonali jew l-użu ta’ riżorsi naturali, tal-forestrija jew agrikoli;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>391</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Julien Leonardelli, Barbara Bonte, Gilles Pennelle, Raffaele Stancanelli, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għall-fini ta’ transumanza staġonali;
	(a)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess għall-fini ta’ transumanza staġonali;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>392</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għall-fini ta’ transumanza staġonali;
	(a)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess għall-fini ta’ transumanza staġonali;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>393</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għall-fini ta’ transumanza staġonali;
	(a)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess għall-fini ta’ transumanza staġonali;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>394</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd, Tomas Tobé</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għall-fini ta’ transumanza staġonali;
	(a)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess għall-fini ta’ transumanza staġonali;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>395</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Salvatore De Meo, Paulo Do Nascimento Cabral, Flavio Tosi, Herbert Dorfmann, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Krzysztof Hetman, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għall-fini ta’ transumanza staġonali;
	(a)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess għall-fini ta’ transumanza staġonali;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>396</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Matteo Ricci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għall-fini ta’ transumanza staġonali;
	(a)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess għall-fini ta’ transumanza staġonali;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>397</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt α</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għall-fini ta’ transumanza staġonali;
	(a)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess għall-fini ta’ transumanza staġonali;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>398</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għall-fini ta’ transumanza staġonali;
	(a)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess jew ta’ mezzi tat-trasport oħra għall-fini ta’ transumanza staġonali;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Għall-biedja fuq skala żgħira (u t-trobbija professjonali taż-żwiemel), huwa importanti li l-annimali li jkunu proprjetà ta’ ħaddieħor ikunu jistgħu jiġu ttrasportati wkoll fil-mergħa bl-użu ta’ mezzi tat-trasport mislufa. Ħafna bdiewa jużaw ukoll servizzi kontraenti jew jgħidu lill-ġirien biex iċaqilqu l-annimali għat-transumanza.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>399</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għall-fini ta’ transumanza staġonali;
	(a)	it-trasport mill-bdiewa, mis-sidien jew mill-produtturi tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għall-fini ta’ transumanza staġonali;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>400</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għall-fini ta’ transumanza staġonali;
	(a)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu ta’ mezzi tat-trasport għall-fini ta’ transumanza staġonali;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>401</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Salvatore De Meo, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Maria Walsh, Flavio Tosi, Herbert Dorfmann, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.
	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>402</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón, Margarita de la Pisa Carrión</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.
	(b)	it-trasport għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 100 km.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>403</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Rosa Serrano Sierra, Elena Sancho Murillo, Alicia Homs Ginel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jitrabbew;
	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 100 km;


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Id-distanza ta’ 50 km għandha tiżdied, peress li din iċ-ċifra tiddiskrimina kontra azjendi remoti li jinsabu aktar ’il bogħod mis-swali tal-irkant u mill-biċċeriji. Barra minn hekk, id-distanza massima tat-trasport għall-annimali suxxettibbli skont l-Anness 1, il-Kapitolu 1, il-Taqsima 1h, hija stabbilita għal 100 km.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>404</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marko Vešligaj</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.
	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 100 km.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>405</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.
	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 100 km.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>406</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt β</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.
	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 100 km;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>407</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.
	b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu. Id-dispożizzjoni għandha tiġi applikata bl-istess mod għat-trasporti fl-ambitu tas-sajd u l-akkwakultura.


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
It-trasport tal-annimali jseħħ ukoll fl-ambitu tas-sajd u l-akkwakultura. Il-limitazzjoni tal-kamp ta’ applikazzjoni tar-Regolament għall-bdiewa għandha tiġi applikata bl-istess mod ukoll għall-operaturi tas-sajd u tal-akkwakultura.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>408</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Jens Gieseke, Lena Düpont, Marion Walsmann, Christine Schneider, Norbert Lins, Alexandra Mehnert</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.
	b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu. Id-dispożizzjoni għandha tiġi applikata bl-istess mod għat-trasporti fl-ambitu tas-sajd u l-akkwakultura;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>409</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.
	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu. Għall-annimali akkwatiċi, għandu japplika l-Anness II.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>410</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}f’isem il-Grupp Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.
	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, fejn il-vjaġġ kollu huwa distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>411</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.
	(b)	it-trasport mill-bdiewa, mis-sidien u mill-produtturi tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 100 km mill-azjenda li fiha jinżammu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>412</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Julien Leonardelli, Barbara Bonte, Gilles Pennelle, Raffaele Stancanelli, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.
	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 100 km mill-azjenda li fiha jinżammu.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>413</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.
	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal ħin tal-vjaġġ ta’ mhux aktar minn 9 sigħat mill-azjenda li fiha jinżammu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Għandna tħassib serju dwar ir-restrizzjoni proposta li tillimita t-trasport tal-bhejjem għal massimu ta’ 100 km mill-farm għall-biċċerija. Filwaqt li hija b’intenzjoni tajba minn perspettiva tal-benesseri tal-annimali, miżura bħal din tonqos milli tqis ir-realtajiet ġeografiċi tal-infrastruttura agroalimentari tal-Irlanda u hemm riskju li toħloq distorsjonijiet sinifikanti tas-suq.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>414</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.
	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess jew ta’ mezzi tat-trasport oħra għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Il-farms żgħar għandu jkollhom il-possibbiltà li jissellfu vetturi tat-trasport minn xulxin, dment li jitnaddfu u jiġu diżinfettati wara kull użu.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>415</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.
	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 250 km mill-azjenda li fiha jinżammu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>416</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.
	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 500 km mill-azjenda li fiha jinżammu.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>417</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.
	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 150 km mill-azjenda li fiha jinżammu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>418</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Benoit Cassart, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.
	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 100 km mill-azjenda li fiha jinżammu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>419</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd, Tomas Tobé</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.
	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 100 km mill-azjenda li fiha jinżammu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>420</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.
	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 25 km mill-azjenda li fiha jinżammu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>421</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Matteo Ricci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.
	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 100 km mill-azjenda li fiha jinżammu.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>422</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrian-George Axinia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.
	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu ta’ mezz ta’ trasport għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 150 km mill-azjenda li fiha jinżammu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>423</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.
	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu ta’ mezzi tat-trasport għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 100 km mill-azjenda li fiha jinżammu;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Minħabba raġunijiet ta’ konsistenza mal-Anness I, il-Kapitolu 1, il-Punt (1)(h), li skontu l-annimali vulnerabbli jistgħu jiġu ttrasportati għal distanza sa 100 km.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>424</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess bl-użu tal-mezzi tat-trasport tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza ta’ mhux aktar minn 50 km mill-azjenda li fiha jinżammu.
	(b)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess għal skopijiet oħrajn għajr it-transumanza, għal distanza sa 100 km mill-azjenda li fiha jinżammu, inklużi l-annimali akkwatiċi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>425</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Salvatore De Meo, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Maria Walsh, Flavio Tosi, Herbert Dorfmann, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt ba (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ba)	iż-żwiemel ittrasportati għal skopijiet ta’ tnissil jew ta’ trobbija, jew lejn jew minn irkantijiet organizzati minn djar tal-irkant approvati.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>426</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt c</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(c)	it-trasport ta’ annimali għall-finijiet ta’ parteċipazzjoni f’taħriġ, f’esibizzjonijiet, f’kompetizzjonijiet, f’avvenimenti kulturali, f’ċirkli, u f’attivitajiet tal-isport u tad-divertiment ekwestri;
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>427</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt c</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(c)	it-trasport ta’ annimali għall-finijiet ta’ parteċipazzjoni f’taħriġ, f’esibizzjonijiet, f’kompetizzjonijiet, f’avvenimenti kulturali, f’ċirkli, u f’attivitajiet tal-isport u tad-divertiment ekwestri;
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>428</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt c</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(c)	it-trasport ta’ annimali għall-finijiet ta’ parteċipazzjoni f’taħriġ, f’esibizzjonijiet, f’kompetizzjonijiet, f’avvenimenti kulturali, f’ċirkli, u f’attivitajiet tal-isport u tad-divertiment ekwestri;
	(c)	it-trasport ta’ annimali għall-finijiet ta’ parteċipazzjoni f’taħriġ, f’esibizzjonijiet, f’kompetizzjonijiet, f’tiġrijiet taż-żwiemel, f’avvenimenti kulturali, f’ċirkli, u f’attivitajiet tal-isport u tad-divertiment, f’attivitajiet ta’ ġestjoni tal-organiżmi selvaġġi, l-ekwidi ttrasportati għal finijiet ta’ tnissil jew ta’ trobbija, jew lejn jew minn irkantijiet organizzati minn djar tal-irkant approvati;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>429</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Rosa Serrano Sierra, Elena Sancho Murillo, Alicia Homs Ginel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt c</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(c)	it-trasport ta’ annimali għall-finijiet ta’ parteċipazzjoni f’taħriġ, f’esibizzjonijiet, f’kompetizzjonijiet, f’avvenimenti kulturali, f’ċirkli, u f’attivitajiet tal-isport u tad-divertiment ekwestri;
	(c)	it-trasport ta’ annimali għall-finijiet ta’ parteċipazzjoni f’taħriġ, f’esibizzjonijiet, f’kompetizzjonijiet, f’avvenimenti kulturali, f’ċirkli, u f’attivitajiet tal-isport u tad-divertiment;


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Għandhom jiġu kkunsidrati l-attivitajiet sportivi u tad-divertiment kollha, u mhux biss dawk ekwestri.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>430</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry, Maria Walsh, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt c</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(c)	it-trasport ta’ annimali għall-finijiet ta’ parteċipazzjoni f’taħriġ, f’esibizzjonijiet, f’kompetizzjonijiet, f’avvenimenti kulturali, f’ċirkli, u f’attivitajiet tal-isport u tad-divertiment ekwestri;
	(c)	it-trasport ta’ annimali għall-finijiet ta’ parteċipazzjoni f’taħriġ, f’esibizzjonijiet, f’kompetizzjonijiet, f’tiġrijiet taż-żwiemel, f’avvenimenti kulturali, f’ċirkli, u f’attivitajiet tal-isport u tad-divertiment ekwestri; l-ekwidi ttrasportati għal skopijiet ta’ tnissil jew ta’ trobbija, jew lejn jew minn irkantijiet organizzati minn djar tal-irkant approvati.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>431</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Milan Mazurek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt c</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(c)	it-trasport ta’ annimali għall-finijiet ta’ parteċipazzjoni f’taħriġ, f’esibizzjonijiet, f’kompetizzjonijiet, f’avvenimenti kulturali, f’ċirkli, u f’attivitajiet tal-isport u tad-divertiment ekwestri;
	(c)	it-trasport ta’ annimali għall-finijiet ta’ parteċipazzjoni f’taħriġ, f’esibizzjonijiet, f’kompetizzjonijiet, f’avvenimenti kulturali, f’ċirkli, u f’attivitajiet tal-isport u tad-divertiment ekwestri, dment li dan it-trasport ma jkunx meqjus bħala kummerċjali u jkun eżentat mir-rekwiżiti ta’ reġistrazzjoni skont l-Artikolu 15;


Or. <Original>{SK}sk</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>432</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo Do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt c</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(c)	it-trasport ta’ annimali għall-finijiet ta’ parteċipazzjoni f’taħriġ, f’esibizzjonijiet, f’kompetizzjonijiet, f’avvenimenti kulturali, f’ċirkli, u f’attivitajiet tal-isport u tad-divertiment ekwestri;
	(c)	it-trasport ta’ annimali mis-sid bil-mezzi tat-trasport tiegħu għall-finijiet ta’ parteċipazzjoni f’taħriġ, f’esibizzjonijiet, f’kompetizzjonijiet, f’avvenimenti kulturali, f’ċirkli, u f’attivitajiet tal-isport u tad-divertiment ekwestri;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>433</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Julien Leonardelli, Barbara Bonte, Gilles Pennelle, Raffaele Stancanelli, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt c</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(c)	it-trasport ta’ annimali għall-finijiet ta’ parteċipazzjoni f’taħriġ, f’esibizzjonijiet, f’kompetizzjonijiet, f’avvenimenti kulturali, f’ċirkli, u f’attivitajiet tal-isport u tad-divertiment ekwestri;
	(c)	it-trasport ta’ annimali għall-finijiet ta’ parteċipazzjoni f’taħriġ, f’esibizzjonijiet, f’kompetizzjonijiet, f’tiġrijiet taż-żwiemel, f’avvenimenti kulturali, ċirkli, u f’attivitajiet tal-isport ekwestri, tad-divertiment jew tal-kaċċa;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>434</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Maria Walsh, Flavio Tosi, Herbert Dorfmann, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt c</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(c)	it-trasport ta’ annimali għall-finijiet ta’ parteċipazzjoni f’taħriġ, f’esibizzjonijiet, f’kompetizzjonijiet, f’avvenimenti kulturali, f’ċirkli, u f’attivitajiet tal-isport u tad-divertiment ekwestri;
	(c)	it-trasport ta’ annimali għall-finijiet ta’ parteċipazzjoni f’taħriġ, f’esibizzjonijiet, f’kompetizzjonijiet, f’avvenimenti kulturali, f’ċirkli, f’attivitajiet ta’ ġestjoni tal-organiżmi selvaġġi u f’attivitajiet tal-isport u tad-divertiment ekwestri;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>435</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt c</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(c)	it-trasport ta’ annimali għall-finijiet ta’ parteċipazzjoni f’taħriġ, f’esibizzjonijiet, f’kompetizzjonijiet, f’avvenimenti kulturali, f’ċirkli, u f’attivitajiet tal-isport u tad-divertiment ekwestri;
	(c)	it-trasport ta’ annimali għall-finijiet ta’ parteċipazzjoni f’taħriġ, f’esibizzjonijiet, f’kompetizzjonijiet, f’avvenimenti kulturali, f’ċirkli, u f’attivitajiet tal-isport bħat-tiġrijiet taż-żwiemel u tad-divertiment ekwestri;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>436</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Julien Leonardelli, Barbara Bonte, Gilles Pennelle, Raffaele Stancanelli, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt ca (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ca)	trasport mill-bdiewa tal-annimali nisa tagħhom stess li jkunu tqal u li jkunu qabżu mill-inqas 90 % tal-perjodu tat-tqala previst, li jkunu għadhom kif welldu, jew tal-friegħ li jkunu għadhom kif twieldu, jekk dan it-trasferiment isir bejn għalqa u stalla jew minn għalqa sa għalqa;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>437</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Philippe Olivier, Valérie Deloge, Julien Leonardelli, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt ca (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ca)	l-annimali ekwini ttrasportati għal attivitajiet ta’ riproduzzjoni, trobbija, jew li jkunu ddestinati għal bejgħ f’irkantijiet organizzati minn postijiet tal-bejgħ awtorizzati, jew provenjenti minnhom.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Les ventes aux enchères sont organisées par des maisons de vente agréées, pour lesquelles une attention particulière est portée au bien-être des équidés transportés, avec des exigences telles que des tests sanitaires et des certificats vétérinaires.Les activités d'élevage et de reproduction sont organisées en fonction du cycle reproductif de la jumentet nécessitent une certaine réactivité de la part des éleveurs et des centres de reproduction. Les règlesprévues dans la proposition de règlement sont trop contraignantes pour ce type d'activité quinécessite de pourvoir déplacer les juments et/ou les poulains rapidement pour garantir leur bien-êtreet leur sécurité.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>438</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt ca (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ca)	it-trasport minn dawk li jrabbu l-bhejjem tal-annimali tagħhom stess f’ġestazzjoni avvanzata jew li jkunu welldu dan l-aħħar mill-għelieqi tar-ragħa għall-istalel jew għall-farms;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>439</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}f’isem il-Grupp Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt ca (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ca)	it-trasport ta’ speċijiet protetti, skont il-Konvenzjoni dwar il-Kummerċ Internazzjonali fl-Ispeċijiet ta’ Fawna u Flora Selvaġġi fil-Periklu (CITES)27a

	
	_________________

	
	27a Id-Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2015/451 tas-6 ta’ Marzu 2015 dwar l-adeżjoni tal-Unjoni Ewropea għall-Konvenzjoni dwar il-Kummerċ Internazzjonali fl-Ispeċijiet ta’ Fawna u Flora Selvaġġi fil-Periklu (CITES), ĠU L 75, 19.3.2015, p. 1–3.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>440</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Benoit Cassart, Valérie Devaux, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Emma Wiesner, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt ca (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ca)	it-trasport ta’ annimali ekwini għall-fini tat-tnissil jew minn u lejn irkantijiet organizzati minn djar tal-irkant akkreditati;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>441</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Rosa Serrano Sierra, Elena Sancho Murillo, Alicia Homs Ginel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt ca (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ca)	it-trasport ta’ annimali lejn ċentri ta’ konċentrazzjoni li jinsabu f’distanza ta’ mhux aktar minn 100 km;


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
It-trasport ta’ annimali lejn ċentri ta’ konċentrazzjoni huwa meqjus bħala vjaġġ ta’ riskju baxx. Il-loġistika teħtieġ it-trasport ta’ annimali minn postijiet differenti, u għalhekk huwa meqjus xieraq li l-vjaġġ, għall-finijiet ta’ dan ir-Regolament, jibda f’dan iċ-ċentru ta’ konċentrazzjoni u mhux f’kull wieħed mill-postijiet ta’ oriġini tal-annimali. Filwaqt li jitqies li m’hemm l-ebda “vjaġġ” bejn l-azjendi ta’ oriġini u ċ-ċentru ta’ konċentrazzjoni, qed jiġi propost li tiġi inkluża din l-eċċezzjoni.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>442</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Julien Leonardelli, Valérie Deloge, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt ca (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ca)	l-embrijuni ħajjin, il-larvi, u l-bajd tal-annimali akkwatiċi.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Għandu jkun ċar li dawn l-istadji tal-iżvilupp tal-annimali huma esklużi mill-kamp ta’ applikazzjoni tar-regolament.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>443</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – subparagrafu 1 (ġdid)</Article>
<DocAmend2>2023/0448(COD)</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 2, punt 2</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(d) it-trasport tar-renna mrobbija tal-ispeċi Rangifer tarandus tarandus;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Skont il-prinċipju tas-sussidjarjetà, ir-regolamentazzjoni fil-livell tal-UE hija ġġustifikata jekk dan ikun aktar effiċjenti mir-regolamentazzjoni fil-livell nazzjonali. It-trobbija tar-renni hija applikabbli biss għall-Finlandja u għall-Iżvezja. Għalhekk, ma hijiex ġustifikata regolamentazzjoni fil-livell tal-UE. Barra minn hekk, it-trobbija tar-renni hija għajxien speċjalizzat ħafna meta mqabbla mal-forom l-oħra kollha tas-setturi tal-produzzjoni tal-annimali u hija wkoll parti integrali mill-kultura Sami. Ir-renni adattaw tajjeb għall-klima kiesħa u jirgħu liberament il-biċċa l-kbira tas-sena.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>444</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika Van Leeuwen, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt ca (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ca)	it-trasport taż-żwiemel kollha, ħlief għaż-żwiemel għall-iskarnar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>445</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sander Smit, Jessika Van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt ca (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ca)	it-trasport taż-żwiemel kollha, ħlief għaż-żwiemel għall-iskarnar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>446</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt ca (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ca)	it-trasport ta’ żwiemel għat-tnissil irreġistrati.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Iż-żwiemel għat-tnissil irreġistrati għandhom igawdu minn trattament separat xieraq għall-ħtiġijiet speċifiċi tagħhom minħabba l-valur għoli tas-suq tagħhom. Dan it-trattament separat imur lil hinn mill-istandards minimi stabbiliti f’dan ir-Regolament.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>447</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Elsi Katainen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt ca (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ca)	it-trasport li jitwettaq għall-evakwazzjoni.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>448</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt ca (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ca)	(d) it-trasport ta’ renni mrobbija


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>449</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Rosa Serrano Sierra, Elena Sancho Murillo, Alicia Homs Ginel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt cb (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(cb)	it-trasport minn bdiewa tal-annimali tagħhom stess fi stat avvanzat ta’ tqala jew li welldu jew twieldu reċentement, mill-għelieqi tar-ragħa sal-istalel/l-azjenda.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
F’xi azjendi, l-annimali jibqgħu jirgħu sakemm iwelldu jew sakemm it-tqala tkun avvanzata sew. F’dawn il-każijiet, jista’ jkun meħtieġ li l-annimali jiġu trasportati minn żoni fejn jirgħu sal-istalel biex jiġi żgurat il-benesseri tagħhom jew biex tinkiseb għajnuna veterinarja.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>450</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Julien Leonardelli, Barbara Bonte, Gilles Pennelle, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt cb (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(cb)	it-trasport mill-bdiewa tal-annimali tagħhom stess destinati lejn fieri jew swieq iċċertifikati biex jipproċedu għall-bejgħ;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>451</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}f’isem il-Grupp Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt cb (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(cb)	it-trasport ta’ annimali bejn zoos kif definit fl-Artikolu 2 tad-Direttiva tal-Kunsill 1999/22/KE27b

	
	_________________

	
	27b Id-Direttiva tal-Kunsill 1999/22/KE tad-29 ta’ Marzu 1999 dwar iż-żamma ta’ annimali selvaġġi fiż-żoo, ĠU L 94, 9.4.1999, p. 24–26. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>452</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Emma Wiesner, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt cb (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(cb)	it-trasport tar-renna mrobbija tal-ispeċi Rangifer tarandus tarandus;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>453</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt cb (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(cb)	it-trasport ta’ żwiemel, ħlief għat-trasport għall-iskarnar. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>454</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Julien Leonardelli, Barbara Bonte, Gilles Pennelle, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt cc (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(cc)	l-annimali ekwini ttrasportati għal attivitajiet ta’ riproduzzjoni, trobbija, jew li jkunu ddestinati għal bejgħ f’irkantijiet organizzati minn postijiet tal-bejgħ awtorizzati, jew provenjenti minnhom.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>455</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}f’isem il-Grupp Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt cc (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(cc)	it-trasport ta’ ħut ornamentali;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>456</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}f’isem il-Grupp Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt cd (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(cd)	kunsinni diretti ta’ annimali akkwatiċi f’negozji tal-ikel li jfornu lill-konsumatur finali.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>457</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Isabel Benjumea Benjumea, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2a (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	2a.	it-trasport ta’ annimali diffiċli biex jiġu ġestiti, li jġibu ruħhom b’mod feroċi u imprevedibbli, li jirrikjedu approċċ speċifiku għat-trasport sabiex jiġi żgurat il-benesseri tagħhom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>458</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón, Margarita de la Pisa Carrión</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2a (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	2a.	d) it-trasport ta’ annimali lejn ċentri ta’ konċentrazzjoni li jinsabu f’distanza ta’ mhux aktar minn 100 km.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>459</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd, Tomas Tobé</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2a (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	2a.	It-trasport taż-żwiemel kollha, ħlief għaż-żwiemel li jkunu qed jiġu ttrasportati għall-iskarnar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>460</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón, Margarita de la Pisa Carrión</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2b (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	2b.	e) It-trasport minn dawk li jrabbu l-bhejjem tal-annimali tagħhom stess fi stat avvanzat ta’ tqala jew li twieldu reċentement mill-għelieqi tar-ragħa lejn l-istalel/il-farm.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>461</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón, Margarita de la Pisa Carrión</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 2c (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	2c.	It-trasport ta’ annimali li, minħabba l-karatteristiċi speċifiċi, il-morfoloġija, ir-razza jew il-periklu tagħhom, huma soġġetti għal leġiżlazzjoni speċifika fi Stat Membru, dment li tali leġiżlazzjoni tkun imfassla kif suppost biex tiżgura kundizzjonijiet ta’ trasport xierqa, biex jinkiseb il-benesseri tal-annimali u jitqiesu l-partikolaritajiet tal-annimali.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>462</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Emma Wiesner, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	it-trasport ta’ annimali li ma jseħħx b’rabta ma’ attività ekonomika;
	(a)	it-trasport ta’ annimali li ma jseħħx b’rabta ma’ attività ekonomika, b’mod partikolari attivitajiet ekwini mhux professjonali u attivitajiet tad-dilettanti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>463</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo Do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	it-trasport ta’ annimali li ma jseħħx b’rabta ma’ attività ekonomika;
	(a)	it-trasport ta’ annimali li ma humiex għal skop kummerċjali;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>464</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt aa (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(aa)	it-trasport mir-raħħala tal-annimali tagħhom stess li jkunu fi stat avvanzat ħafna tat-tqala (aktar minn 90 %), li jkunu għadhom kif welldu jew ta’ annimali tat-twelid minn għelieqi tar-ragħa lejn l-istalel/azjenda.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>465</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Julien Leonardelli, Barbara Bonte, Gilles Pennelle, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt aa (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(aa)	it-trasport ta’ annimali minn individwi privati, fil-kuntest ta’ trasferimenti privati;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>466</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt ab (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ab)	it-trasport ta’ żwiemel, ħlief għaż-żwiemel għall-iskarnar;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>467</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Salvatore De Meo, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Maria Walsh, Flavio Tosi, Herbert Dorfmann, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt ba (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ba)	it-trasport mir-raħħala tal-annimali tagħhom stess li jkunu fi stadju avvanzat tat-tqala, li għadhom kif welldu jew li huma tat-twelid minn għelieqi tar-ragħa għal stalel jew azjendi agrikoli


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>468</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}f’isem il-Grupp Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt c</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(c)	it-trasport ta’ speċijiet protetti, skont il-Konvenzjoni dwar il-Kummerċ Internazzjonali fl-Ispeċijiet ta’ Fawna u Flora Selvaġġi fil-Periklu (CITES)28;
	imħassar

	_________________
	

	28 Id-Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2015/451 tas-6 ta’ Marzu 2015 dwar l-adeżjoni tal-Unjoni Ewropea għall-Konvenzjoni dwar il-Kummerċ Internazzjonali fl-Ispeċijiet ta’ Fawna u Flora Selvaġġi fil-Periklu (CITES), ĠU L 75, 19.3.2015, p. 1–3.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>469</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt c</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(c)	it-trasport ta’ speċijiet protetti, skont il-Konvenzjoni dwar il-Kummerċ Internazzjonali fl-Ispeċijiet ta’ Fawna u Flora Selvaġġi fil-Periklu (CITES)28;
	imħassar

	_________________
	

	28 Id-Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2015/451 tas-6 ta’ Marzu 2015 dwar l-adeżjoni tal-Unjoni Ewropea għall-Konvenzjoni dwar il-Kummerċ Internazzjonali fl-Ispeċijiet ta’ Fawna u Flora Selvaġġi fil-Periklu (CITES), ĠU L 75, 19.3.2015, p. 1–3.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>470</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt c</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(c)	it-trasport ta’ speċijiet protetti, skont il-Konvenzjoni dwar il-Kummerċ Internazzjonali fl-Ispeċijiet ta’ Fawna u Flora Selvaġġi fil-Periklu (CITES)28;
	imħassar

	_________________
	

	28 Id-Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2015/451 tas-6 ta’ Marzu 2015 dwar l-adeżjoni tal-Unjoni Ewropea għall-Konvenzjoni dwar il-Kummerċ Internazzjonali fl-Ispeċijiet ta’ Fawna u Flora Selvaġġi fil-Periklu (CITES), ĠU L 75, 19.3.2015, p. 1–3.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>471</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt ca (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ca)	l-evakwazzjoni ta’ emerġenza jew iċ-ċaqliq ta’ annimal għal finijiet ta’ salvataġġ;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>472</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Rosa Serrano Sierra, Elena Sancho Murillo, Alicia Homs Ginel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt d</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(d)	it-trasport ta’ annimali bejn zoos kif definit fl-Artikolu 2 tad-Direttiva tal-Kunsill 1999/22/KE29.
	imħassar

	_________________
	

	29 Id-Direttiva tal-Kunsill 1999/22/KE tad-29 ta’ Marzu 1999 dwar iż-żamma ta’ annimali selvaġġi fiż-żu (ĠU L 94, 9.4.1999, p. 24).
	


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Dan it-tip ta’ it-trasport ta’ annimali huwa marbut ma’ attività ekonomika. Ma għandux jiġi eskluż.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>473</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt d</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(d)	it-trasport ta’ annimali bejn zoos kif definit fl-Artikolu 2 tad-Direttiva tal-Kunsill 1999/22/KE29.
	imħassar

	_________________
	

	29 Id-Direttiva tal-Kunsill 1999/22/KE tad-29 ta’ Marzu 1999 dwar iż-żamma ta’ annimali selvaġġi fiż-żoo, ĠU L 94, 9.4.1999, p. 24–26.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>474</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}f’isem il-Grupp Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt d</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(d)	it-trasport ta’ annimali bejn zoos kif definit fl-Artikolu 2 tad-Direttiva tal-Kunsill 1999/22/KE29.
	imħassar

	_________________
	

	29 Id-Direttiva tal-Kunsill 1999/22/KE tad-29 ta’ Marzu 1999 dwar iż-żamma ta’ annimali selvaġġi fiż-żoo, ĠU L 94, 9.4.1999, p. 24–26.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>475</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt d</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(d)	it-trasport ta’ annimali bejn zoos kif definit fl-Artikolu 2 tad-Direttiva tal-Kunsill 1999/22/KE29.
	imħassar

	_________________
	

	29 Id-Direttiva tal-Kunsill 1999/22/KE tad-29 ta’ Marzu 1999 dwar iż-żamma ta’ annimali selvaġġi fiż-żoo, ĠU L 94, 9.4.1999, p. 24–26.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>476</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo Do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt d – punt i (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(i)	It-trasport ta’ annimali mis-sid bil-mezzi tiegħu għal attivitajiet ta’ trasport għal divertiment;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>477</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}f’isem il-Grupp Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt e</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(e)	it-trasport ta’ ħut ornamentali;
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>478</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt e</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(e)	it-trasport ta’ ħut ornamentali;
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>479</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt e</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(e)	it-trasport ta’ ħut ornamentali;
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>480</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}f’isem il-Grupp Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt f</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(f)	kunsinni diretti ta’ annimali akkwatiċi f’negozji tal-ikel li jfornu lill-konsumatur finali.
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>481</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt f</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(f)	kunsinni diretti ta’ annimali akkwatiċi f’negozji tal-ikel li jfornu lill-konsumatur finali.
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>482</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt f</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(f)	kunsinni diretti ta’ annimali akkwatiċi f’negozji tal-ikel li jfornu lill-konsumatur finali.
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>483</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sander Smit, Jessika Van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt f</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(f)	kunsinni diretti ta’ annimali akkwatiċi f’negozji tal-ikel li jfornu lill-konsumatur finali.
	(f)	kunsinni diretti f’negozji tal-ikel li jfornu lill-konsumatur finali.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>484</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika Van Leeuwen, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt f</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(f)	kunsinni diretti ta’ annimali akkwatiċi f’negozji tal-ikel li jfornu lill-konsumatur finali.
	(f)	kunsinni diretti f’negozji tal-ikel li jfornu lill-konsumatur finali.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>485</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt f</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(f)	kunsinni diretti ta’ annimali akkwatiċi f’negozji tal-ikel li jfornu lill-konsumatur finali.
	(f)	kunsinni diretti ta’ annimali akkwatiċi f’negozji tal-ikel li jfornu lill-konsumatur finali jew kunsinna diretta ta’ annimali akkwatiċi lill-konsumatur finali;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>486</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt fa (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(fa)	it-trasport tal-ħut għal skopijiet ta’ stokkjar (eż. ibħra miftuħa għas-sajd) mill-maniġer rispettiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
L-istokkjar tal-ħut f’korpi tal-ilma mis-sid/mill-maniġer rispettiv ma għandux jaqa’ espliċitament taħt ir-regolament, peress li ma jikkostitwixxix trasport kummerċjali.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>487</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Maria Walsh, Flavio Tosi, Herbert Dorfmann, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt fa (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(fa)	il-klieb użati f’metodi tradizzjonali tal-kaċċa


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>488</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt fd (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(fd)	il-klieb użati f’metodi tradizzjonali tal-kaċċa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>489</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt fa (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(fa)	l-embrijuni ħajjin, il-larvi u l-bajd ta’ annimali akkwatiċi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>490</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt fb (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(fb)	l-embrijuni ħajjin, il-larvi u l-bajd ta’ annimali akkwatiċi


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>491</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt fa (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(fa)	it-trasport ta’ embrijuni, larvi u bajd tal-ħut.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>492</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt fb (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(fb)	it-trasport ta’ annimali għall-fini tar-restawr jew tar-regolamentazzjoni ta’ speċi jew ta’ ekosistema;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>493</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt fc (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(fc)	it-trasport tal-annimali ta’ annimali akkwatiċi permezz ta’ bastimenti ddedikati għall-produzzjoni primarja, bastimenti użati fis-sajd tal-akkwakultura u estrattiv, dgħajjes għat-trobbija u dgħajjes b’tankijiet;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>494</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt fc (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(fc)	it-trasport tar-renna mrobbija tal-ispeċi Rangifer tarandus tarandus;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
It-trobbija tar-renni hija applikabbli biss għall-Finlandja u għall-Iżvezja, u għalhekk, skont il-prinċipju tas-sussidjarjetà, regolament tal-UE ma huwiex iġġustifikat. Barra minn hekk, it-trobbija tar-renni hija għajxien speċjalizzat ħafna u anke parti integrali mill-kultura Sámi. Ir-renni adattaw tajjeb ħafna għall-klima kiesħa u jirgħu liberament il-biċċa l-kbira tas-sena.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>495</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3 – punt fe (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(fe)	it-trasport tar-renna mrobbija tal-ispeċi Rangifer tarandus tarandus.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>496</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3a (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	3a.	Għall-fini ta’ dan ir-Regolament, il-kunċett ta’ “protezzjoni tal-annimali” ikopri kemm is-saħħa kif ukoll il-benesseri tal-annimali, filwaqt li jirrikonoxxi l-interazzjoni tiegħu mas-saħħa u l-benesseri tal-bniedem, il-protezzjoni ambjentali u s-sikurezza tal-ikel, skont l-approċċ “Saħħa Waħda”.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>497</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón, Margarita de la Pisa Carrión</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3a (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	3a.	it-trasport ta’ annimali għal taħriġ, wirjiet, kompetizzjonijiet, avvenimenti kulturali, ċirki u attivitajiet ekwestri, tal-kaċċa, sportivi u ta’ divertiment


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>498</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 3b (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	3b.	Meta jkun meħtieġ jistgħu jingħataw eżenzjonijiet għat-trasport tal-annimali għal skopijiet xjentifiċi. Madankollu, qabel ma tiġi approvata xi eżenzjoni, l-awtorità kompetenti għandha twettaq valutazzjoni bir-reqqa u kritika biex tevalwa l-ħtieġa u l-ġustifikazzjoni ġenwini għat-trasport ta’ kull kategorija ta’ annimali “mhux tajbin” għal skopijiet xjentifiċi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>499</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}f’isem il-Grupp Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	L-Artikoli 4(2)(b), 20, 26, il-Kapitoli I u V tal-Anness I u l-punt 4 tal-Anness II ma għandhomx japplikaw għat-trasport ta’ annimali għall-finijiet ta’ proġett awtorizzat skont id-Direttiva 2010/63/UE30.
	imħassar

	_________________
	

	30 Id-Direttiva 2010/63/EU tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-22 ta’ Settembru 2010 dwar il-protezzjoni tal-annimali li jintużaw għal skopijiet xjentifiċi, ĠU L 276, 20.10.2010, p. 33–79.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Dawn l-annimali għandhom ikunu adatti għall-vjaġġ kollu u għandhom jintużaw indikaturi ta’ monitoraġġ għal dan l-iskop; u għandhom jiġu koperti wkoll ir-regoli dwar il-ħinijiet tal-vjaġġ, it-temperaturi, il-perjodi ta’ mistrieħ u t-tisqija/tmigħ.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>500</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo Do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	L-Artikoli 4(2)(b), 20, 26, il-Kapitoli I u V tal-Anness I u l-punt 4 tal-Anness II ma għandhomx japplikaw għat-trasport ta’ annimali għall-finijiet ta’ proġett awtorizzat skont id-Direttiva 2010/63/UE30.
	imħassar

	_________________
	

	30 Id-Direttiva 2010/63/EU tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-22 ta’ Settembru 2010 dwar il-protezzjoni tal-annimali li jintużaw għal skopijiet xjentifiċi, ĠU L 276, 20.10.2010, p. 33–79.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>501</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	L-Artikoli 4(2)(b), 20, 26, il-Kapitoli I u V tal-Anness I u l-punt 4 tal-Anness II ma għandhomx japplikaw għat-trasport ta’ annimali għall-finijiet ta’ proġett awtorizzat skont id-Direttiva 2010/63/UE30.
	imħassar

	_________________
	

	30 Id-Direttiva 2010/63/EU tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-22 ta’ Settembru 2010 dwar il-protezzjoni tal-annimali li jintużaw għal skopijiet xjentifiċi, ĠU L 276, 20.10.2010, p. 33–79.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>502</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 2 – paragrafu 4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	L-Artikoli 4(2)(b), 20, 26, il-Kapitoli I u V tal-Anness I u l-punt 4 tal-Anness II ma għandhomx japplikaw għat-trasport ta’ annimali għall-finijiet ta’ proġett awtorizzat skont id-Direttiva 2010/63/UE30.
	4.	It-trasport ta’ annimali għall-finijiet ta’ proġett awtorizzat skont id-Direttiva 2010/63/UE30 għandu jitwettaq biss skont il-ħtiġijiet speċifiċi għall-ispeċijiet tal-annimali.

	_________________
	_________________

	30 Id-Direttiva 2010/63/EU tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-22 ta’ Settembru 2010 dwar il-protezzjoni tal-annimali li jintużaw għal skopijiet xjentifiċi, ĠU L 276, 20.10.2010, p. 33–79.
	30 Id-Direttiva 2010/63/EU tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-22 ta’ Settembru 2010 dwar il-protezzjoni tal-annimali li jintużaw għal skopijiet xjentifiċi, ĠU L 276, 20.10.2010, p. 33–79.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>503</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 1</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	1.	“annimali” tfisser annimali vertebrati ħajjin, ċefalopodi u dekapodi;
	1.	“annimali” tfisser annimali vertebrati ħajjin, inkluż ħut, meta jkun xieraq;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>504</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sander Smit, Jessika Van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 1</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	1.	“annimali” tfisser annimali vertebrati ħajjin, ċefalopodi u dekapodi;
	1.	“annimali” tfisser annimali vertebrati ħajjin


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>505</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika Van Leeuwen, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 1</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	1.	“annimali” tfisser annimali vertebrati ħajjin, ċefalopodi u dekapodi;
	1.	“annimali” tfisser annimali vertebrati ħajjin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>506</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 1</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	1.	“annimali” tfisser annimali vertebrati ħajjin, ċefalopodi u dekapodi;
	1.	“annimali” tfisser annimali vertebrati ħajjin, ċefalopodi u dekapodi, minbarra embrijuni bħal bajd tal-ħut;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>507</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 1</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	1.	“annimali” tfisser annimali vertebrati ħajjin, ċefalopodi u dekapodi;
	1.	“annimali” tfisser annimali vertebrati ħajjin, ċefalopodi u dekapodi, fl-istadji kollha tal-ħajja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>508</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 1a (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	1a.	“Attività ekonomika” tfisser il-forniment ta’ servizzi ta’ trasport ta’ annimali ħajjin, f’ċirkwit ekonomiku, għal remunerazzjoni jew bħala parti integrali minn attività ekonomika. Tali attività tinvolvi l-moviment ta’ annimali għal skopijiet ta’ kummerċ, agrikoli jew ta’ sfruttament kummerċjali jew għal attivitajiet relatati li jiġġeneraw introjtu.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>509</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Rosa Serrano Sierra, Elena Sancho Murillo, Alicia Homs Ginel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 1a (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	1a.	“annimali riproduttivi” tfisser annimali ttrasportati għal skopijiet ta’ tgħammir, inklużi dawk speċifikament magħżula, miżmuma jew trasportati bl-intenzjoni li jikkontribwixxu għal programmi ta’ tgħammir u/jew konservazzjoni;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>510</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Julien Leonardelli, Barbara Bonte, Gilles Pennelle, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew
	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>511</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt α</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew
	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>512</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Jens Gieseke, Lena Düpont, Marion Walsmann, Christine Schneider, Norbert Lins, Alexandra Mehnert</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew
	a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>513</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marko Vešligaj</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew
	(a)	il-post fejn annimal terrestri jkun ġie akkomodat qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>514</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew
	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>515</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sophia Kircher, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Isabel Benjumea Benjumea, Daniel Buda, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew
	(a)	il-post fejn annimal terrestri jkun ġie akkomodat għal tal-anqas 24 siegħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>516</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Sergio Berlato, Nicola Procaccini, Francesco Ventola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew
	(a)	il-post fejn annimal terrestri jkun ġie akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel it-tluq u fejn jitgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>517</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Benoit Cassart, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew
	(a)	il-post fejn annimal terrestri jkun ġie akkomodat għal tal-anqas 48 siegħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>518</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew
	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas l-erba’ ġimgħat qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>519</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}f’isem il-Grupp Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew
	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas 4 ġimgħat qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>520</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew
	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas 48 siegħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>521</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew
	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas 48 siegħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>522</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrian-George Axinia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew
	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas 48 siegħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Il-proposta l-ġdida tikkumplika t-trasport b’aktar minn vjaġġ wieħed billi tirrikjedi li l-annimali jibqgħu f’post għal mill-inqas ġimgħa. Huwa rrakkomandat li tinżamm ir-regola attwali ta’ jumejn.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>523</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Rosa Serrano Sierra, Elena Sancho Murillo, Alicia Homs Ginel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – sottopunt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew
	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas 48 siegħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Perjodu ta’ stennija ta’ 7 ijiem f’ċentri ta’ konċentrazzjoni jew swieq jista’ joħloq diffikultajiet għas-sopravivenza ta’ dawn iċ-ċentri. Iċ-ċentri ta’ konċentrazzjoni jiġbru flimkien numru akbar ta’ annimali minn azjendi iżgħar, u joħolqu lottijiet omoġenji u jottimizzaw il-loġistika. L-obbligu li l-bhejjem jinġabru direttament mill-azjenda ma jippermettix l-użu ta’ vetturi kbar u speċjalizzati minħabba l-kundizzjonijiet lokali.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>524</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Matteo Ricci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew
	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal 48 siegħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>525</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo Do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew
	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas 24 siegħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>526</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Maria Walsh, Flavio Tosi, Sophia Kircher, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew
	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas 24 siegħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>527</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew
	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas 24 siegħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>528</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew
	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas 24 siegħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>529</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón, Margarita de la Pisa Carrión</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew
	(a)	il-post fejn annimal ikun ġie akkomodat għal tal-anqas 24 siegħa qabel it-tluq u fejn ikun tgħabba għall-ewwel darba fuq mezz tat-trasport; jew


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>530</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Philippe Olivier, Valérie Deloge, Julien Leonardelli, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt aa (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(aa)	Għall-annimali ekwestri, dan id-dewmien jitnaqqas għal 24 siegħa.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>531</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	b)	ċentru tal-assemblaġġ jekk l-annimal ikun inġabar f’distanza ta’ mhux aktar minn 100 km;
	b)	operazzjoni ta’ ġbir f’daqqa approvata jekk id-distanza bejn l-ewwel punt tat-tagħbija u l-operazzjoni ta’ ġbir f’daqqa tkun inqas minn 100 km jew jekk l-annimali jkunu ġew akkomodati mhux marbuta b’biżżejjed materjal tal-marqad u ilma frisk għal mill-inqas sitt sigħat qabel ma jkunu ntbagħtu mill-operazzjoni ta’ ġbir f’daqqa. Din ir-regola tista’ tiġi applikata darba biss waqt il-vjaġġ ta’ annimal;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>532</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}f’isem il-Grupp Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	ċentru tal-assemblaġġ jekk l-annimal ikun inġabar f’distanza ta’ mhux aktar minn 100 km;
	(b)	ċentru tal-assemblaġġ jekk l-annimal ikun inġabar f’distanza ta’ mhux aktar minn 100 km u jkun ġie akkomodat għal mill-inqas 6 sigħat qabel it-tluq.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>533</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	ċentru tal-assemblaġġ jekk l-annimal ikun inġabar f’distanza ta’ mhux aktar minn 100 km;
	(b)	ċentru tal-assemblaġġ jekk l-annimal ikun inġabar f’distanza ta’ mhux aktar minn 50 km u jkun ġie ospitat għal mill-inqas 24 siegħa qabel it-tluq;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>534</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt β</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	ċentru tal-assemblaġġ jekk l-annimal ikun inġabar f’distanza ta’ mhux aktar minn 100 km;
	(b)	ċentru tal-assemblaġġ;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>535</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	ċentru tal-assemblaġġ jekk l-annimal ikun inġabar f’distanza ta’ mhux aktar minn 100 km;
	(b)	ċentru tal-assemblaġġ


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>536</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Sergio Berlato, Nicola Procaccini, Francesco Ventola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	ċentru tal-assemblaġġ jekk l-annimal ikun inġabar f’distanza ta’ mhux aktar minn 100 km;
	(b)	ċentru tal-assemblaġġ


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>537</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	ċentru tal-assemblaġġ jekk l-annimal ikun inġabar f’distanza ta’ mhux aktar minn 100 km;
	(b)	ċentru tal-assemblaġġ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>538</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón, Margarita de la Pisa Carrión</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	ċentru tal-assemblaġġ jekk l-annimal ikun inġabar f’distanza ta’ mhux aktar minn 100 km;
	(b)	ċentru tal-assemblaġġ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>539</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	ċentru tal-assemblaġġ jekk l-annimal ikun inġabar f’distanza ta’ mhux aktar minn 100 km;
	(b)	ċentru tal-assemblaġġ;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>540</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Salvatore De Meo, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Maria Walsh, Flavio Tosi, Sophia Kircher, Herbert Dorfmann, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Krzysztof Hetman, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	ċentru tal-assemblaġġ jekk l-annimal ikun inġabar f’distanza ta’ mhux aktar minn 100 km;
	(b)	ċentru tal-assemblaġġ;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>541</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sophia Kircher, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	ċentru tal-assemblaġġ jekk l-annimal ikun inġabar f’distanza ta’ mhux aktar minn 100 km;
	(b)	ċentru tal-assemblaġġ;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>542</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	ċentru tal-assemblaġġ jekk l-annimal ikun inġabar f’distanza ta’ mhux aktar minn 100 km;
	(b)	ċentru tal-assemblaġġ;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>543</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	ċentru tal-assemblaġġ jekk l-annimal ikun inġabar f’distanza ta’ mhux aktar minn 100 km;
	(b)	ċentru tal-assemblaġġ;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>544</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Jens Gieseke, Lena Düpont, Marion Walsmann, Christine Schneider, Norbert Lins, Alexandra Mehnert</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	b)	ċentru tal-assemblaġġ jekk l-annimal ikun inġabar f’distanza ta’ mhux aktar minn 100 km;
	b)	ċentru tal-assemblaġġ;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>545</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Julien Leonardelli, Barbara Bonte, Gilles Pennelle, Raffaele Stancanelli, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	ċentru tal-assemblaġġ jekk l-annimal ikun inġabar f’distanza ta’ mhux aktar minn 100 km;
	(b)	ċentru tal-assemblaġġ;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>546</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Rosa Serrano Sierra, Elena Sancho Murillo, Alicia Homs Ginel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	ċentru ta’ konċentrazzjoni, jekk l-annimal ikun inġabar f’distanza ta’ mhux aktar minn 100 km;
	(b)	ċentru ta’ konċentrazzjoni;


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Il-limitazzjoni tad-distanza bejn il-punt tal-ġbir ta’ annimal u ċ-ċentru ta’ ragruppament għal 100 km biex dan tal-aħħar ikun jista’ jitqies bħala “post tat-tluq” mhuwiex fattibbli, minħabba ċ-ċirkostanzi ta’ ħafna Stati Membri.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>547</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrian-George Axinia, Aurelijus Veryga</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	ċentru tal-assemblaġġ jekk l-annimal ikun inġabar f’distanza ta’ mhux aktar minn 100 km;
	(b)	ċentru tal-assemblaġġ jekk l-annimal ikun inġabar f’distanza ta’ mhux aktar minn 200 km;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>548</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	ċentru tal-assemblaġġ jekk l-annimal ikun inġabar f’distanza ta’ mhux aktar minn 100 km;
	(b)	ċentru tal-assemblaġġ jekk l-annimal ikun ġie ttrasportat f’distanza ta’ mhux aktar minn 100 km;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Il-frażi “ikun inġabar” hija qarrieqa, peress li ma tindikax b’mod ċar minn min jew għaliex jeħtieġ li “jinġabar”; għalhekk għandha tiġi sostitwita bil-frażi “ġie ttrasportat.”
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>549</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>André Rodrigues</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	ċentru tal-assemblaġġ jekk l-annimal ikun inġabar f’distanza ta’ mhux aktar minn 100 km;
	(b)	ċentru tal-assemblaġġ kull meta dawn ikunu meħtieġa jġorru l-annimali lejn il-post tad-destinazzjoni;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>550</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt ba (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ba)	l-annimali kienu akkomodati b’qiegħa biżżejjed, mhux marbuta, jekk possibbli, u bl-ilma għal mill-inqas 6 sigħat qabel il-ħin tat-tluq miċ-ċentru tal-ġbir;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Huwa importanti li l-opportunità li l-annimali jinġabru minn distanzi ta’ aktar minn 100 km tibqa’ permessa kif inhi bħalissa fil-leġiżlazzjoni attwali; inkella, ir-reġjuni strutturalment batuti se jkunu żvantaġġati b’mod sinifikanti. Għalhekk, għandu jiżdied dan il-paragrafu mir-regolamenti l-antiki tat-trasportazzjoni tal-annimali (EU-VP 1/2005).
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>551</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt ba (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ba)	b’deroga mill-punt 2(a), id-dispożizzjonijiet dwar l-akkomodazzjoni minn qabel ma japplikawx għall-imfaqas.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>552</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Maria Walsh, Flavio Tosi, Sophia Kircher, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Krzysztof Hetman, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt ba (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ba)	suq tal-bhejjem


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>553</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sophia Kircher, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 2 – punt ba (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ba)	suq tal-bhejjem


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>554</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Julien Leonardelli, Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Philippe Olivier</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 3</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;
	3.	“post tad-destinazzjoni” il-post fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
La définition des termes "lieu de destination", "lieu de départ" et "centre de rassemblement" à l'article 3 de laproposition, combinée au reste du texte, menace l'existence de marchés d'animaux vivants dans certains Étatsmembres. Il n'y a aucune raison d'organiser de tels marchés si le transporteur doit déjà savoir dans quelle fermel'animal aboutira, ce qui est impossible avant la vente effective sur le marché.En outre, l'imposition d'une période d'attente de sept jours dans les centres de rassemblement (s'ils doivent êtreconsidéré comme un "lieu de destination" selon la définition de la proposition) pourrait créer des difficultéspour la survie de ces centres. Les centres de rassemblement regroupent un grand nombre d'animaux provenantd'exploitations plus petites, ce qui permet de créer des lots homogènes et d'optimiser la logistique. Laconséquence de cette mesure serait que le bétail devrait être collecté directement à la ferme, ce qui est souventdifficile, car seuls de petits camions peuvent être utilisés. En effet, les conditions locales ne permettent pasl'approche de grands véhicules spécialisés. L'accès au marché pour les petites et moyennes exploitations setraduirait par des coûts de transport plus élevés.Nous suggérons de revenir à la définition fournie dans le règlement 1/2005. Amendement de repli avec les amendements 8 et 9.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>555</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 3</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;
	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas 48 siegħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti, jew ċentru tal-ġbir fejn l-annimali jiġu akkomodati b’qiegħa biżżejjed, mhux marbuta, jekk possibbli, u bl-ilma għal mill-inqas 6 sigħat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>556</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 3</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;
	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas 4 ġimgħat qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>557</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 3</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;
	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għall-4 ġimgħat qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>558</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 3</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;
	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti, minbarra t-trasport li jaqa’ taħt l-Artikolu 2, il-paragrafu 2;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>559</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Sergio Berlato, Nicola Procaccini, Francesco Ventola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 3</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;
	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas 48 siegħa qabel il-ħin tat-tluq u tal-iskarnar eventwali sussegwenti;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>560</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Rosa Serrano Sierra, Elena Sancho Murillo, Alicia Homs Ginel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 3</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	3.	“post tad-destinazzjoni”: biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;
	3.	“post tad-destinazzjoni”: biċċerija, ċentru ta’ konċentrazzjoni jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas 24 siegħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
L-impożizzjoni ta’ perjodu ta’ stennija ta’ 7 ijiem fiċ-ċentri ta’ konċentrazzjoni (jekk jitqiesu bħala “post ta’ destinazzjoni” kif definiti fil-proposta) tista’ toħloq diffikultajiet għas-sopravivenza u l-operat ta’ dawn iċ-ċentri.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>561</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Isabel Benjumea Benjumea, Daniel Buda, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 3</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;
	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas 24 siegħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti, jew ċentru tal-ġbir;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>562</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón, Margarita de la Pisa Carrión</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 3</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;
	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas 24 siegħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti jew ċentru ta’ konċentrazzjoni.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>563</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 3</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;
	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas 24 siegħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>564</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 3</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;
	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas 24 siegħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>565</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 3</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;
	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas 24 siegħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>566</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 3</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;
	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas 48 siegħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>567</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrian-George Axinia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 3</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;
	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas 48 siegħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Il-proposta l-ġdida tirrestrinġi b’mod qawwi t-trasport b’aktar minn vjaġġ wieħed billi tirrikjedi waqfa ta’ ġimgħa għall-annimali. Huwa rrakkomandat li tinżamm ir-regola ta’ jumejn.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>568</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Benoit Cassart, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 3</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;
	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas 48 siegħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>569</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 3</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;
	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas 48 siegħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>570</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Matteo Ricci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 3</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;
	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas 48 siegħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>571</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Julien Leonardelli, Barbara Bonte, Gilles Pennelle, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 3</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas ġimgħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;
	3.	“post tad-destinazzjoni” tfisser biċċerija jew kwalunkwe post ieħor fejn annimal jinħatt minn mezz tat-trasport u jiġi akkomodat għal tal-anqas 48 siegħa qabel il-ħin ta’ kwalunkwe tluq sussegwenti;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>572</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Julien Leonardelli, Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Philippe Olivier</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 3 – punt i (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(i)	u fejn jiġi akkomodat tal-anqas 48 siegħa qabel il-ħin tat-tluq;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Emenda ta’ riżerva.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>573</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Julien Leonardelli, Valérie Deloge, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 3 – punt ii (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ii)	u maqtul;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Emenda ta’ riżerva.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>574</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sophia Kircher, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Isabel Benjumea Benjumea, Daniel Buda, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tagħbija tal-ewwel annimal fuq l-ewwel mezz tat-trasport fil-post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-aħħar annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;
	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport minbarra l-operazzjonijiet ta’ tagħbija u ħatt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>575</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tagħbija tal-ewwel annimal fuq l-ewwel mezz tat-trasport fil-post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-aħħar annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;
	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport minbarra kwalunkwe operazzjoni ta’ tagħbija u ħatt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>576</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>André Rodrigues</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tagħbija tal-ewwel annimal fuq l-ewwel mezz tat-trasport fil-post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-aħħar annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;
	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>577</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tagħbija tal-ewwel annimal fuq l-ewwel mezz tat-trasport fil-post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-aħħar annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;
	4.	“vjaġġ” tfisser l-operazzjoni tat-trasport sħiħa mill-post tat-tluq sal-post tad-destinazzjoni, minbarra l-operazzjonijiet tat-tagħbija u l-ħatt


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>578</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Emma Wiesner, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tagħbija tal-ewwel annimal fuq l-ewwel mezz tat-trasport fil-post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-aħħar annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;
	4.	“vjaġġ” tfisser l-operazzjoni tat-trasport sħiħa mill-post tat-tluq sal-post tad-destinazzjoni, minbarra l-operazzjonijiet tat-tagħbija u l-ħatt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>579</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Jens Gieseke, Lena Düpont, Marion Walsmann, Christine Schneider, Norbert Lins, Alexandra Mehnert</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt b4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tagħbija tal-ewwel annimal fuq l-ewwel mezz tat-trasport fil-post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-aħħar annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;
	4.	“vjaġġ” tfisser l-operazzjoni kollha tat-trasport mill-post tat-tluq sal-post tad-destinazzjoni, inklużi l-ħatt, il-ħażna u t-tagħbija fi stazzjonijiet intermedji;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>580</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stanislav Stoyanov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tagħbija tal-ewwel annimal fuq l-ewwel mezz tat-trasport fil-post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-aħħar annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;
	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport u l-operazzjonijiet relatati, minbarra l-operazzjonijiet tat-tagħbija u l-ħatt. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
L-esklużjoni tat-tagħbija/tal-ħatt mill-vjaġġ ġenerali tat-trasport ikollha l-għan li tevita aktar stress bla bżonn għall-annimali kkawżati minn żieda eventwali fil-proċess mill-operaturi sabiex jidħlu fil-ħin ippjanat tal-vjaġġ.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>581</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tagħbija tal-ewwel annimal fuq l-ewwel mezz tat-trasport fil-post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-aħħar annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;
	4.	“vjaġġ” tfisser l-operazzjoni tat-trasport sħiħa mill-post tat-tluq sal-post tad-destinazzjoni, inkluż kull xogħol ta’ ħatt, akkomodazzjoni u tagħbija f’punti intermedjarji fil-vjaġġ;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>582</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Sergio Berlato, Nicola Procaccini, Francesco Ventola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tagħbija tal-ewwel annimal fuq l-ewwel mezz tat-trasport fil-post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-aħħar annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;
	4.	“vjaġġ” għandha tinftiehem bħala l-operazzjoni kollha tat-trasport mill-post tat-tluq sal-post tad-destinazzjoni, inklużi l-ħatt, l-akkomodazzjoni u l-operazzjonijiet tat-tagħbija li jsiru f’punti intermedji tul il-vjaġġ;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>583</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Salvatore De Meo, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Maria Walsh, Flavio Tosi, Sophia Kircher, Herbert Dorfmann, Pekka Toveri, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tagħbija tal-ewwel annimal fuq l-ewwel mezz tat-trasport fil-post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-aħħar annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;
	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport, minbarra l-operazzjonijiet ta’ tagħbija u ħatt; il-vjaġġ jista’ jinkludi diversi vjaġġi mwettqa bl-istess mezz tat-trasport jew b’mezzi tat-trasport differenti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>584</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrian-George Axinia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tagħbija tal-ewwel annimal fuq l-ewwel mezz tat-trasport fil-post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-aħħar annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;
	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport, bl-użu ta’ mod wieħed jew aktar ta’ trasport fi vjaġġi multipli; jibda bit-tagħbija tal-aħħar annimal fuq il-mezz tat-trasport inizjali fil-post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-ewwel annimal fil-post tad-destinazzjoni; dan jinkludi l-operazzjonijiet relatati kollha, bħall-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferimenti bejn il-modi ta’ trasport;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Id-definizzjoni attwali ta’ “vjaġġ” tinjora t-trasport b’aktar minn vjaġġ wieħed, li huwa komuni fit-trasport ta’ annimali ħajjin. Għandha tiċċara li vjaġġi differenti jistgħu jużaw diversi modi ta’ trasport.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>585</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda, Anna Zalewska, Kosma Złotowski, Beata Szydło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tagħbija tal-ewwel annimal fuq l-ewwel mezz tat-trasport fil-post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-aħħar annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;
	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bl-għeluq tal-vettura tat-trasport wara li jkun tgħabba l-aħħar annimal fil-post tat-tluq u jispiċċa bil-ftuħ tal-vettura sabiex jinħatt l-ewwel annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
L-inklużjoni tal-proċessi tat-tagħbija u tal-ħatt fid-definizzjonijiet tal-“vjaġġ” u tal-“ħin tal-vjaġġ” tpoġġi pressjoni żejda fuq il-persuni li jieħdu ħsieb l-annimali u t-trasportaturi tal-annimali. Peress li t-tagħbija u l-ħatt jitqiesu bħala proċessi riskjużi u stressanti kemm għall-annimali kif ukoll għall-persunal, ma għandu jkollhom l-ebda limitazzjoni tal-ħin. Barra minn hekk, ir-Regolament (KE) Nru 561/2006 ma jikkalkulax il-ħinijiet tat-tagħbija u tal-ħatt bħala ħin tas-sewqan meta jottimizza t-trasport.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>586</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tagħbija tal-ewwel annimal fuq l-ewwel mezz tat-trasport fil-post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-aħħar annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;
	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bl-għeluq tal-vettura wara li jkun tgħabba l-aħħar annimal fil-post tat-tluq u jintemm bil-ftuħ tal-vettura għall-ħatt tal-ewwel annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>587</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón, Margarita de la Pisa Carrión</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tagħbija tal-ewwel annimal fuq l-ewwel mezz tat-trasport fil-post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-aħħar annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;
	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tluq tal-vettura mill-post tat-tagħbija u jintemm bil-wasla tal-vettura fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>588</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 4</Article>
<DocAmend2>2023/0448(COM)</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 3 – punt 4</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tagħbija tal-ewwel annimal fuq l-ewwel mezz tat-trasport fil-post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-aħħar annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;
	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bl-għeluq tal-vettura wara li jkun tgħabba l-aħħar annimal fil-post tat-tluq u jintemm bil-ftuħ tal-vettura għall-ħatt tal-ewwel annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>589</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tagħbija tal-ewwel annimal fuq l-ewwel mezz tat-trasport fil-post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-aħħar annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;
	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bl-għeluq tal-vettura wara l-ħatt tal-aħħar annimal fil-post tat-tluq u jintemm bil-ftuħ tal-vettura għall-ħatt tal-ewwel annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Sabiex jiġi evitat l-istress, ma għandha ssir l-ebda pressjoni ta’ ħin meta waqt it-tagħbija u l-ħatt.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>590</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Rosa Serrano Sierra, Elena Sancho Murillo, Alicia Homs Ginel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	“vjaġġ”: il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tagħbija tal-ewwel annimal fuq l-ewwel mezz tat-trasport fil-post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-aħħar annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;
	4.	“vjaġġ”: il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tluq tal-ewwel vettura mill-ewwel post tat-tagħbija u jintemm bil-wasla tal-vettura fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Minħabba li t-tagħbija u l-ħatt huma l-aktar stadji kumplessi tat-trattament tal-annimali waqt it-trasport, jidher li ma jkunx għaqli li dan l-artikolu jippromwovi li dawn il-kompiti jsiru b’mod mgħaġġel u stressanti, li huwa ta’ detriment għall-bidwi, is-sewwieq, u l-annimali li jkunu qed jiġu ttrasportati. Hija miżmuma d-definizzjoni attwali tar-Regolament UE 1/2005.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>591</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tagħbija tal-ewwel annimal fuq l-ewwel mezz tat-trasport fil-post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-aħħar annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;
	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda fil-punt meta l-ewwel mezz tat-trasport jibda jiċċaqlaq mill-post tat-tluq u jintemm bil-wasla tal-mezz tat-trasport fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>592</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Julien Leonardelli, Barbara Bonte, Gilles Pennelle, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tagħbija tal-ewwel annimal fuq l-ewwel mezz tat-trasport fil-post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-aħħar annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;
	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda meta l-mezz tat-trasport, mgħobbi, jitlaq mill-post tat-tluq u jintemm mal-wasla tal-mezz tat-trasport fil-post tad-destinazzjoni; “Vjaġġ” jista’ jinvolvi diversi stadji tat-trasport, u mezz tat-trasport wieħed jew aktar;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>593</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Matteo Ricci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tagħbija tal-ewwel annimal fuq l-ewwel mezz tat-trasport fil-post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-aħħar annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;
	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport mill-post tat-tluq sal-post tad-destinazzjoni, inkluż il-ħatt u t-tagħbija fuq il-mezz tat-trasport li jsiru fil-punti intermedji tal-vjaġġ, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>594</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tagħbija tal-ewwel annimal fuq l-ewwel mezz tat-trasport fil-post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-aħħar annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;
	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment totali ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport matul vjaġġ wieħed jew aktar li jibda bit-tagħbija tal-ewwel annimal fuq l-ewwel mezz tat-trasport fl-ewwel post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-aħħar annimal fl-aħħar post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor; vjaġġ jista’ jinkludi diversi vjaġġi mwettqa bl-istess mezz tat-trasport jew b’mezzi tat-trasport differenti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>595</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 4</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tagħbija tal-ewwel annimal fuq l-ewwel mezz tat-trasport fil-post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-aħħar annimal fil-post tad-destinazzjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;
	4.	“vjaġġ” tfisser il-moviment ta’ annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar tat-trasport li jibda bit-tagħbija tal-ewwel annimal fuq l-ewwel mezz tat-trasport fil-post tat-tluq u jintemm bil-ħatt tal-aħħar annimal fil-post tad-destinazzjoni, irrispettivament hux ġewwa jew barra mill-Unjoni, u l-operazzjonijiet relatati li jinkludu l-perjodi ta’ mistrieħ u t-trasferiment minn mezz tat-trasport għal ieħor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>596</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 4a (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	4a.	Meta l-annimali akkwatiċi jiġu rmunkat f’gaġġa jew f’tip ieħor ta’ unità ta’ żamma, “vjaġġ” tfisser il-moviment tal-annimali li jsir b’mezz wieħed jew aktar ta’ trasport li jibda fil-punt meta l-mezz tat-trasport li l-unità ta’ żamma tkun imwaħħla miegħu jibda jiċċaqlaq mill-post tat-tluq, u jintemm bil-wasla tal-mezz tat-trasport fil-post tad-destinazzjoni. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>597</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo Do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 4a (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	4a.	“parti minn vjaġġ” tfisser parti minn vjaġġ li fih jintuża mezz tat-trasport differenti minn dak li jkun intuża fil-post tat-tluq, bħal meta jintużaw bastimenti ro-ro, bastimenti b’mod ġenerali, jew toroq ferrovjarji biex jiġu mċaqalqa t-trakkijiet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>598</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sophia Kircher, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 4a (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	4a.	“segment tal-vjaġġ” tfisser parti mill-vjaġġ li fih ma ssir l-ebda attività ta’ tagħbija jew ħatt tal-annimali;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>599</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 5a (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	5a.	“unità ta’ żamma” tfisser akkomodazzjoni temporanja għall-annimali akkwatiċi, bħal gaġġa, kaxxa jew tank; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>600</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sander Smit, Jessika Van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 6</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	6.	“annimali akkwatiċi” tfisser ħut, ċefalopodi u dekapodi;
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>601</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika Van Leeuwen, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 6</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	6.	“annimali akkwatiċi” tfisser ħut, ċefalopodi u dekapodi;
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>602</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 6</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	6.	“annimali akkwatiċi” tfisser ħut, ċefalopodi u dekapodi;
	6.	“annimali akkwatiċi” tfisser ħut vertebrat ħaj, minbarra embrijuni, larvi u bajd ta’ annimali akkwatiċi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>603</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 6</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	6.	“annimali akkwatiċi” tfisser ħut, ċefalopodi u dekapodi;
	6.	“annimali akkwatiċi” tfisser ħut, ċefalopodi, dekapodi u molluski, fl-istadji kollha tal-ħajja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>604</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 6a (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	6a.	“annimal adult” tfisser annimal li jkunx għadu jieħu għalkollox il-ħalib;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>605</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 7 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	trasportatur li jittrasporta jew li jkun issottokuntratta t-trasport tal-annimali għall-vjaġġ kollu jew għal parti mill-vjaġġ għal tal-anqas trasportatur wieħed ieħor; jew
	(a)	trasportatur li jkun issottokuntratta t-trasport tal-annimali għall-vjaġġ kollu jew għal parti mill-vjaġġ għal tal-anqas trasportatur wieħed ieħor; jew


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>606</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 7 – punt a</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(a)	trasportatur li jittrasporta jew li jkun issottokuntratta t-trasport tal-annimali għall-vjaġġ kollu jew għal parti mill-vjaġġ għal tal-anqas trasportatur wieħed ieħor; jew
	(a)	trasportatur li jkun issottokuntratta t-trasport tal-annimali għall-vjaġġ kollu jew għal parti mill-vjaġġ għal tal-anqas trasportatur wieħed ieħor; jew


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>607</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 7 – punt b</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	persuna fiżika jew ġuridika li tkun ikkuntrattat it-trasport tal-annimali lil trasportatur; jew
	(b)	persuna fiżika jew ġuridika li tkun ikkuntrattat trasportatur wieħed jew aktar għal vjaġġ; jew


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>608</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 8</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	8.	“vjaġġ twil” tfisser vjaġġ li jaqbeż id-9 sigħat;
	8.	“vjaġġ twil” tfisser vjaġġ li jaqbeż l-4 sigħat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>609</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 8</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	8.	“vjaġġ twil”  tfisser vjaġġ li jaqbeż id-9 sigħat;
	8.	“vjaġġ twil” tfisser vjaġġ li jaqbeż l-14-il siegħa;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>610</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 8</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	8.	“vjaġġ twil” tfisser vjaġġ li jaqbeż id-9 sigħat;
	8.	“vjaġġ twil” tfisser ħin tal-vjaġġ li jaqbeż it-12-il siegħa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>611</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrian-George Axinia, Aurelijus Veryga</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 8</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	8.	“vjaġġ twil” tfisser vjaġġ li jaqbeż id-9 sigħat;
	8.	“vjaġġ twil” tfisser vjaġġ li jaqbeż it-12-il siegħa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>612</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo Do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 8</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	8.	“vjaġġ twil” tfisser vjaġġ li jaqbeż id-9 sigħat;
	8.	“vjaġġ twil” tfisser vjaġġ li jaqbeż it-12-il siegħa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>613</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 8</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	8.	“vjaġġ twil” tfisser vjaġġ li jaqbeż id-9 sigħat;
	8.	“vjaġġ twil” tfisser vjaġġ li jaqbeż it-12-il siegħa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>614</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 8</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	8.	“vjaġġ twil” tfisser vjaġġ li jaqbeż id-9 sigħat;
	8.	“vjaġġ twil” tfisser vjaġġ li jaqbeż it-8 sigħat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>615</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 8</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	8.	“vjaġġ twil” tfisser vjaġġ li jaqbeż id-9 sigħat;
	8.	“vjaġġ twil” tfisser vjaġġ li jaqbeż it-8 sigħat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>616</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}f’isem il-Grupp Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 8</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	8.	“vjaġġ twil” tfisser vjaġġ li jaqbeż id-9 sigħat;
	8.	“vjaġġ twil” tfisser vjaġġ li jaqbeż it-8 sigħat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>617</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 8</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	8.	“vjaġġ twil” tfisser vjaġġ li jaqbeż id-9 sigħat;
	8.	“vjaġġ twil” tfisser ħin tal-vjaġġ li jaqbeż id-9 sigħat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>618</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 8a (ġdid)</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	8a.	“trasport għall-iskarnar” tfisser trasport bl-intenzjoni li annimal jinqatel immedjatament mal-wasla fil-post tad-destinazzjoni jew fix-xahrejn li jkunu ġejjin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>619</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sophia Kircher, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 10</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	10.	“TRACES” tfisser is-sistema kompjuterizzata għall-finijiet tal-iskambju ta’ data, ta’ informazzjoni u ta’ dokumenti msemmija fl-Artikoli 133(4) tar-Regolament (UE) 2017/625;
	10.	“TRACES” tfisser is-sistema kompjuterizzata tal-UE għall-finijiet tal-iskambju ta’ data, ta’ informazzjoni u ta’ dokumenti msemmija fl-Artikolu 133(4) tar-Regolament (UE) 2017/625, fejn pajjiżi terzi ma jkollhomx aċċess għal TRACES, il-pajjiżi terzi kkonċernati, megħjuna mill-Kummissjoni, għandhom jiżguraw l-interoperabbiltà tas-sistemi kompjuterizzati rispettivi tagħhom biex jiffaċilitaw l-iskambju tad-data;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>620</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 10</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	10.	“TRACES” tfisser is-sistema kompjuterizzata għall-finijiet tal-iskambju ta’ data, ta’ informazzjoni u ta’ dokumenti msemmija fl-Artikoli 133(4) tar-Regolament (UE) 2017/625;
	10.	“TRACES” tfisser is-sistema kompjuterizzata tal-UE għall-finijiet tal-iskambju ta’ data, ta’ informazzjoni u ta’ dokumenti msemmija fl-Artikolu 133(4) tar-Regolament (UE) 2017/625; meta pajjiżi terzi għandhom imnejn ma jkunux qed jużaw TRACES, il-Kummissjoni Ewropea u l-pajjiżi terzi kkonċernati għandhom jiżguraw l-interoperabbiltà bejn is-sistemi kompjuterizzati rispettivi tagħhom biex jiggarantixxu l-iskambji tad-data.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>621</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 10</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	10.	“TRACES” tfisser is-sistema kompjuterizzata għall-finijiet tal-iskambju ta’ data, ta’ informazzjoni u ta’ dokumenti msemmija fl-Artikoli 133(4) tar-Regolament (UE) 2017/625;
	10.	“TRACES” tfisser is-sistema kompjuterizzata tal-Unjoni għall-finijiet tal-iskambju ta’ data, ta’ informazzjoni u ta’ dokumenti msemmija fl-Artikolu 133(4) tar-Regolament (UE) 2017/625; meta pajjiżi terzi ma jużawx TRACES, il-Kummissjoni Ewropea u l-pajjiżi terzi kkonċernati għandhom jiżguraw l-interoperabbiltà bejn is-sistemi kompjuterizzati rispettivi tagħhom biex jiggarantixxu l-iskambji tad-data.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>622</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 10</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	10.	“TRACES” tfisser is-sistema kompjuterizzata għall-finijiet tal-iskambju ta’ data, ta’ informazzjoni u ta’ dokumenti msemmija fl-Artikoli 133(4) tar-Regolament (UE) 2017/625;
	10.	“TRACES” tfisser is-sistema kompjuterizzata għall-finijiet tal-iskambju ta’ data, ta’ informazzjoni u ta’ dokumenti msemmija fl-Artikolu 133(4) tar-Regolament (UE) 2017/625; meta pajjiżi terzi ma jużaw TRACES, il-Kummissjoni Ewropea u l-pajjiżi terzi kkonċernati għandhom jiżguraw l-interoperabbiltà bejn is-sistemi tal-kompjuter rispettivi tagħhom biex jiggarantixxu l-iskambji tad-data.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>623</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrian-George Axinia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 10</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	10.	“TRACES” tfisser is-sistema kompjuterizzata għall-finijiet tal-iskambju ta’ data, ta’ informazzjoni u ta’ dokumenti msemmija fl-Artikoli 133(4) tar-Regolament (UE) 2017/625;
	10.	“TRACES” tfisser is-sistema kompjuterizzata tal-Unjoni għall-finijiet tal-iskambju ta’ data, ta’ informazzjoni u ta’ dokumenti msemmija fl-Artikolu 133(4) tar-Regolament (UE) 2017/625; jekk pajjiżi terzi ma jużawx TRACES, il-Kummissjoni Ewropea u l-pajjiżi terzi kkonċernati għandhom jiżguraw l-interoperabbiltà bejn is-sistemi tal-kompjuter rispettivi tagħhom biex jiggarantixxu l-iskambji tad-data;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Peress li pajjiżi terzi jużaw sistemi differenti, hija meħtieġa interoperabbiltà biex jiġi pprevenut dewmien fil-fruntieri minn data tat-trasport mhux verifikabbli.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>624</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 11</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	11.	“trasportatur” tfisser operatur li l-attività ekonomika tiegħu tikkonsisti fit-trasport ta’ annimali f’ismu stess, jew f’isem parti terza;
	11.	“trasportatur” tfisser operatur li l-attività ekonomika tiegħu tikkonsisti fit-trasport ta’ annimali f’ismu stess, jew f’isem parti terza, li jkollu awtorizzazzjoni maħruġa minn awtorità kompetenti kif definit fl-Artikolu 3(3) tar-Regolament (UE) 2017/625;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>625</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Benoit Cassart, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 11</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	11.	“trasportatur” tfisser operatur li l-attività ekonomika tiegħu tikkonsisti fit-trasport ta’ annimali f’ismu stess, jew f’isem parti terza;
	11.	“trasportatur” tfisser kwalunkwe persuna fiżika jew ġuridika li tittrasporta annimali f’isimha stess, jew għal parti terza jew b’kumpens


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>626</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrian-George Axinia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 11</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	11.	“trasportatur” tfisser operatur li l-attività ekonomika tiegħu tikkonsisti fit-trasport ta’ annimali f’ismu stess, jew f’isem parti terza;
	11.	“trasportatur” tfisser operatur li l-attività ekonomika tiegħu tikkonsisti fit-trasport ta’ annimali f’isimha stess, jew għal parti terza jew b’kumpens;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>627</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 11</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	11.	“trasportatur” tfisser operatur li l-attività ekonomika tiegħu tikkonsisti fit-trasport ta’ annimali f’ismu stess, jew f’isem parti terza;
	11.	“trasportatur” tfisser operatur li l-attività ekonomika tiegħu tikkonsisti fit-trasport ta’ annimali f’isimha stess, jew għal parti terza jew b’kumpens;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>628</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sophia Kircher, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 11</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	11.	“trasportatur” tfisser operatur li l-attività ekonomika tiegħu tikkonsisti fit-trasport ta’ annimali f’ismu stess, jew f’isem parti terza;
	11.	“trasportatur” tfisser operatur li l-attività ekonomika tiegħu tikkonsisti fit-trasport ta’ annimali f’isimha stess, jew għal parti terza jew b’kumpens;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>629</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Julien Leonardelli, Barbara Bonte</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 11</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	11.	“trasportatur” tfisser: operatur li l-attività ekonomika tiegħu tikkonsisti fit-trasport ta’ annimali f’ismu stess, jew f’isem parti terza;
	11.	“trasportatur” tfisser: operatur li l-attività ekonomika tiegħu tikkonsisti fit-trasport ta’ annimali f’ismu stess, jew f’isem ħaddieħor;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>630</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 12</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	12.	“vjaġġ qasir” tfisser vjaġġ li ma jaqbiżx id-9 sigħat;
	12.	“vjaġġ qasir” tfisser vjaġġ li ma jaqbiżx it-8 sigħat, minbarra t-tagħbija u l-ħatt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>631</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 12</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	12.	“vjaġġ qasir” tfisser vjaġġ li ma jaqbiżx id-9 sigħat;
	12.	“vjaġġ qasir” tfisser vjaġġ li ma jaqbiżx l-4 sigħat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>632</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 12</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	12.	“vjaġġ qasir” tfisser vjaġġ li ma jaqbiżx id-9 sigħat;
	12.	“vjaġġ qasir” tfisser vjaġġ li ma jaqbiżx l-14-il siegħa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Perjodu ta’ ħin ta’ 9 sigħat, inkluż it-tagħbija u l-ħatt, jista’ ma jkunx prattiku f’ħafna każijiet u jista’ joħloq pressjoni biex jitħaffef il-proċess, li potenzjalment jaffettwa l-benesseri tal-annimali. Meta jitqiesu r-realtajiet tal-loġistika tat-trasport, inkluż l-aċċess għal żoni aktar remoti, estensjoni għal 14-il siegħa tidher li hija approċċ aktar ibbilanċjat u fattibbli.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>633</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 12</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	12.	“vjaġġ qasir”  tfisser vjaġġ li ma jaqbiżx id-9 sigħat;
	12.	“vjaġġ qasir” tfisser vjaġġ li ma jaqbiżx l-14-il siegħa;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>634</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sophia Kircher, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 12</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	12.	“vjaġġ qasir” tfisser vjaġġ li ma jaqbiżx id-9 sigħat;
	12.	“vjaġġ qasir” tfisser ħin tal-vjaġġ li ma jaqbiżx it-12-il siegħa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>635</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo Do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 12</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	12.	“vjaġġ qasir” tfisser vjaġġ li ma jaqbiżx id-9 sigħat;
	12.	“vjaġġ qasir” tfisser vjaġġ li ma jaqbiżx it-12-il siegħa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>636</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrian-George Axinia, Aurelijus Veryga</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 12</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	12.	“vjaġġ qasir” tfisser vjaġġ li ma jaqbiżx id-9 sigħat;
	12.	“vjaġġ qasir” tfisser vjaġġ li ma jaqbiżx it-12-il siegħa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>637</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Krzysztof Hetman, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 12</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	12.	“vjaġġ qasir” tfisser vjaġġ li ma jaqbiżx id-9 sigħat;
	12.	“vjaġġ qasir” tfisser vjaġġ li ma jaqbiżx it-12-il siegħa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>638</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}f’isem il-Grupp Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 12</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	12.	“vjaġġ qasir” tfisser vjaġġ li ma jaqbiżx id-9 sigħat;
	12.	“vjaġġ qasir” tfisser vjaġġ li ma jaqbiżx it-8 sigħat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>639</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 12</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	12.	“vjaġġ qasir” tfisser vjaġġ li ma jaqbiżx id-9 sigħat;
	12.	“vjaġġ qasir” tfisser vjaġġ li ma jaqbiżx it-8 sigħat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>640</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 12</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	12.	“vjaġġ qasir” tfisser vjaġġ li ma jaqbiżx id-9 sigħat;
	12.	“vjaġġ qasir” tfisser vjaġġ li ma jaqbiżx it-8 sigħat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>641</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 12</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	12.	“vjaġġ qasir” tfisser vjaġġ li ma jaqbiżx id-9 sigħat;
	12.	“vjaġġ qasir” tfisser ħin tal-vjaġġ li ma jaqbiżx id-9 sigħat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>642</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 13</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	13.	“inkarigat” tfisser persuna direttament inkarigata mill-benesseri tal-annimali ttrasportati li takkumpanjahom matul vjaġġ bit-trasport bit-triq jew bil-ferrovija;
	13.	“inkarigat” tfisser persuna direttament inkarigata mill-benesseri tal-annimali ttrasportati, liċenzjata bħala veterinarju u indipendenti mit-trasportatur, li takkumpanjahom matul it-trasport;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>643</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 13</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	13.	“inkarigat” tfisser persuna direttament inkarigata mill-benesseri tal-annimali ttrasportati li takkumpanjahom matul vjaġġ bit-trasport bit-triq jew bil-ferrovija;
	13.	“inkarigat” tfisser persuna direttament inkarigata mill-benesseri tal-annimali ttrasportati li takkumpanjahom matul vjaġġ bit-trasport bit-triq jew bil-ferrovija; din il-persuna tista’ tkun is-sewwieq;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>644</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 13</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	13.	“inkarigat” tfisser persuna direttament inkarigata mill-benesseri tal-annimali ttrasportati li takkumpanjahom matul vjaġġ bit-trasport bit-triq jew bil-ferrovija;
	13.	“tekniku kwalifikat tal-annimali” tfisser persuna mħarrġa direttament inkarigata mill-benesseri tal-annimali ttrasportati li takkumpanjahom matul vjaġġ bit-trasport bit-triq jew bil-ferrovija; fin-nuqqas ta’ tekniku kwalifikat tal-annimali separat, is-sewwieq huwa t-tekniku kwalifikat tal-annimali.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>645</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón, Margarita de la Pisa Carrión</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 13</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	13.	“inkarigat” tfisser persuna direttament inkarigata mill-benesseri tal-annimali ttrasportati li takkumpanjahom matul vjaġġ bit-trasport bit-triq jew bil-ferrovija;
	13.	“persuna li tieħu ħsieb l-annimali” tfisser persuna direttament responsabbli għall-benesseri tal-annimali ttrasportati li takkumpanjahom matul vjaġġ bit-triq jew bil-ferrovija, fin-nuqqas ta’ persuna indipendenti li tieħu ħsieb l-annimali, is-sewwieq huwa l-persuna li tieħu ħsieb l-annimali.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>646</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>André Rodrigues</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 13</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	13.	“inkarigat” tfisser persuna direttament inkarigata mill-benesseri tal-annimali ttrasportati li takkumpanjahom matul vjaġġ bit-trasport bit-triq jew bil-ferrovija;
	13.	“inkarigat” tfisser persuna direttament inkarigata mill-benesseri tal-annimali ttrasportati li takkumpanjahom matul vjaġġ bit-trasport bit-triq jew bil-ferrovija, u li ngħatat taħriġ xieraq u għandha ċertifikat ta’ kompetenza;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>647</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 13</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	13.	“inkarigat” tfisser persuna direttament inkarigata mill-benesseri tal-annimali ttrasportati li takkumpanjahom matul vjaġġ bit-trasport bit-triq jew bil-ferrovija;
	13.	“inkarigat” tfisser persuna direttament inkarigata mill-benesseri tal-annimali ttrasportati li takkumpanjahom matul vjaġġ bit-trasport bit-triq jew bil-ferrovija; Fin-nuqqas ta’ attendent separat, is-sewwieq huwa l-attendent;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>648</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sophia Kircher, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Isabel Benjumea Benjumea, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 13</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	13.	“inkarigat” tfisser persuna direttament inkarigata mill-benesseri tal-annimali ttrasportati li takkumpanjahom matul vjaġġ bit-trasport bit-triq jew bil-ferrovija;
	13.	“inkarigat” tfisser persuna direttament inkarigata mill-benesseri tal-annimali ttrasportati li takkumpanjahom matul vjaġġ bit-trasport bit-triq jew bil-ferrovija. Fin-nuqqas ta’ attendent separat, is-sewwieq huwa l-attendent;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>649</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 13</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	13.	“inkarigat” tfisser persuna direttament inkarigata mill-benesseri tal-annimali ttrasportati li takkumpanjahom matul vjaġġ bit-trasport bit-triq jew bil-ferrovija;
	13.	“inkarigat” tfisser persuna mħarrġa li jkollha ċertifikat ta’ kompetenza u tkun direttament inkarigata mill-benesseri tal-annimali ttrasportati li takkumpanjahom matul vjaġġ bit-trasport bit-triq jew bil-ferrovija;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>650</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}f’isem il-Grupp Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt 13</Article>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	13.	“inkarigat” tfisser persuna direttament inkarigata mill-benesseri tal-annimali ttrasportati li takkumpanjahom matul vjaġġ bit-trasport bit-triq jew bil-ferrovija;
	13.	“inkarigat” tfisser persuna, minbarra s-sewwieq, direttament inkarigata mill-benesseri tal-annimali ttrasportati li takkumpanjahom matul vjaġġ bit-trasport bit-triq jew bil-ferrovija;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>

<PathFdR>AM\1319429MT.docx</PathFdR>		PE<NoPE>773.029</NoPE><Version>v01-00</Version>
MT	Magħquda fid-diversità	MT
PE<NoPE>773.029</NoPE><Version>v01-00</Version>	2/207	<PathFdR>AM\1319429MT.docx</PathFdR>
MT
<PathFdR>AM\1319429MT.docx</PathFdR>	207/207	PE<NoPE>773.029</NoPE><Version>v01-00</Version>
		MT
image1.png




